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UNEXPLORED
TERRITORY

I have known Mongolia for about ten years. It is a remote land -
stretching between Russia and China - four times the size of ltaly,
but with just three million inhabitants. The population is expected to
increase to five million by 2030, but today, from the Altai mountains
to the Gobi desert, the overwhelming sensation is one of a primordial
silence, conducive to meditation.

In a rapidly standardising world, Mongolia is an unspoiled
space of great natural and spiritual beauty, where the activities
of daily life still follow the rhythm of the seasons. The subsoil,
for example, is rich in raw materials, from coal to oil, copper and
gold, but the earth is frozen for six months of the year, making
them difficult to extract.

A primitive urbanisation sits alongside the herders, who have
nomadism in their blood; they rear their livestock, from which they

produce excellent cashmere. Getting to know them is a truly authentic
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experience. They live in traditional gers — circular felt tents, described
by Herodotus as early as 400 BC — which to my mind represent
veritable masterpieces of northerly design. On the outskirts of the
capital Ulan Bator and in the desert they are set together in clusters.

There | was able to see how the herders live in a space between
the age — old rhythms of nature and the fragments of modernity —
with satellite dishes and parked cars outside their traditional tents.

In the areas further from the city, they organise sporting events like

in ancient times, where the horse is the central focus. Mongolian horses
are small but very sturdy, and able to withstand long journeys and
extreme climates. The traditional horse racing goes back into the

mists of time, probably as far back as Genghis Khan himself.

Ulan Bator is a capital city destined to become very modern,
thanks to major investments; a city animated by turbulent development
(changing from a small town to a metropolis in just twenty years),
which is now curbed by the judicious management of the public
administration, following principles introduced by international
consultants.

The Mongolians that | have met in person have all proved to be
excellent businesspeople. They are warm, interested, sporting in the
true sense, ready to take risks and to fully assume their responsibilities.

I believe that this collection of works by artists of all ages can help
us to understand a country that aspires to modernity, while preserving
the vigorous roots of its past. Mongolian art tells us of the enchantment
of nature. The infinite horizons and deep spirituality of Mongolia attract

the attention of the Western world.

OHIOH BAWNrANDb

BEHETTOH
NYYUAHO

MOHTONbIH 7

OHIOH BAUTAJb

Bu MoHron ynceir 10 XunuilH emHeec n M3a3x oM. XaTaga,

Opoc yncbid ayHA opwnx Utanmac 4 aaxmH ToM ©preH yyaam

anc XONbIH 3H3 YACBIH XYH OM AOHrexX 3 cas XYPaXTai YryrnTain
6ereepn 2030 oH raxap 5 casp xypHa rapar. OHeepep AntaitH
yyncaac [0Bb uenuiir xypTan aH3 HyTar 3pTHUIA Yeq oplumnH 6airaa
M3T HaOM rym BsicanraH apuycaxap 30pUynaracaH ramMasp ramnxam
C3TrarA3N TOPYYAH3.

Xypaaurai nxuncaH 6yin aHaxyy aanxuin epreHuen Moxron
YAUPAbIH X3MH3NA 30XUMPArACaH AMbAPANBIH X3B MASIrAA OJ00 4
xaprancad 6aiirans, 0lOYH CQHAAHBI FOO Y33MX LLOFLIONICOH OHIOH
AArWUH OPOH AX33.

Xaauiirasp xepceHee HYYPCH33C ra3pbiH TOC XYPTa, 33¢,
ant 33par apeuH 6asnar aryynaar 4 XunauinH 6 capga He rasap
xenpex onbopnox 6onomxryin 6onpor.

3ambpaaryin XOTXXUATTON 33P3rL3H SACHbI HYYASTYUH YAAMTAN
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Manuymup Man cypras, rofiioH iMaa ecrex ambaapaar 6a sMaaus
HOOMNYYPbIH YOHAP Hb MALL CAitH 61Un33. DAraspuiAr MaaH3 rapar
XUHX3H3 ranxantan ssgan 6amnaa.

Tap MO 400 oHbl Yep, XepoAOTYCbIH AYPCIICIH AYTUpaAr 3crui
MaixaH 6yloy ynamxnant raptas ambpaapax 6ereep 3Hs rap Hapan,
yMapabiH AU3aiiHbl raixamwmrt 6yTasn mat caHaraaar iom. Huincnan
YnaaH6aaTapbiH 3aX OpYMMA Y, FOBbA, Y IIPYYA X34 X3433p33 Xasa
A3pnaH opuipor. dHA 61 Manumng apTHIaC ynamxnaracax baviransg
WYTCIH axyi 6a rapuitH ragHa 6aix OpYMH LLArMiiH ABTOMALLMH,
XUIAMIN BAryynblH AHTEHHA BYXUi1 OPOH 3ailA X3PX3H aAMbaapy
6yir xapx 3orcnoo.

XoTooc 3aiiayy rasaprT 124 3pT LAradc ©BJI6rACOH CNOPThbIH
ypanaaaH Haaaam 3oxuoH bairyynpar 6ereep Har ron Tepen Hb
MopbTOi Xxon6o0oToi ax. MoHron mopbpa 6ueasp XuXUr Xaguia u
Mall TIBYIIPTIN, YNpar yunp 6airans Lar araapbiH XaTyy WUPYYH
Hexuen 60noH anceiH asHA axupaarryi iom 6aiHa. TamuyasH
ypanaaaHp XyyXxaa, 3M3rranuyys meH oponuox 6a 6yp pepeeH
HacTalraacad 3XasH T34 XypPAHbI MOPb YHOAAT 3HD YAAMXIA UX
apTHuinx 6ereep YuHruc xaausl yeac 4 emHe 6aicaH 6onosyy.

Huiicnan YnaaH6aaTtap XoT Hb TOMOOXOH XOPOHre OpyyAanTbiH
YP BYHA XOMIUIH OPYMH YEUIAH XOT 6onox npasaynTai iom. Yuup Hb
XOTbIH XXONOOANOrOryil XerKnmnir (6HrepceH XopbXOoH XUNA XUXUF
XxoToO0C TOM MeTpononuc 6onx eepuneraceH) yxaanar 6oanororoi
xoTbiH yaupanara lepmaHbl 3eBnex yinnuunrasHuin 6onoscpyyncat
30pYUMA TYNryypAiaH XSHANTAHAAA aBcaH 6aiHa.

MuHuin yynscan MoHron xyH 6yp rainxantai axun Xapary
xymyyc 6aiis. Tag xanyyH AOTHO, COHUYY, YUH CITr3N33C33 XOMKUATIN,
6ac apcaan xuinx yypar xapuyunaraa 6ypaH xynaasx yagsaprai

XYMYYC oM.

OHIOH BAWNrANDb

MOHTONbIH 9

Byx HacHbl ypaH 3ypaaunabiH 6YT33AMIAH 3H3 LYY YAra eHrepceH
YEMMH XYHYUPX3T TYYX YIAMXIANad XaMraanaxbiH calyy OpYUH
LarTam Xen HUNAYYN3X33p TaIMYYNX By OpHbIF OANroXxop TyC HIM3P
6onHo ragart 6u utranTan 6aiHa.

MoHronuyypabid 6yTa3nyysn 6upasHg 6aitransid gyp 6ynaam
CaXAH TYYHMUI XS3raapryin oplunMxyi, oloyH caHad, 6oauT xymyycuitH
canxHsbir eryynx 6aiHa. Yy xam sHs opunxyi maHaii Tasnar epHepen,

YrYWnarpcasp.
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Conosco la Mongolia da una decina di anni. E un Paese remoto —
esteso tra Russia e Cina — grande piu di quattro volte I’ltalia ma con
appena tre milioni di abitanti. Si prevede che la popolazione salga a
cinque milioni entro il 2030 ma oggi, dalle vette degli Altai al deserto
di Gobi, la sensazione prevalente & quella di un silenzio primordiale
che invita alla meditazione.

In un mondo che si sta rapidamente uniformando, la Mongolia
& uno spazio incontaminato di grande bellezza naturale e spirituale,
dove le attivita della vita seguono ancora i ritmi delle stagioni.
Il sottosuolo, ad esempio, é ricco di materie prime, dal carbone
al petrolio e alle miniere di rame e oro, ma il terreno congelato
sei mesi l'anno rende difficili le estrazioni.

Una primitiva urbanizzazione convive con i pastori, nomadi nel
sangue, che allevano bestiame da cui ricavano un ottimo cachemire.

Conoscerli & un’esperienza realmente autentica. Abitano nelle

TERRITORIO INESPLORATO

ITALIANO n

tradizionali gher - le tende circolari di feltro gia raccontate da
Erodoto nel 400 a.C. — che rappresentano, a mio modo di vedere,
veri capolavori di design nordico. Nelle periferie della capitale
Ulan Bator e nel deserto se ne trovano a grappoli.

L& ho potuto vedere come i pastori vivano sospesi tra i frammenti
della modernita — fuori dalle tende ci sono parabole tv e automobili
parcheggiate — e i ritmi millenari della natura. Nelle zone fuori citta si
organizzano come nell’antichita gare sportive dove il cavallo & il vero
protagonista. | cavalli mongoli sono piccoli ma molto robusti, resistenti
alle distanze e ai climi estremi. Le tradizionali gare a cavallo risalgono
molto probabilmente ai tempi di Genghis Khan.

Ulan Bator é una capitale destinata a diventare modernissima
anche grazie a importanti investimenti, una cittd animata da uno
sviluppo tumultuoso (da cittadina a metropoli in solo vent’anni),
oggi temperato da un’accorta gestione dell’amministrazione pubblica
che segue principi introdotti da consulenti internazionali.

I mongoli che ho personalmente conosciuto si sono dimostrati
ottimi imprenditori. Sono calorosi, interessati, sportivi nel vero senso
della parola, pronti a rischiare e ad assumersi pienamente le loro
responsabilita.

Credo che questa raccolta di opere realizzate da artisti di ogni eta
possa aiutarci a comprendere un Paese che aspira alla modernitd ma
conserva radici solidissime nel suo passato. L'arte della Mongolia ci
parla dell’incanto della natura. | suoi orizzonti infiniti e la spiritualita

profonda attraggono |'attenzione del mondo occidentale.
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PREFACE

United Colors of Benetton unites the world through innumerable
shades of sensation, joy and beauty. In his vision of Looking Eastward,
Luciano Benetton did not overlook the distant land of Mongolia. United
Colors of Benetton is already well-known in Mongolia, and is growing
ever more famous.

A man of strong multicultural convictions, Luciano Benetton has
taken another huge step towards the East, launching a collection of
works by artists prevalently from the countries of the East.

And so, as he launches the Looking Eastward collection, Luciano
Benetton follows in the footsteps of his famous countryman Marco
Polo, the first messenger between East and West, who became
the legendary advisor to the emperor Kublai of the Yuan dynasty,
grandson of Genghis Khan, luminary of the twenty-seven generations
of my Khaan golden lineage. Marco Polo was an ambassador for

peace, goodwill and reciprocal understanding between peoples and

PREFACE
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cultures in Asia and Europe. Many centuries later, Luciano Benetton
steps up as an ambassador of art and culture, spreading the ideals
of beauty and harmony.

I am proud to introduce the works of contemporary Mongolian
artists as part of Luciano Benetton's collection. One hundred and
thirty works were selected for the collection. My most sincere thanks
go to Mrs Oyunbat Nyamdeleg, Managing Director of Promon Trade
LLC, who contributed greatly to the success of this project, providing
another opportunity to make Mongolian art known to the people of
Europe and even further a field.

Contemporary Mongolian artists have made their way onto
the world art scene, showing their works in various international
exhibitions and expressing their points of view and their understanding
of modernity. As from 1990, with the transition from the totalitarian
state to the era of democracy and freedom, Mongolian artists have
been at the forefront of the drive to introduce democratic values and
freedom of artistic expression in this country.

The Mongolians lived a nomadic life, riding horses and drawing
drinking water from the nearest spring. In winter, with the arrival of
heavy snows, and with temperatures well below freezing, extended
nuclear families, often formed of three or even four generations,
would gather together in their gers (typical Mongolian huts) feeding
their wood fires and listening to the old folks reciting myths, legends
and fables. This has always been a major theme in Mongolian art as
a whole, and especially in painting. Clear traces can be still seen in
the works of contemporary Mongolian artists. The works are a mix of
tradition and modernity, expressing the evolution of modern thought,
and representing a remarkable characteristic of contemporary art

in Mongolia.
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The Mongolians have always lived in close contact with their land.

In their thought system, there is no breach between man and nature.
The Mongolian elders teach that trees, mountains, lakes, rivers and
other living beings are "incarnate divinities". They also believe that the
earth should not be wounded, because if it becomes sick, the disease
will also be transmitted to man. The desire to portray the beauty and
tranquillity of the land and the poetry of the landscape is reflected
and expressed in the artists' works. Many painters have used the
Mongolian technique known as zurag (flat, two-dimensional paintings
with a frontal perspective) in their work, following the traditional path
of understanding.

Human beings are in conflict with the environment, which is self-
sufficient. Restoring harmony to relations between the human race and
the environment — central to Mongolian spiritual tradition — is perhaps
the greatest problem facing us in this century. Many of the works in this
book represent the hope that the wisdom of the artists’ forebears might
guide us in this enterprise.

The work of many contemporary Mongolian artists is deeply
rooted in the concepts of Mongolian national identity. Most of their
works represent the inner world of the human soul, love, kindness and
compassion. Mongolians are fully aware of the dilemma they face due
to the problems of the modern world — popular culture, the constant
bombardment of television, radio and film — in contrast with their
own traditions. They discuss their future, and this is reflected in their
paintings. The work of artists of different generations in this book is full
of light, colour and joy. It comes not only from the sunny steppes and
blue skies of Mongolia, but also radiates from the generous, loving

hearts of our people.

PREFACE
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Mongolian artists are looking west to enrich their abilities, their
outlook and their technique with new ideas. | have no doubt that

at the crossroads of Eastern and Western education, art and culture
will prevail in the world, proposing once again in the future the
wonderful tradition of the Silk Road: creating a silk road of art

in the modern world.

In today's world, filled not only with technological progress, but
also with distrust, destruction and wars, there are people working to
find a path that will lead us out of this complicated dilemma, through
peace, mutual understanding and beauty. | believe that Luciano Benetton
is one of these people.

The dream of Genghis Khan was to unite the world under the roof
of friendship, happiness and beauty. Today the world is witnessing the
integration of nations thanks to progress in art, culture and education,
and not through violence, destruction and hatred. We Mongolians are
happy to join the worldwide process of construction of this safe roof for
the family of the nations.

May all nations move forward in peace and beauty.
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BOPXWUIOH
CAHXXMSTABbIH
MAWXAPFAN
AJITAH YPATUWNH
XOPUH HAMM OAXb
YEWWH F'YHX
YPJIAT CYOQNANBIH
YXAAHbI LOKTOP

OMHOX YT

United Colors of Benetton 6asp 6ascranaH, roo y3acranaHruiH
M3, P3MXUIT TOOJILUTY OJIOH OHreep UN3PXUANArIapP3 A3NXUNA
epTeHUMIAr HarTrapar 6unaa. lopHo 3yr xapaa cyHrax y3an 6oanoo
mepaner 6onroxpoo Jlyunano benerron xonsih MoHron opHsbir
anracad xapaaryi iom. beHettronbl Hargcan ©OHruidir Moxrong ans
X3AMNH33 Maaaar 6onx, Tyc 6paHa ynam n HapTan 6oncoop baiiHa.

OnoH coénbir XyHA3Trax y3an 6opgonTtoit xyHui xyebp Jlyunavo
BeHeTToH [lopHO AAXUH pYyYy 6AC H3r3H TOM YCP3NT XUINXK MXIHXAI3
JlopHO 3YIMitH OPHYYAbIH 3ypaauabiH 6YT33nAMiAr COHrOH aBY YPaH
3YPruiiH LlyBpan LLOMOT raprax 3x3anas.

Nitnxyy [lopHO 3yr Xapada CyHrax Hb XaM33X yPOH 3ypruiH
Lomryyp rapracHaapaa JlyunaHo beHerron Utanu HyTruitHxaa
xamruitH anpgapt xyH Mapko Monoruith samaap samHax 6aitHa.
Mapko MNMono 6on OpHe, [lopHo x00pOHALIH AHXHbI 314 6aiinaa.
Tap xyH YuHruc xaansl au xyy, KOaHb rypHuii TOpuUitH T3pryyH, nx
XaaHbl ANTAH YPruiiH MaHAi YrcadHbl XOPWH AOJTIOOH Ye BOTOpP FIpanT
op 6oncon Xysunait xaaHsl oMOrT wapap He 6aitcan 6unss. Mapko
Mono He 3HX aMranaH, XapuALAH OANTONLOJ, CAH CAHAAHBI 3114
6aitcaH iom. XapuH onoH 3yyHsl gapaa Jlyunavo beHeTToH caitH
CAWXHbI 30XMUPOJI 3PX3M 3YMICUWUT TAPAAH A3NIF3PYYAAST ypaar

COEnbIH DNuuH canp, 60nx>3>3.

©OMHOX YT
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MoHronbiH 3ypaauabiH opunH yeuiiH 6yTasnniir A3sp Ay pACaH
uyBpanbiH 61e AAacaH HIraH LLOMOT 60JIFOH MIAHXYY TAHUILY YK
6aitraapgaa 6u 6aspran 6aHa. dHaxyy uomort opyynaxaap 130
opuuM ByTaanmiir coHrocoH oM. Yr tecnuirr amxuntrain 6onroxop nx
XyBb H3M3p opyyncaH, MoHronsiH ypnaruiir Eeponein 6onoH 6ycap,
OpPHbI ApA, TYM3HA, TaHMYnax 6ac HIraH cainxaH 6010MX 0IroCcoH
6yx 3ypaau HapTaa, snaHrysa “Mpomon Tpeina” XXK-nith saxupan,
xararrain H.OoyH6atap umH €atranaacas tanapxax 6airaaraa sHa
anAama, unapxuinse.

MoHronbiH OpUYMH YEUiiH 3ypaaunp, OnoH yNcbiH iH3 GypmitH
Y33CranaHp, oponuoH 6yTaanas Tonuayynx, OpuMH LArMitH Ty XAdn
Y33n 600N, OMNroNTOO UNIPXMIANIH A3NXUAH YPAATrMnH XOMKANNH
ron ronbapung 6arrax yagcat om. 1990 oHooc axnaH ToTanutap
A3TN3MI3C APAYUIAT, 3PX YOJIOOHUN IPUH Yeq Wnmknxsa MoHronbiH
3ypaauua, ync opoHA00 ApAYUNANbIH YHIT 3YANC, YPAAruinH yeneer
C3Tr3/Ira3r H3BTPYYN3X3/, MAHAAICGH OPOJILLCOH IOM.

Mopuo yHaapn, xaxyyxaH rang He oprunx 6airaa 6ynruinH
ycHaac yHaaanaH MoHronuyypa HyyaanuaniitH xan63pasp ambpapy
MpX33. ©BAMIAH LLAC XYHrapaaH XYWTHUIA 3pY 3pc YaHrapaxan,
rypae fepBOH YEUIT XaMapcaH rap 6ynaspas Harumita3s uyrnapy
ranaaa apran TY133r33 HIMIPJIdH ©Trec 6BroAUNHXee XAancaH yarap
AOMOT, TYWNCHIF YArHAH CYYyX 3aHwWwwunTtan 6unass. Uiam n ayp sypar
MoHroneiH ypnart, TYYHUIH BOTOP YPOH 3yPArT AMArT HUATAIT C3A43B
605 upcaH 6unaa. YyHuii Topopxoit yn mepuitr MoHronsiH opumH
YenitH sypaaupbiH ypaH 6YT33nmitH 30XMOMXo0c¢ xapx 6onHo.
Sarasp 6yT335 Hb ynamxnan 6010H MOAEPHU3MBIH LLYTIAL33, OPHUH
YEWIAH C3TI3NIr3dHMUIA XOKAUAT MN3pXuinnsH MoHronsiH ypnarr tog,
axurnaraax 60nCoH WKUHX oM.

MoHronuyypn x3333H33¢33 rasap HyTarrairaa xyimH xon6ooroi
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SBX MPC3H ync. TaAHMIA UTr3n YHIMLWIAMIAH OPOH 3aiA, XYH, bairans
X0€p AMarT xamTaaa opuwpor. MoHron etrec esrep cypraxaad moa,
yYyn, HYyYyp, ron mepeH 6onoH xamar ametag Hb "6uenacaH 6ypxan"
oM ragar. MoHronuyya 6ma rasap Wopooroo yxax TOHXOH A3AXUIAr3
Wwapxnyynx 6050Xryi, y4up Hb rasap LLOPOO CIBTB3N XYHA 3prasf,
3aasan Myyraap Tycaar ragruir oinropor ync. lasap HyTruiiHxaa
Y33cranaHT 6aiiranb, aMranaH TAWBAH OPLUNXYIAT AYPCAIX,
MoHronbiHxo00 6aitranb op4HbI APYY TAHCTUIAT ypaH 6yT33n433
TYCraH xapyynax xycan spman3an MoHron sypaaugbiH 6yTasnaac
xaparaaar. Hunasp onox sypaaumnp 6yrasanyyass Moxron 3ypruitH
apra 6apunaap (xoép xamxaacr, "xaerrain", anueaa yunmiar

ary, ypAadc Hb Xapx 3ypax apraap) MoHronuyyabiH ynamxnant
CITr3INr33HUIA Aaryy TyypBucaH 6aiHa.

AsHpaa 30xMpoH opmnx 6ainaar OpuUMHTONIoo XYMYYC
sepunnpex 6aiina. OpumnH ToipHoO apraaaH 6aitrans A3AXUATIAMS
3BCIr AMbAPAX Hb MOHronYyyabiH OTOOA MOH YOHAP, OIOYH YXACHBI
ron uem 6ereen Maraaryi aH3 3pUHUIA XAMIMIAH AMUH Yy Xan acyyaan
4 6ainx 6onox oM. ©Ber A33ACUITH MAOAHb M3PIIH YXAGH 3X A3NXMUIAI33
GaBpPAX 3pX3M 30puarop GUAHNIT XOTNOHS raCaH UTFaN HAWABAP 3HD
LLOMOIT OPCOH MX3HX 3ypaauabliH 6yTaang Tycranaa onxaa.

MoHronbiH OpuMH YeuiiH 3ypaauabiH onoH 6yTaan y33n caHaaHsl
XyBbA, MOHIos YHA3CTHUI LWUMHX YAHAPT rYH 6aT cyypunxas. TagHuit
6YT33/IMINH UX3HX Hb XYMYYHMIA CITF3NNIAH AOTOOA EPTOHLL, XAWP
3H3P3A, HUHXWH C3TIAA, HUTYYCMIAT AYPCN3H rapracaH 6aitHa.
MoHronuyys opuvH LArUinH A31XUIA ePTOHUUIH 334P33TIN acyyanyya,
Tyxainnban, HUATUIAH cOén, Tenesms, paguo, KNHOHbI 30rCONTryi
AOBTONrOOH 6010H BUAHMI YNAMXANbIH XOOPOHA 30pUmn YycH
6aiiraar cantap onropgor. MoHronuyyp Npasaymnraa caTran 30BHUH

xanu3x 6aiHa. YyHuir sypaauma MaaHb BYPCA3H Y3YYK33. DH

©OMHOX YT
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HOMOHJ, OPCOH 5IH3 BYpPUIAH HaCHBI 3ypaayabiH 6YT33n Hb ©Hre rapan,
6asp 6ascranaHraap AyypaH xaparaaHd. DH3 Hb MOHron HYTIMiAH Xex
T3HI3p, HAPAAr Tanaac rapanTax bairaa Teauiryih MaHam apa TYMHUI
ereemep xamp, €3Tran 3ypxHaac yauapy 6aiiraa 6unaa.

MoHroneiH 3ypaauup, ©pHe 3yr xapaa CyHraH yp 4aasap,
yxaaH 6ogon, apra 6apunaa WKWH3 WWH3 3NEMEHT, Y331 caHaaraap
6asxyynx 6aitHa. Upasayitn ©OpHe [lopHLIH yynsax 3aMbiH Y3YYpT
6onoscpon, ypnar, coén ynam 6yp uausrnaH aasxmx, ToproH sambix
FrAMXAMLUMIT YIAMXAN COPI3H MAHAAX, LMHD epTeHuea ypaar
coénbiH 6ac HaraH ToproH 3am 6uin 6onoH aypaix 6anx Hb BAMXUITYIA.

TexXHUKUIAH XOrXun A3BLUAUIAH 33P3rLdd YA UTF3ALIA, 3BAPIN
CYWpan, paH aaxHaap AYYpPaH 6aitraa eHeernitH epTeHLea 3HaXYY
33Ap33T31 Bananaac 3HX TAMBAH, XAPWILLGH OMATONLLON, FOO CANXAHA,
TYAryypnaH rapax aprd 3ambir 3pX Xanaar Xymyyc ueeHryi 6aiiraa
6ereep TagHU Har Hb JlyunaHo beHeTToH MeH rax 6u 6oaHoM.

HaraH uart YuHruc xaaH Asanxuii epTeHUUIAT 3B HOMpamaan,
a3 Xapran, CaH CanXHbl HIF3H A33B3P AOP HIFTIIXUUT MOPOeaeX
6aiinaa. OHee yepn A3NXUINH YNC YHAICTHYYA XYUMPXUIANIX, CYUTIIH
ycrrax, 6ue 6ueHuniiras yssH spax sasansir anb 60n10xoop T3BUMH
Xxa3raapnax, ypnar coén, Mapnar 60noBcponbir Xerxyynsx samaap
H3rAsH Hartapy 6aitHa. MoHronuyyps 6upg ync YHA3CTHYYAUIH 3H3
MX rap 6yna 30puyncaH TapXYY 3HX AMIanaH, a3 XApranbiH OPOH
rapuiir 6yTasH 6amryynax Aanxumin AAOXUHbI YN SBLLAA OPOSILOXA00
6asprain 6aiiHa.

Byx ync yHA3CTHYYA amMap amMranal, roo camxaH ssax 6ontyrai.
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PREFAZIONE

United Colors of Benetton unisce il mondo attraverso innumerevoli
sfumature di emozione, gioia e bellezza. Nella sua visione di Looking
Eastward Luciano Benetton non ha tralasciato il lontano paese della
Mongolia. United Colors of Benetton & gia ben conosciuto e sta
divenendo famoso in Mongolia.

Uomo dalle forti convinzioni multiculturali, Luciano Benetton
ha compiuto un altro enorme passo verso Oriente lanciando
la collezione di opere di artisti provenienti soprattutto dai
paesi dell’Est.

Per questo, lanciando la collezione Looking Eastward, Luciano
Benetton segue il percorso del suo famoso connazionale Marco
Polo, il primo messaggero tra Oriente ed Occidente, che divenne il
leggendario consigliere dell’'imperatore Kubilai della dinastia Yuan,
nipote di Genghis Khan, luminare delle ventisette generazioni del mio

lignaggio dorato del Khaan. Marco Polo fu un ambasciatore
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di pace, benevolenza e comprensione reciproca tra popoli e
culture di Asia ed Europa. Molti secoli dopo, Luciano Benetton
fa da ambasciatore di arte e cultura diffondendo gli ideali di
bellezza e armonia.

Sono orgogliosa di introdurre i lavori di artisti mongoli
contemporanei come parte della collezione di Luciano Benetton.
Per la collezione sono state scelte 130 opere. Porgo i miei piU sinceri
ringraziamenti alla signora Oyunbat Nyamdeleg, amministratore
delegato di Promon Trade LLC, che ha contribuito fortemente al
successo di questo progetto fornendo cosi un’altra grande opportunita
per far conoscere I'arte mongola alle popolazioni europee e anche
pivin la.

Gli artisti mongoli contemporanei sono entrati nel circuito artistico
mondiale esibendo le proprie opere in varie mostre internazionali
ed esprimendo il loro punto di vista e la loro comprensione della
modernitéa. A partire dal 1990, con il passaggio dallo stato totalitario
all’epoca della democrazia e della liberta gli artisti mongoli sono stati
tra i pionieri nell’introduzione di valori democratici e della liberta di
espressione artistica nel paese.

I mongoli vivevano una vita nomade, cavalcando e attingendo
l'acqua potabile alla fonte piu vicina. In inverno, con I'arrivo di
grandi nevicate e con temperature ben al di sotto dello zero, nuclei
familiari estesi, formati spesso da tre e a volte quattro generazioni, si
radunavano nelle gher (capanne tipiche mongole) alimentando il fuoco
a legna e ascoltando gli anziani che raccontavano e recitavano miti,
leggende e favole. Questo & sempre stato un tema in voga dell’arte
mongola in generale e soprattutto nella pittura. Se ne possono
trovare tracce evidenti anche nelle composizioni degli artisti mongoli

contemporanei. Le opere, un miscuglio di tradizione e modernita,
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sono l’evoluzione del pensiero moderno e rappresentano una
caratteristica notevole dell’arte contemporanea in Mongolia.

I mongoli hanno sempre vissuto a contatto con la propria terra.
Nel loro sistema di pensiero non ¢’é frattura tra uomo e natura. Gli
anziani mongoli insegnano che alberi, montagne, laghi, fiumi e gli
altri esseri viventi sono "divinita palesate”. Sono anche convinti che
la Terra non vada ferita, perché se essa si ammala la malattia sara
trasmessa anche all’'vomo. Il desiderio di rappresentare la bellezza
e la tranquillita della terra, la poesia del paesaggio si riflettono e si
esprimono anche nei dipinti degli artisti. Un buon numero di pittori
usava la tecnica mongola del zurag (dipinti bidimensionali piatti
con prospettiva frontale) nel proprio lavoro, seguendo la strada
tradizionale della comprensione.

Gli esseri umani sono in conflitto con 'ambiente, che &
autosufficiente. Riportare I'armonia nei rapporti tra la razza umana
e 'ambiente - il nocciolo centrale della tradizione spirituale mongola
— rappresenta probabilmente il problema principale di questo secolo.
I lavori di molti degli artisti in questo libro rappresentano la speranza
che la saggezza dei loro avi possa guidarci in questa impresa.

I lavori di molti artisti mongoli contemporanei sono radicati
profondamente nei concetti della loro identitd nazionale. La maggior
parte dei loro lavori rappresenta il mondo interiore dell’animo umano,
dell’amore, della gentilezza, della compassione. | mongoli hanno
piena coscienza del dilemma posto dai problemi del mondo moderno
- la cultura popolare, il continuo bombardamento di televisione, radio
e film — che si scontrano con la loro tradizione. | mongoli discutono il
proprio futuro, che si riflette nel lavoro dei pittori. Il lavoro di artisti
di diverse generazioni in questo libro & pieno di luce, colore e gioia.

Viene non solo dalle steppe assolate e dai cieli blu della Mongolia, ma
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si irradia anche dal cuore generoso e amorevole del nostro popolo.

Gli artisti mongoli guardano ad Occidente per arricchire la
propria abilita, i punti di vista e le tecniche con nuove idee. Non
c’é dubbio: all’incrocio tra educazione orientale ed occidentale
I’arte e la cultura prevarranno nel mondo, riproponendo in futuro
la tradizione meravigliosa della Via della Seta, creando una Via
della Seta dell’Arte nel mondo moderno.

In un mondo, quello contemporaneo, pieno non solo di progressi
tecnologici ma anche di sfiducia, distruzione e guerre, ci sono persone
che si impegnano per trovare una strada che ci porti fuori da questo
complicato dilemma mediante la pace, la comprensione reciproca e
la bellezza. Penso che Luciano Benetton sia una di queste persone.

Il sogno di Gengis Khan era di unificare il mondo sotto il tetto
dell’amicizia, della felicita e della bellezza. Oggi il mondo assiste
all’integrazione delle Nazioni grazie ai progressi nell’arte, nella
cultura e nell’educazione, e non attraverso la violenza, la distruzione
e l'odio. Noi mongoli siamo felici di unirci nel processo mondiale di
costruzione di quel tetto sicuro per le famiglie delle Nazioni.

Possano tutte le Nazioni avanzare in pace e bellezza.
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PROLOGUE

I would like to express my gratitude to Luciano Benetton through
Mongolian businesswoman Mrs Oyunbat Nyamdeleg, for the
magnificent idea of creating an art book on Mongolian painting,
with works by talented artists from our country, for publication in
Mongolian, Italian and English. | am grateful to him for having
chosen Mongolia among the many Asian nations.

Since 1990, an atmosphere of open socialisation has been
spreading in Mongolia, and this has enabled us to start communicating
freely with other countries around the world, and to express our
thoughts without limitation from borders, languages or cultures.

One clear example of this is the art competition organised by

Promon Trade LLC, which saw the participation of 127 artists aged
between 13 and 81. This offers a great opportunity for Mongolian
artists to exhibit their works not only in museums, but also in private
collections, enabling a wider audience to enjoy them. We are also
honoured to promote a world-renowned businessman of the calibre
of Luciano Benetton. Since all art books explore specific concepts and
trends in works of art, | would like to say a few words on my thoughts
about the creative imagination and distinctive characteristics of the

works included in this book.
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| found the fact that all the participating artists were invited to use the
same format (10 x 12 ¢m) particularly unusual and interesting. After
all, size does not matter in contemporary art. | would say that the
choice to use a single format is not significant in itself, the fundamental
things was that, while they were the same size, the works should all

be expressively different from one another, attractive and interesting.
This is the sense of the competition. All the works in the book are
different in their concept, description, methods and techniques. | would
like to bring your attention to two works in particular, which are very
different in their expression and visual imagery.

In her painting "Color", the artist Khongorzul Lkhagvajav sought
to follow tradition, using flat strokes and sublime colours, while
Bayarmagnai Avirmed., in his work "Schizoid Mongoloid", sought to
integrate social psychology with the automatisms of human dreams,
using an intermedia mix inspired by Freudian theory. If | were to
go through each work, trying to explain the motivations and themes,
the description and the intentions, | would be here for a very long
time indeed.

But most of the participants showed a tendency towards the use
of descriptive language. The Western descriptive method has been in
use in our country since 1940, for a precise reason. We traditionally
adhered to a flat tradition of painting; space and volume were two-
dimensional in our works, represented through a different perspective
in which we always observed objects and their construction frontally.
Later, we learned to view things using a three-dimensional system
of measurement, and thanks to the study of classical art theory, we
gained a new awareness of volume, space, depth, light and shade.

You will notice how many artists maintain the tendency to express

themselves with the "flat" oriental illustration style, painting depth and
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space according to the tradition and their own origins, even if they
have been educated in the Western descriptive style.

"Portrait", by Tsolmonbat E., is a clear example of this attitude.
There is a vertical black hole right in the middle of the balanced,
symmetrical pink and blue combinations, but the descriptive space
remains as flat as possible, almost minimal. "Vigilance", the work of
artist Altankhuyag Ochirhuyag, also captures the attention. The format
is horizontal. To describe a deafening noise, a sense of destruction,
he has simply drawn a human ear and linked it with a bulldozer. He has

portrayed the monotonous outline of an ear using light and shade, 4.EONBAATAP

but it looks flat. The composition of the abstract work "Untitled" by YPAAY. YPIIAT

Tuvendorj O. is made up of red and white dots, with black lines that CYANANbIH
cross it vertically, the viewer senses a need for depth, due to its flatness. nPO®ECCOP

The solution of flattening planes, used in many pictures, is a
distinctive characteristic of Mongolian painting. This may derive from
the fact that Mongolians grow up in the steppes, or it may be due to
their habit of admiring far-off landscapes and recognising their herds
in the distant, light-flooded valleys. This gives them plenty of practice
of observing and visualising light colours contrasting with dark
shades, and dark colours on light backgrounds. All this is the result
of the nomadic, outdoor lifestyle of the Mongolians, who live in close
relationship with nature.

I should also add that those who come to the vast Mongolian
steppes experience first-hand the secret vision of things that look flat
in an unbounded space. | am happy to note that all the works by these
Mongolian artists are, ultimately, a welcoming invitation to our blue —
skied land.
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OoPLUMNN

A3uitH onoH opHbl foTpooc MoHron opHbl apbsac 6unart sypaaupbir
oHu1oH 6YT33n Ty ypBUXbIr canan 6onrocoH HoéH Jlyunavo bexertToH,
xararrain H.OloyH6aTap TanapxcaHaa XanaxuitH Snaamp, 3y pruit
LLOMIUIAT MOHFOM, UTANIN, GHIAIN X3M33P XOPBYYN3H X3Bn3X33p 6oncoHp
mawmp coépxox baitHa.

1990 oHooc MOHron OpOH HI3ATT3N HUAFAIMA, LUMNKCHIZP AINXUIAH
YJIC OPOHTOM YON00T3MN XAPUILAX XWI1, X3J1 XAPransanrym yssn
6opanoo nnapxumitnax raarain Hexuen 6ypanacsH 6unss. boauton
xunwaaHpa "MpomoH Tpeing” XXK-nac soxmon baitryyncax ypax
3ypruitH ypanpaaH 6arrax 6ereep tyc ypanpaang, 13-81 HacHbl
127 ypaH 6yTtaanung oponuos. MHracH3ap MOHronbiH ypnaruir
LyrnyynarygbiH LLAPAA ©PrexXunx, 3eBXeH My3eiH Xxempereep
XA3raapnaraanryi Xyeb XyYHUn CaHA, TYYB3PIaraA3H TONUIOTA0X
6onnoo. [JanxuitH xamxa3aHui anpaprai busHecmaH HoéH Jlyunano
BeHeTTOHBIr A3MXMNXK axunnax 60ncoH Hb 6MAHMI XyBbA HIP XYHAUIH
x3par 6unaas. Anmeaa 3sypruitH LLOMOIT KOHLIENT, ©BOPMOL}, X351 X3Nnar
AYPAArAAAr Hb LLOOHTYI TOXMOX TYS1 OPOALOryAbiH 6yT33ny caTramx
XUWrIdA UN3PXUNAIIIX ©BOPMOL, OHLIOTUIH Ty XAWUA X3AX3H Yrasp

YAUPTIQH eryyncyraun.
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fAnanrysa 10 x 12 cm 6yxuit Xamx33aTai Xuxur ¢opmaTsir sypaauaan
caHan 60nrocoH Hb cOHMpxonToi caHaraaHa. PopmaTbiH X3IMXK33
samap 6aiix Hb contemporary art — g TMIAM YUr HEeneeTan 3yin 6uw

n p33. XaMruiiH ron Hb Y3YY/3H A31raXa/, 3pC T3C33p ANraraaH,
Xaparaaurain, unyy coHmpxon taraxyimuy 6aiix n uyxan. Tag yyraspaa
n epcenpex 6airaa wyy a33. Llomort 6arrcax 6ytaanyya ryc 6ypHas
AYpPCnax xan63p, ONAronT, apra TEXHUKIIP33 AArApCHbIr Tannbapnax
waapanararai 6anHa. YyHTa# yanayynan 6araryii 6apyumTsir slumnnx
60n0X aBY Y33XYIH TOCOONNO0POO MXUATYIA XOEP AXIIbIH TyXaig
TeneenyynasH aypaas.

3ypaau J1.XoHropsyn "©Hre" syparraa turuiii ropoo tatnara /
KOHTYP/, ©HIMIAH AArHAACT XABTram wungnuiir 6apex, ans 6onoxoop
yAaMXnanaa Xaaranaxsir 3pmManscaH 6ainxap xapu A.baspmarnai
"Schizoid Mongoloid" 6yT33n33p33 HUIArMMIAH C3TraN 3YIr XyBb XYHUM
3YYAHWA QBTOMATU3MbIH TYNX3UT3M wyTanuyynaH 3.PpenabiH y3an pyy
xeTenx, TYyHuiras mixed media xannartain Tycraxsir XycamxuncaH
6aiix xunw33Tain. XYH 6ONroHbl axung Tyc TycbiH c3a3n 6a eryynamx,
6uuBsap 6a Tarnan Byiir spusan ypt eryyn6sp 6onoxoop 6aiiHa.

B4 OpoNLOrYAbLIH AUANIHX Hb YPOH 3yPruitH Xannaruir 6apbx
6uux33. Manai opoHp 1940 oHooc n peHrex OpHepauiiH sypar
BYPCN3AUIAH apra Xan63p HIBTIPY 3X3ICIH TYYXT3H. OMHe Hb 6up,
X0&p X3MXK33CT OPOH 3aiiH ypnar Byioy XaBTrait 3ypruiiH ynamxnansir
6apumTangraac ancnanbiH orT OHROO TeceenenTain 6anx, ronayy
bpoHTANb CATFIXYIH YYAN33p IOMCbIH 6YTaL, /KOHCTPYKLM/-1itr
Xapaap, cypYMXcaH Xymyyc. Yamaap ypaH 3ypruiiH coHrogor aar
CYPryynbA M3PraXKcHI3p IOMChIT FyPBAH X3MX33C PYY CIraXK CYpPCaH
TOAMIATYY 333/IXYYH, I'YH, T3P3aN CYYA3P rdIX HIKrI3A OANrONTHIN LLIMHIIP
XYPT3H M3A,p3X 6ONCOH oM.

Xapuiiraap 3ypax apra epHeauitH HomnonToi 6aiey 3ypaad He

"MoHron" oM XOHO MOHOeX OBOp 333XYYHUIT "XaeTraiayy" 6uupar

opwun
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3aHWnaapaa aypcancaap Gyir ysary Ta 6yxaH aHsaapax 6us.
YyHuuia xuwurt 3.Llonmonb6ateiH "Xeper" opHo. Tarw xamrai
6aiipnacaH sraaH 6a LIHX3p ©HIMItH Xocnon ayHA 6ocoopyy xap
"Hyx" n HYA3HA LoopH TycHa. Taraxass AypCcnanuitH OpoH 3aur Tar
xasTrav 6apar n MUHUMans WKAxXa3. TyyHunaH OunpxysruiH
Antanxysruiii "CoHop" 6yT3an 6aiina. Popmaraa 6ocoo tan pyy
aBu33. Tap63ap UMX AINCCIH HYCIP YMMIIT Y3YYAIXAID WYYA N YNXHUI
X3CTUIAT TACAAAf ©prery KpaHbl TIBLUTIM 3AArax 3ypCcaH XaparaaHd.
XapuH YuXHUI ran6upsIr rapan cyyasp AIMINAaH MOHOTOHIIUT 3yPCaH
6onosu 6ac n xas xastrain. Men O.Tysasnaopxuiin "Hap yryin"
GBCTPAKTOA yNaaH uaraax Tonbou /naTHo/, Xap WMPXIMIAr X3BT33
XOHASNAY YK 30XUOMXKUACOH Hb SATAAryM rYHUIAr Hax33pa 6aix wwr.

Munuii 6opoxopn, sypar 6yxaHa waxyy AABTArACAH XABTran
Wwniiasn 600 YHAICHUIA OHLIOT raM33p. YUMP Hb IOYH r3B3f, MOHFON XYH
Xap HANXAACAd Tang ecy ancbiH 6apaar xapx cypcHadc Tap Yy, 3¢B3a
r3P3anTCaH yyXYyy XeHauina 63numx manaa xonooc TAHbAAIT aa Ta3p
YY, H3r 6on 6apaaHsl poTop uapyyr, yryi 6on uaiipyy aascrap gasp
6apaaH WUrTrasr cy ynraH HyA3nXx aaaxas. MitHxyy Tan wur caparapar
Y33XY# aBAAC T3HI3pP, raspaa YPraixuinH MeHxep A3Bcrap-¢$poHo
6onrox xapaap CypuUMXcHAAC YYAINTIN AXryYy.

Hamx xanaxap, Ta 6yxaH MoHronsiH yyaam tan HyTart upx n 6amx
OpPOH 3aiiA, IOMC XABTFA XaparaAarMiH Hy yLbir OMIroX M3aH3. Maxai
T3HIAPJIUT 3X OPOHA, MOPUIIOH CAATAXbIF HUAT OPOJILOrYAbIH YPAH

6yT33n33p AAMXYYnaH ypbx baitraar xanaxap raanamxrai 6aiHa.
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PROLOGO

Voglio esprimere la mia gratitudine a Luciano Benetton attraverso

la signora Oyunbat Nyamdeleg, imprenditrice mongola, per la
magnifica idea di realizzare un art book sulla pittura mongola con

le opere di artisti di talento del nostro Paese e pubblicarlo in mongolo,
italiano e inglese. Gli sono grato anche per aver scelto la Mongolia
tra i tanti stati dell’Asia.

Dal 1990 si é diffusa in Mongolia un’atmosfera di aperta
socializzazione e questo ci ha permesso di cominciare a comunicare
liberamente con le nazioni di tutto il mondo e di esprimere il nostro
pensiero senza limiti di frontiera, lingua e cultura. Ne é un chiaro
esempio il concorso artistico organizzato da Promon Trade LLC,
al quale hanno partecipato 127 pittori di etd compresa tra i tredici e
gli ottantuno anni. Tutto questo da una grande opportunita agli artisti
mongoli di esporre le proprie opere non solo nei musei ma anche
all’interno di collezioni private, aumentando il numero di coloro
che le possono ammirare. Inoltre, siamo onorati di promuovere un
imprenditore come Luciano Benetton, rinomato nel mondo. Visto
che tutti i libri d’arte hanno a che fare con concetti e trend specifici
delle opere d’arte, vorrei spendere un paio di parole per dire cié che
penso a proposito dell'immaginazione creativa e delle caratteristiche
peculiari dei dipinti inseriti in questo art book.

Il fatto che a tutti gli artisti partecipanti sia stato proposto lo
stesso formato (10 x 12 ¢m) mi & sembrato particolarmente insolito

e interessante. Dopotutto, le dimensioni non contano nell’arte
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contemporanea. Direi che I'adozione di un unico formato non é
proprio significativa, ma la cosa fondamentale era che, uguali nelle
misure, le opere dovessero essere diverse |'una dall’altra dal punto

di vista dell’espressione, attraenti e interessanti. E questo il senso
della competizione. Tutti i lavori presenti nel libro sono diversi nel
concetto, nella descrizione, nei metodi e nelle tecniche. Vorrei attirare
I'attenzione su due opere che differiscono tra loro nell’espressione

e nell'immaginario visivo.

La pittrice Khongorzul Lkhagvajav nel suo dipinto "Colore" ha
provato a seguire la tradizione scegliendo soluzioni piatte per i tratti
e colori sublimi, Bayarmagnai Avirmed nel suo lavoro "Schizoid
Mongoloid", invece, ha cercato di integrare la psicologia sociale con
gli automatismi del sogno umano usando un mix di intermedialita che
trae ispirazione dalle teorie freudiane. Se mi soffermassi su ogni opera
provando a spiegarne le motivazioni e le tematiche, la descrizione e
gli intenti, dovrei impiegare davvero molto tempo.

La maggioranza dei partecipanti, tuttavia, ha manifestato una
tendenza all’'uso del linguaggio descrittivo. Il metodo descrittivo
occidentale & stato messo in pratica nel nostro Paese a partire dal
1940, per un motivo ben definito. Di solito seguivamo una tradizione
pittorica piatta, spazio e volume nei quadri erano bidimensionali,
rappresentati attraverso una prospettiva diversa che ci faceva
osservare gli oggetti e le loro costruzioni esclusivamente da un punto
di vista frontale. Piu tardi abbiamo imparato a guardare alle cose
attraverso un sistema di misura tridimensionale ed abbiamo acquisito,
grazie allo studio della teoria della pittura classica, una nuova
consapevolezza del volume, dello spazio, della profondita, delle
luci e delle ombre.

Si nota come molti artisti conservino ancora la tendenza ad

esprimersi con il metodo pittorico orientale "piatto”, dipingendo il
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volume e lo spazio seguendo la tradizione e le loro origini, sebbene
siano stati educati con il metodo descrittivo occidentale.

"Ritratto", di Tsolmonbat E., & un esempio lampante di questa
attitudine. Si vede un buco nero verticale nel bel mezzo di combinazioni
simmetriche e bilanciate di rosa e blu, ma lo spazio descrittivo &
mantenuto il pib piatto possibile, quasi minimale. Cattura I’attenzione
anche l'opera dell’artista Altankhuyag Ochirhuyag "Allerta". Il formato
é orizzontale. Per descrivere un rumore assordante, un sentimento
di distruzione, si é limitato a disegnare un orecchio umano e I’ha
collegato a un bulldozer. Ha dipinto il contorno monotono di un orecchio
utilizzando luci e ombre, ma lo si vede piatto. La composizione del
quadro astratto "Senza titolo" di Tuvendorj O. é fatta di punti rossi e
bianchi, linee nere che si incrociano verticalmente, ma vi si avverte
un’esigenza di profondita per via della sua piattezza.

La soluzione dell’appiattimento dei piani utilizzata in molti quadri
é caratteristica peculiare della pittura nazionale mongola. Questo
potrebbe derivare dal fatto che i mongoli sono cresciuti nelle steppe,

o potrebbe essere connesso con la loro abitudine di ammirare
paesaggi lontani e riconoscere le loro mandrie nelle valli inondate

di luce da lunga distanza. Per questo hanno molta pratica
nell’osservazione e nella visualizzazione dei colori chiari in contrasto
con quelli scuri, e dei colori scuri su sfondi chiari. Tutto questo &
collegato allo stile di vita nomade e all’aria aperta dei mongoli

che hanno strettissimi rapporti con la Natura.

Vorrei anche aggiungere che chi arriva nelle vaste steppe della
Mongolia entra in contatto con la segreta visione delle cose che
appaiono piatte in uno spazio sconfinato. Sono felice di notare che
tutti i lavori degli artisti mongoli sono, in fondo, dei biglietti di

benvenuto alla nostra terra dal cielo blu.

UNDER THE "UNITED COLORS"

SODNOM
TUGSHOYUN
MEMBER OF
THE UNION OF
MONGOLIAN
ARTISTS
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UNDER THE
"UNITED COLORS"

On a splendid summer's evening in Zaisan, a suburb of Ulan Bator,
over a hundred artists came together for the public opening of

the art exhibition. It is rare to find such a large number of artists

at a single event.

A grand, stylish gallery with over a hundred works of art:
although the size of the paintings is rather small, the implications
and meanings of the pictures were profound and varied.

There is an expression in Mongolian: "All gathered together
at once, from the eight-year-old youngsters to the eighty-year-old
elders". The exhibition proved to be extremely interesting, because
the oldest artists included the famous Batmunkh S. and Tsogzol P.
(both over eighty years of age, and State Honoured Artists, celebrated
by the Union of Artists, together with emerging artists exhibiting their
work for the first time.

This year we celebrate the 70th anniversary of the Union of
Mongolian Artists. It was an admirable sight to behold the works
created by artists of such different generations all together, hanging
on the same wall. Artists and visitors alike had the opportunity to view
not only the countless paintings, but also fine art, line drawings, modern
art, calligraphy, traditional Mongolian art and contemporary art. This
is where the deep meaning of the entire exhibition becomes clear.

In the works of the Mongolian artists, viewers can see the
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beauty of Mongoliq, the Gobi desert, the steppes and the mountains
throughout the four seasons, together with the distinctive costumes of
the nomads and their herds. The same Mongolian artists wanted to
express their opinions and views to visitors through their paintings.
People in Mongolia are very familiar with Benetton advertising.
Without clothes we would be as naked as Adam and Eve in Eden.
And the same goes for the fine arts: if there were no paintings on

the canvases, they would be like the naked emperor in Andersen's
famous tale "The Emperor's New Clothes". The paintings on canvas
must be a joy for the eyes of the beholder, just as clothes are essential
for the human body. One thing that Benetton has in common with the
fine arts is the grace that reaches every human being in the world,
without racial distinctions, and without any need for translation

or explanation.

Visitors to the exhibition could experience a sense of wonder
at hearing the pleasing sound of a piano and seeing a girl, an angel
flying over their heads together with birds, high in the sky, a couple
on horseback, dressed in enchanting costumes, preparing to visit
their neighbours, a dancer moving delicately while children sing
their favourite song "Maamuu Naash Ir" ("come and play with me").
Also: two fish flirt in a nearby river, while two lovers embrace behind
a ger (a round Mongolian tent), and the rain falls in the north of
Huvsgul. A Mongolian Bankhar dog is running down in the valley,
and the meditating girl is opening her eyes to see the sunlit foals busy
galloping and playing here and there.

If Mrs Oyunbat Nyamdeleg had not organised the exhibition and
published the album "Mongolian Painters", no-one would have seen
these works. | think that both the colours of the Mongolian artists'
paintings and Benetton's "united" ones convey a sense of happiness

thanks to their brightness, an expression of the beauty of life.

H3r3H ©HIOH AOP...

TOrc-oloYH
COAHOMDBIH
MOHTOJbIH
YPYYYAbIH
XOPOOHHDBI
TMWYYH
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H3I9H ©HIroH AOP...

3yHbl ranxantai yaaw YnaaHb6aatap XoTbiH TOBOOC 3AXAYYXAH
6anpnax 3aiicang 100 rapyi ypaH 3ypaauung Y33CranaHrmimH H33ATIHA,
XYP3/LU3H Mpx33. YPaH 3ypaayuuna MHraX oy ynad Lyrnapax ux
xoBopxoH. 100 rapyi1 sypartail ypaH 3ypruilH TOMOOXOH Y33CranaHg
6YT23/1Y YAMITH X3MXK33 Hb X3MIM XKMXKUT 4 IICIH LAap, yTra caHaa,
Y3yynx 6aitraa 3yin Hb xs3raapryi MaT 33. MoHronuyya HamaH
Hactan 6anumpaac HasiH Hactait 6yypan rapar g33. YaacranaHg
xamruiti axmapg Hb YI'3 80 pexex asaa C.barmenx, MN.Lorson Hap
60510H onoHA TaHuracaH YpuyyabiH 3BA3MIAH WArHanTthyyp 6aiixag,
GHX YAQQ 3H3 Y33CraNaHA, ypaH 6yT33n33 aanrax byit 3anyy 3ypaay y
XAparaax Hb COHUH.

MoHronbiH ypuyyabiH 38131 3H3 xun 70 Hac xypu 6aitraa 6unas.
3©BXOH H3I XOHAH [33p J1 3H3 OH XUAYYA3A YPaH 6yT335133 TyypBUH
6yi1 6yx HacHbI 3ypaauabiH ypaH 6yTa3n A3AraracaH Hb UX CAMXAH.
YpaH 3ypar, s3ypaacaH sypar, MogepH, ypaH 6uunar, MoHron sypar,
contemporary raspg 6yx uurnan, ypcranbir Xamrag Hb xapax 6onomx
sypaaunp 60noH 304a0n ONAcoH oM. Y33CrIN3HIMiAH ron a4 xonboraon
YYHA n opumnx 6ainaa.

Motron sypaauabit 6yT3anasc aepeeH ynupantait MoHronsiH
CAiXCAH OPOH, FOBb TAJ, YYA YC, FON FOPXU, T3HA AMbAPCTH Cyyraa apj,
TYMHUIA OHLUJIOT, HYYA3NYAUNH YNAMXIANT €C 3AHLWNUA, TABAH XOWYYy

man cypar xaparaax 6aiinaa. Moxron sypaauma epTeHuUuMir y3ax
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Y3311, poToop €3Tranaa 3ypraapaa Aamxyynax 6ycaan unapxuinaxuir
3opbsioo. Benetton-Hbl peknamyyasir MoHronuyys, apTH3ac M3gHa.
Bbup xyBUACTYArasp AMBACKUHIUIAH LIUIPNSIT HYLIH sBaa Apam,
Esa xoép wur xaparaax 6aitcan. YpaH sypar 4 MeH YYHT31 aaun oM.
Llynryi uaraaH 30ToH a3ap 1oy 4 3ypaxryi 6on AHgepceHsl angapt
"XaaHs! WKH3 XyBuac" yArapT rapaar HYLrsH

HOEH Nlyraa xaparaaHd. 30TOH A33p 3yparacaH 6yTaanyyn manmuir
6ascrax Hb XYH 3aaBan XyBLAC O©MCOX YYUPTANT CAHYYAAX MIT.
Benetton, ypnar xo&pbir xon60A0r MXUAX3H LWMHX Hb APbC OHFreep
SAAranryit A3NXMIAH XYH BYPT roo canxHeIr sMap 4 opuyynra,
Tann6apryirasp Maapyynaxaa opLuaor.

Y33CranaHruinH 3o4a04 Terenpep XyypblH ranxantam asnryy
COHCOrA0X0opA A33TYYP Hb HIr3H OXMH HUCIH OHTOPOX Meuung,
XCXKYYHAAC Hb WIYBYY A3PXUINH ©HASP TIHIIPT HUCY, MOPLTOMN XOCYYH,
annunan xMnxasp roénoo eMceH XonbiH 3ama rapax 6a 6anetunH
AYYN3H 6YXMIN3X arlwmHg, ragaa xyyxsg "Maamyy Haaw np" xamasH
AYYnaxbir, XOC 3arac ycCHad LHI3X Yepn, MPUIH raaaa xanpram
XOEp TIBPANA3H yyn3ax T3p meunsa, XeBcrenmiiH LAATAHTYYAbIH
Taitrap 60poo opx, 3H3 yeap MoHron 6aHxap npaxapa 6sacanrary
OXWH HYA33 H329H OPYHOO XAPAXYW A,0P HAPHbI YHArAHY YA, YHrAnAdH
AABXUAAAX AXII.

Xapeas xararran OoyH6aT y33cranaHr 30xuoH bairyynx,
TYYrasp MoHron ypaH 3ypaauabiH uomor 6yTasx caHaar caaaaryi
6on 3ara3p 6yTaanyya y3ary TaHp Xypaxryn 6ainaa. Mownron
3ypaauabiH 6yTaanumitH oHre, Benetton— Hbl oHre xoép xypu Toa,
ambapansit 6asp 6ascrananr unapxuinnaraspas bycaapn as xapran

63n3rnapar rax 6u 6opgpor.

SOTTO GLI "UNITED COLORS"
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SOTTO GLlI
"UNITED COLORS"

In una splendida sera d’estate nella zona di Zaisan, alla periferia di
Ulan Bator, si sono riuniti piv di cento artisti in occasione dell’apertura
al pubblico della mostra di pittura. Non capita spesso una concentrazione
cosi alta di artisti in un unico evento.

Una galleria in grande stile con piu di cento opere d’arte. Sebbene
le dimensioni dei dipinti siano piuttosto ridotte, le implicazioni e i
significati dei quadri sono profonde e multiformi.

C’& un detto nella lingua mongola che dice: "Tutti riuniti assieme
in una sola volta, dai giovincelli di otto anni agli anziani di ottanta".
La mostra si & rivelata estremamente interessante perché tra gli artisti
piU anziani si annoveravano i famosi S. Batmunkh e P. Tsogzol
(entrambi ultraottantenni, State Honored Artists celebrati dall’Unione
degli artisti), assieme ad emergenti che esponevano per la prima volta
le loro opere.

Quest’anno si festeggia il 70esimo anniversario dell’Unione degli
artisti mongola. E stato un vero spettacolo ammirare i dipinti creati
da artisti di generazioni tanto diverse tutti assieme, appesi ad un’unica
parete. Pittori e visitatori hanno avuto l'opportunita di conoscere non
solo gli innumerevoli dipinti, ma anche belle arti, disegno al tratto, arti
moderne, calligrafia, arte tradizionale mongola e arte contemporanea.

E qui che rivive il significato profondo dell’intera mostra. Dalle

opere degli artisti mongoli gli spettatori possono vedere la bellezza
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della Mongolia, del deserto del Gobi, delle steppe e delle montagne
nelle quattro stagioni, assieme ai costumi caratteristici dei nomadi

e le loro greggi. Gli stessi pittori mongoli hanno voluto far vedere

ai visitatori la propria opinione e il proprio punto di vista tramite i
loro dipinti. Gli abitanti della Mongolia conoscono bene i manifesti
Benetton. Senza gli abiti eravamo nudi come Adamo ed Eva nel
paradiso terrestre. E lo stesso vale per le belle arti: se non ci fossero
i dipinti sulle tele, sarebbero come il "re nudo" della famosa favola
di Andersen. | dipinti su tela devono essere gioia per gli occhi di chi
guarda, cosi come gli abiti sono fondamentali per il corpo umano. A RTW o R Ks
Una cosa che accomuna Benetton e le belle arti & la grazia, che

raggiunge ogni essere umano al mondo senza distinzione di razza

= sonsa bisagmo di rodurione » spivgaxions alcumo, YPJIATUUH BYTI3AYYA

| visitatori della mostra potrebbero provare un sentimento di
meraviglia nel sentire il suono piacevole di un piano e nel guardare 1
una ragazza, angelo che vola sulle loro teste assieme a uccelli alti o P E R E D A RT E
nel cielo, una coppia a cavallo vestita con abiti incantevoli che si
prepara a far visita ai vicini, una ballerina che danza con movenze
delicate mentre alcuni bambini cantano la loro canzone preferita
"Maamuu Naash Ir" (Vieni a giocare con me). E ancora: due pesci
che amoreggiano nel fiume li vicino mentre due amanti si stringono
I’'un I'altro dietro alla gher (tenda rotonda mongola), mentre piove a
nord di Huvsgul. Un cane Mongol Bankhar corre a valle e la ragazza
che medita spalanca gli occhi per scoprire i puledri del sole intenti a
galoppare e giocare qua e la.

Se la signora Oyunbat Nyamdeleg non avesse organizzato la

mostra e dato alle stampe I’album "Pittori Mongoli", nessuno avrebbe

visto queste opere. Credo che i colori dei dipinti dei pittori mongoli e

quelli "uniti" di Benetton trasmettano un senso di felicita grazie alla

loro luminosita, espressione della bellezza della vita.
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BAYARMAGNAI AVIRMED ABUPM3AUWNH BASPMATHAN BAYARMAGNAI AVIRMED
Schizoid Mongoloid Schizoid Mongoloid Schizoid Mongoloid
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NATSAGDORI BALGANSUREN BAJITAHCYPOHIUAH HALLATQOPX NATSAGDORI BALGANSUREN
Raining in Taiga Taira 6opoownoo Pioggia sulla taiga
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KHONGORZUL LKHAGVAJAV JIXATBAXXABbIH XOHTOP3YJ KHONGORZUL LKHAGVAJAV
Color OHre Colore
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NARANTULGA B. B.HAPAHTYJITA NARANTULGAB.
Two seasons, one wish Xoép ynupan, Har xycan Due stagioni, un desiderio
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ARTWORKS

#5

MUNKHZUL BUNDGAA
Mother and child

BYHATAATUAH MOHX3YN
Ix ypc

MUNKHZUL BUNDGAA
Madre e figlio

49
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#6

GANTULGA AMARAA
UCB Megastore

AMAPAATUMH FTAHTYJITA
UCB panryyp

GANTULGA AMARAA
Megastore UCB

51
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ARTWORKS

SAINKHUU E.
Past, Present, Future

#7

3.CAMHXYY
©nrepceH, Opoo, Upaanyn

53

SAINKHUUE.
Passato, Presente, Futuro



UNEXPLORED TERRITORY

54

ARTWORKS

GANZORIGE.
Untitled

#8

3.TAH3OPUI
Hapryn

GANZORIGE.
Senza titolo

55
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URJINKHAND O. O.YPXXUHXAHA URJINKHAND O.
Eyes Hya Occhi
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URJINKHAND O.
Eyes

O.YPXXUHXAHA
Hya

URJINKHAND O.
Occhi

59
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M.BOJIOPTYSA BOLORTUYA M.

BOLORTUYA M.

Gli occhi sono i sovrani dei colori

Hya 6on eHreHnin xaax

Eyes are kings of colors
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BATSUREN B.

Istinto

BATCYP3H

BATSUREN B.

Instinct

3eH coBuH
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ARTWORKS

BATERDENE D.
Leaf

A.BAT-3PA3H3
Hasu

BATERDENE D.
Foglia

65
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DAMDINSUREN A. A.DAMOUHCYP3H DAMDINSUREN A.
| devote all my leisure time to you Byx uar xyrauyaaraa yamp sopuynas Ti dedico tutto il mio tempo libero
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YANJINSUREN TS. U.AHXXWUHCYP3H YANJINSUREN TS.
Style X3 masr Stile
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BATBAATARB. B.BATEAATAP BATBAATARB.
Untitled Hapryw Senza titolo
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BOLORTUYA M.
Life is black, white and colors

M.BOJIOPTYSA
Ambapan, xap uaraan 6ac eHre

BOLORTUYA M.

La vita & nera, bianca e a colori
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GERELTUYA G.
Senza titolo

F.IIP3QITYSA

Hapryn

GERELTUYA G.

Untitled
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TUDEVDORJ O.
Untitled

O.TYA3BAOX
Hapryn

TUDEVDORIJ O.
Senza titolo
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AMGALANBAATAR BUUVEI BYYB3ATMNH AMFAJIAHBAATAP AMGALANBAATAR BUUVEI
Untitled Hapryw Senza titolo
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ENKH-UYANGA B.
The human race

#21

B.9HX-YSIHTA
AMbapansiH 3am

e N e

ENKH-UYANGA B.
La razza umana
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TSOLMONBATE.

Ritratto

LOJIMOHBAT

.

3

TSOLMONBATE.

Portrait

Xeper



UNEXPLORED TERRITORY

ARTWORKS

ENKHTUYA B.
Meditation

#23

B.OHXTYSA
Bacanran

ENKHTUYAB.
Meditazione

85
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ENKHBOLD TOGMIDSHIIDVER

Energia 99

TOrMUALUNAPIBUIAH dHXBONA

dHepru 99

ENKHBOLD TOGMIDSHIIDVER

Energy 99
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MUNKHTSETSEG BATMUNKH BATMOHXWUMAH MOHXL3L3r MUNKHTSETSEG BATMUNKH
The Queen XataH La regina
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MUNKHZULE.
Butterfly

#26

3.MOHX3YN
dpBaaxai

MUNKHZULE.
Farfalla

91
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BOLDBAATARSS. C.BOJIABAATAP BOLDBAATARSS.
Rock of my homeland 1 HyTtruiu uynyy 1 Roccia della mia terra natale 1
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#27-2

BOLDBAATARSS.
Rock of my homeland 2

C.BOJIABAATAP
HyTruitn yynyy 2

95

BOLDBAATARSS.
Roccia della mia terra natale 2
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BOLDBAATARS.
Ying yang

#27-3

C.BOJIABAATAP
Apra 6unur

BOLDBAATARS.
Ying yang

97
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ENKHJARGAL GANBAT

Radice e ramo

FTAHBATbIH 3HX)XAPTAN

YHA3C meunp

ENKHJARGAL GANBAT

Root and branch
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ULZIBADRAKH SODNOMTSEVEG COAHOMULIB33TMNH ©N3UNBAAPAX ULZIBADRAKH SODNOMTSEVEG
Untitled Hapryii Senza titolo
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DOLJINTS.
An apple

#30

U.AO0JIXKUH
Anum

DOLJINTS.
Una mela
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ALTANKHUYAG OCHIRHUYAG OYUPXYSATUAH ANITAHXYSAT ALTANKHUYAG OCHIRHUYAG
Vigilance CoHop Allerta
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BYAMBASUREN J.
Step

#32

X.BAMBACYP3H
Anxam

BYAMBASUREN J.
Passo

107
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RINCHINOCHIR N. H.PUHYUH-O4YUNP RINCHINOCHIR N.
Mongolian traditional painting Movsron sypar Pittura tradizionale mongola
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ERDENEBILEG DORJSUREN AOPXCYPIHIUIAH 3PA3HIBUNAT ERDENEBILEG DORJSUREN
The princess TyHx La principessa
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BAYARBAATAR SELEE
Il puledro del sole

C3J193TUAH BEASPEAATAP

HapHel yHara

BAYARBAATAR SELEE

Foal of sun
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MAGVANDORIJ O.
Nomad

#36

O.MATBAHAOPX
Hyyasn

MAGVANDORIJ O.
Nomade
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DASHTSEVEG LUVSAN

Lago Tsegeen

NYBCAHIMWH QALL33BIT

Larasn Hyyp

DASHTSEVEG LUVSAN

Tsegeen lake
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ENEREL BOLDBAATAR

Senza titolo

BOJIABAATAPbIH 9H3PIJ1

Hapryw

ENEREL BOLDBAATAR

Untitled
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UYANGA ZORIG
The dancer

#39

30OPUITbIH YSHTA
ByxurumH

UYANGA ZORIG
La ballerina

121
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BOLD TSEGMID
Lasso poler

Uu3armmaunH sonp

Yyprauun

BOLD TSEGMID
Lasso poler
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GUNGAAD.
The marmot

A.TYHTAA
Tapeara

GUNGAAD.
La marmotta

125
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ANKHTSETSEG MUJAAN
Olikhon

MYXAAHbI AHXLU3U3T
OnbxoH

127

ANKHTSETSEG MUJAAN
Olikhon
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TUMUGE ERDENEBAT 3PASH3BATbIH TOMYI3 TUMUGE ERDENEBAT
The red horse YnaaH mopsb Il cavallo rosso
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ARTWORKS

#44

BUKHSHANDAS D.
Man-horse

A.BOXWAHAAC
XyH mopb

BUKHSHANDAS D.
Uomo - cavallo

13
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ARTWORKS

DAGVADORJS.
Mongolian ger

#45

C.AATBAAOPX
Ip

DAGVADORIJS.
Gher mongola

133
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ARTWORKS #46

SODNOM TUGSHOYUN
Love

TOrc-oroyYH COoHOMbIH
Xainp

135

SODNOM TUGSHOYUN
Amore
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The Union of Mongolian Artists
Mrs.S.Togsoyun.
Graphic and Painter

! Tntlcu [5{}79 fmgz(,ﬂ»"(f( Wﬁ
; %4 Z
[ T , T

{ Mobile: (976)—91 160652
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SUKHEE TSAGAAN LLAFTAAHBbI CYX33 SUKHEE TSAGAAN
Man - Nature XyH, 6avirans Uomo - Natura
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SOSORBARAM BYAMBANASAN BSSIMBAHACAHIMWH COCOPEAPAM SOSORBARAM BYAMBANASAN
Typical Mongolian dog MoHron 6anxap Tipico cane mongolo
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ARTWORKS #49
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PUREVKHUU S. C.NYP3BXYY PUREVKHUU S.

Moonlight sonata CapHbl coHaT Sonata al chiaro di luna
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ARTWORKS

DUNBUREE GAADAN
The yaks

#50

TAAQAHTUAH AYHBYP33
Capnaryyn

DUNBUREE GAADAN
Gli yak

143
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144

ARTWORKS

TSOGTSOL PUREV
Untitled

#51

NYP3BUWH LOr3on
Hapryw

TSOGTSOL PUREV
Senza titolo
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CHINZORIG RENCHINOCHIR PEHYUH-O4YUPLIH YNH3OPUT CHINZORIG RENCHINOCHIR
Silent mantra AHunpryi sanbupan Mantra silenzioso
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ARTWORKS

#53

MUNKHBAYAR PALIT
Untitled

NAJIbTbIH MOHXBASIP
Hapryw

MUNKHBAYAR PALIT
Senza titolo
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ARTWORKS

TUMUR G.
In steppe

#54

rTemer
Tanp

TUMUR G.
Nella steppa
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ARTWORKS

152
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ENKHZAYAE.

Due lati

9.9HX3ASA
Xoép Tan

ENKHZAYAE.
Two sides
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ARTWORKS

UYEN J.
Nature

#56

XK. YEH
Bairane

UYEN J.
Natura
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ARTWORKS

KHULAN J.
Nature

#57

X.XYNAH
Baitrane

KHULAN J.
Natura

157



UNEXPLORED TERRITORY 158 ARTWORKS #58 159

BATMUNKH CHOIJILNAMSRAI YOMXUIIHAMCPANH BATMOHX BATMUNKH CHOIJILNAMSRAI
My riding horse in Khalkhiin Gol XanxbiH ronp MUHUIA YHAX SBCOH MOPb Il mio cavallo a Khalkhiin Gol
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ARTWORKS

ARIUNBOLORB.
Untitled

#59

B.APUYH-BOJIOP
Hapryn

ARIUNBOLORB.
Senza titolo

161
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ARTWORKS

KHUGIJIL S.
Valuable things

C.Xerxun
YH3T 3yinc

KHUGIJIL S.
Cose preziose

163
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A RST 3Y

KHALIUN D. A.XANMUYH KHALIUN D.
Nature Baitrane Natura
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BYAMBAJAW TSENDOCHIR LU3HA-OYUPLIH BSMBAXAB BYAMBAJAW TSENDOCHIR
Kids, come in Maamyy Haaw np Bambini, entrate
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ARTWORKS

ODMAA U.
Untitled

#63

Y.OAMAA
Hapryw

ODMAAU.
Senza titolo
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GANKHUU JAMSRANJAV XXAMCPAHXABbIH TAHXYY GANKHUU JAMSRANJAV
Waiting Xynaant Attesa
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R T,

ENKHNOMIN KHUNDMAA XYHAMAATUAH SHXHOMUH ENKHNOMIN KHUNDMAA
To you Yampaa Ate
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NASANTSENGEL BAYARJARGAL BASIP)XAPTAJIbIH HACAHLHIAN NASANTSENGEL BAYARJARGAL
To the secret of universe Hyyunar epreHy pyy Al segreto dell’Universo
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ARTWORKS

176
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L.BATXXAPFAN BATJARGALTS.

UaraaH cap

BATJARGALTS.

Il primo mese dell’anno lunare

The first month of the Lunar Year
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ERDENEJARGAL BAYASGALAN BASCTAJIAHTUIAH 3PA3H3XAPIrAN ERDENEJARGAL BAYASGALAN
El mount Enein am Monte El



UNEXPLORED TERRITORY 180 ARTWORKS #69

181

= UNITED COLORS
- OF BENETTON.
1

NAIDANDORJ ENKHBAATAR 3HXBAATAPbIH HAMQAHOOPX NAIDANDORJ ENKHBAATAR
Untitled Hapryw Senza titolo
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ARTWORKS

NARBAYASGALAN U.
Valuable things

Y.HAPBASCTAJIAH
YH3T 3yin

NARBAYASGALAN U.
Cose preziose

183
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MUNGUNTSETSEG LKHAGVASUREN NIXABFACYP3HIMWH MOHIOHL LT MUNGUNTSETSEG LKHAGVASUREN
The sunrise Manpax Hap L'alba
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ARTWORKS

#72

DARISUREN BATAEV
Frame of flowers

BATAEBbIH JAPbCYP3H
Lsuran xypas

DARISUREN BATAEV
Cornice di fiori

187
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ARTWORKS

OYUNSUVD U.
Yellowed

©.0l0YHCYBA
OHre

OYUNSUVD U.

Ingiallito

189
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URJINKHAND O. O.YPXXUHXAHA URJINKHAND O.
Eyes Hya Occhi
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DOLGORSUREN BATMUNKH BATMOHXWUMH [OJNITOPCYP3H DOLGORSUREN BATMUNKH
Morning in the Gobi loBnitH ernee Mattino nel Gobi
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TRIFREIIINNTS
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ERDENEZORIGT. T.9PA2H330PUT ERDENEZORIGT.
Mongolian traditional script Mosnron 6uunr Calligrafia tradizionale mongola
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NALJIRMAA NAMSHIR HAMLWWPbIH HAJIXXUPMAA NALJIRMAA NAMSHIR
The human XyH L'essere umano
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198

ARTWORKS

BURDA DOLGOR
Portrait

#78

AOJITOPbIH BYPOA
Xeper

BURDA DOLGOR
Ritratto
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H-SYBAA ea
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ORKHON NAMKHAIDAGVA HAMXAWAOATBbIH OPXOH ORKHON NAMKHAIDAGVA
Dogolontumur Khaan [loronoHtemep xaaH Dogolontumur Khaan
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ERDENETSOG TSERENCHIMED LU3PIHYUMIAUNH 3PA3H3LOT ERDENETSOG TSERENCHIMED
Queen of Mongolia MoHron xataH La regina della Mongolia
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# 81

GANBAT NYAMAA
Horse

HAMAATWUAH FTAHBAT
Mops

GANBAT NYAMAA
Cavallo
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ARTWORKS
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BOLORTUVSHIN J.

Mia figlia

X.BOJIOPTYBLUUH

MuHuit oxun

BOLORTUVSHIN J.

My daughter
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ARTWORKS

BATTURTS.
The Queen

#83

LL.BATTOP
Xarax

BATTURTS.
La regina

209
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TUVSHIN BAZARRAGCHAA BA3APPATYAATUIH TYBLUUH TUVSHIN BAZARRAGCHAA
Son's smile XYYruith uHaamcarnan Il sorriso di un figlio
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NURMAAIJAV TUVDENDORJ TYBOAOHAOPXUNH HYPMAAXAB NURMAAIJAV TUVDENDORJ
Untitled Hapryw Senza titolo
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214

ARTWORKS

ERDEMDALAI
Direction of dream

#86

3PAIMAANAN
Mepeepnuiin 3yr

ERDEMDALAI
La direzione del sogno

215
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MUNKHBAYAR DUGERJAV AYI3P)XXABbIH MOHXBASIP MUNKHBAYAR DUGERJAV
Mongolia Mosnron Mongolia
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SHATARSAIKHAN BIZYA BU3BAATMIH WWATAPCANXAH SHATARSAIKHAN BIZYA
Nice summer Manrap 3yH Piacevole estate
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SURENKHORLOO URLEE
Straggler

YPNI33TUAH CYPIHXOPJIOO
Yaraun

221

SURENKHORLOO URLEE
Ritardatario
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MUNKHBAT BAATAR
Evening-glow

#90

BAATAPbIH MOHXBAT
YawuiiH raras

MUNKHBAT BAATAR
Bagliore serale
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ARTWORKS

MUNKHORGILE.
I'm

#91

3.MOHX-OPrun
bu

MUNKHORGILE.
lo sono
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ARTWORKS #92

GERELKHUU GANBOLD
A wolf

FTAHBOJIAbIH NPANIXYY
YoHo

227

GERELKHUU GANBOLD
Un lupo
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ARTWORKS

#92
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ARTWORKS #93

BOLDBAATAR GENDEN
Light potato

F9HASHIMWH BOJIABAATAP
M3pant Temc

231

BOLDBAATAR GENDEN
Patata leggera
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232
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PUREV DOLGORJAV
Il verso del cammello

AOJITOPXXABbIH NYP3B

WHran arwwur

PUREV DOLGORJAV

Camel's vocoid
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OROSOO NURZED
Steppe

#95

HYP33AUIH OPOCOO
Tan wyrar

OROSOO NURZED
Steppa
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GANTULGA BATERDENE
Composition

BAT-3PA3HUWNH FAHTYJITA
3oxuomx

237

GANTULGA BATERDENE
Composizione
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SODNOMDARIJAAB.
My dog

#97

B.COOHOMAPXAA
MwuHuit Hoxow

SODNOMDARJAAB.
Il mio cane
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DARISUREN BATAEV
Flower of world
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BATAEBbIH AAPLCYP2H
O3nxuiH yauar

DARISUREN BATAEV
Fiore del mondo
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BATJARGAL BATTULGA
Untitled

BATTYJITblH BAT)XAPTAJ
Hapryn

243

BATJARGAL BATTULGA
Senza titolo
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ARTWORKS

244
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MUNKHBOLORE.

Senza titolo

3.MOHXBOJIOP

Hapryn

MUNKHBOLORE.

Untitled
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UUGANERDENE TUGBAATAR

Nel mio sogno

TYTBAATAPbIH YYTAH-2PA2H3

3yyasHa,

UUGANERDENE TUGBAATAR

In my dream
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ZESEE SODNOMTSEREN
Untitled

COAHOMLIPIHIUIH 33C33
Hapryn

ZESEE SODNOMTSEREN
Senza titolo
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ARTWORKS
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BADRAKH ENKHJARGAL

Senza titolo

9HXXXAPTAJIbIH BAAPAX

Hapryn

BADRAKH ENKHJARGAL

Untitled
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ALTANGEREL SANDAG
Otgontenger mount

#104

CAHAATUMAH ANITAHIOPIN
OTroHTaHrap XapxaH

ALTANGEREL SANDAG
Monte Otgontenger

253
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ARTWORKS

254
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ANKHTSETSEG ERDENEBAYAR

Felicita

SPA3HIBASAPbIH AHXLUIUIT

As xapran

ANKHTSETSEG ERDENEBAYAR

Happiness
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ALTANTULHUUR GOMBOSUREN TOMBOCYP3HIUIAH ANITAHTYJIXYYP ALTANTULHUUR GOMBOSUREN
Calligraphy YpaH 6uunar Calligrafia
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KHONGORZUL AMARSANAA AMAPCAHAATUAH XOHIOP3YJl KHONGORZUL AMARSANAA
Character of man XyHuit 3aH Il carattere dell'vomo



261

#108
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SUKHBUREN N.
Senza titolo

CYXBYPOH

o

SUKHBUREN N.

Untitled

Hapryn
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ARTWORKS

ALTANGERELB.
Nomad

#109

B.AJITAHI3P3A)1
Hyyasnuup

ALTANGERELB.
Nomade

263



UNEXPLORED TERRITORY

ARTWORKS #110

TSOLMON GANBAATAR
Sunflower

FTAHBAATAPbLIH LLOJIMOH
HapaHusuar

TSOLMON GANBAATAR
Girasole
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ARTWORKS

GANTULGA BATSUKH
Let's love our Earth

#1M

BATCYXbIH FTAHTYJITA
3x p3nxuinras xampna

GANTULGA BATSUKH
Amiamo la nostra Terra

267
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TUVSHINTURE.
They

#1112

3. TYBLWUUHTOP
Tan

TUVSHINTURE.
Loro

269
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MUNKHBAT N.

Tumbash

MOHXBAT

MUNKHBAT N.

Tumbash

Tym6aw
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ARTWORKS
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TSEVELMAA NADMIDJANLAV

Odore

HAOMUOXKAHJABbBIH LI3B3JIMAA

YHsp

TSEVELMAA NADMIDJANLAV

Smell
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ARTWORKS
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URJINKHAND O.

Occhi

O.YPXXUHXAHA

Hya

URJINKHAND O.

Eyes
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UNURJARGAL CH.

Senza titolo

HY.©HOPXAPIrAN

Hapryn

UNURJARGAL CH.

Untitled
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SODNOMTSEREN KHAINZAN

Li

XAWH3AHIUMAH COAHOMLLOPOH

©sen

SODNOMTSEREN KHAINZAN

The winter

inverno
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MUNKHTSETSEG BATMUNKH

Marchio mongolo

BATMOHXUWH MOHXL3LUAr

MoHron 6paHp,

MUNKHTSETSEG BATMUNKH

Mongolian brand
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ARTWORKS

ARIUN CH.
Untitled

#1119

Y.APUYH
Hapryn

ARIUN CH.
Senza titolo
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ARTWORKS
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ENKHTUR PULJEE
Senza titolo

MYJDKI33rMAH dHXTOP

Hapryn

ENKHTUR PULJEE

Untitled
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NATSAGDORJ BALGANSUREN BAJITAHCYP3HIMIAH HALLATAOPX NATSAGDORJ BALGANSUREN
Tsaatan shaman Gombokhuu Laatan 6ee fom6oxyy Tsaatan shaman Gombokhuu
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NATSAGDORJ BALGANSUREN BAJITAHCYP3HIMIAH HALLATAOPX NATSAGDORJ BALGANSUREN
Taiga Tojil Taiirein Toxun Taiga Tojil
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NATSAGDORJ BALGANSUREN BAJITAHCYPOHIMAH HALLATQOPX NATSAGDORJ BALGANSUREN
Grandmother Okhijig Llaatan amas Oxbxur Nonna Okhijig
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OLZBAATAR TSERENDORJ

Fede

LU3P3HAOPXWUNH ON3BAATAP

WUtran

OLZBAATAR TSERENDORJ

Faith
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ENKHAMGALAN SODNOMDARIJAA COOHOMAAPXAATUAH SHXAMIAJIAH ENKHAMGALAN SODNOMDARIJAA
Morning - glow Yyp uainx yea Bagliore mattutino
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NANDINERDENE BUDZAGD BYA3ATAblH HAHAUH3PA3H? NANDINERDENE BUDZAGD
Untitled Hapryii Senza titolo
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ARTWORKS

298
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BURTEUJIN BATBAYAR

Sogno

BATBASIPbIH BOPT2-YXXUH

3yva

BURTEUJIN BATBAYAR

Dream
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ARTWORKS

BATTURTS.
Luciano Benetton

#128

U.BATTOP
JNlyunano benettoH

BATTURTS.
Luciano Benetton
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ARTISTS
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#1

Schizoid Mongoloid
2012, 10x 12 cm
Schizoid Mongoloid
2012, 10x 12 cm
Schizoid Mongoloid
2012, 10x 12 cm

BAYARMAGNAI
AVIRMED

Born in 1984. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. Began his
career as a classical painter.

ABUPM3UINH
BASSPMATHAMN

1984 oHp tepceH. Coén Ypnaruinn

Ux Cypryynuith Alypcnax Ypnaruitn
Oa3a Cypryynwiir sypaay mapraxnasp
TerccoH. CoHropor 4nrnanasp ypax
6yT33n33 Tyypsupar.

BAYARMAGNAI
AVIRMED

Nato nel 1984. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Ha iniziato la sua carriera come
pittore classico.
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#2

Raining in Taiga
2012, 10x 12 cm
Taiira 6opoownoo
2012, 10x 12 cm
Pioggia sulla taiga

2012, 10x 12 cm
NATSAGDORJ BAJITAHCYPOHTUAH NATSAGDORJ
BALGANSUREN HALATOOPX BALGANSUREN

Born in 1946. He worked for the
Mongolian Artists’ Union from 1964.
His exhibitions have been displayed
since 1967 in Mongolia. His works
have also been displayed in art
exhibitions in France, the USA, Italy,
India, the Netherlands, Austria, Russia,
Czechoslovakia, Bulgaria, Romania
and Hungary. He is mainly engaged

in nature painting, especially in the
Khuvsgul area in the north of Mongolia,
home to the Tsaatan community, who
live with their reindeer in Taiga. He is
one of the few watercolor painters of
his age in Mongolia.

1946 onp TepceH. 1964 oHooc
MoHronein Ypuyypasis dsnang

anccaH. Tapasp Ppanu, AHY, Urann,
AHatxar, Huaepnaupa, Ascrpu, Opoc,
Bonrap, PymeiH, YHrap yncap soxmoH
6airyynaracaH y3acransHryyasa
oponuox 6aican. Tyyuuit 6apumranaar
ron unurnan Ho 6aiiranuiti ypas sypar
oM. DHaxYy 6yTaanyynsspas Monron
OpHbBI XONA X3C3rT opwnx XeBcrenninH
Tanrap aMbAAPAAr LAATAH ACTAHTY yAbIH
ambapan 6onoH naa 6yrbir AYPCAICIH.

Nato nel 1946. Lavora per I'Unione
degli artisti mongoli dal 1964.
Espone in Mongolia dal 1967.

Le sue opere sono state esposte

in diverse mostre d’arte in Francia,
Stati Uniti, Italia, India, Paesi Bassi,
Austria, Russia, Cecoslovacchia,
Bulgaria, Romania e Ungheria.

E particolarmente impegnato

nella pittura di paesaggi naturali,

in particolare della zona di Khuvsgul,
nella Mongolia settentrionale.

In questa regione il popolo Tsaatan
vive nella taiga insieme alle proprie
renne. E uno dei rarissimi pittori mongoli
della sua eta che utilizzano

la tecnica dell’acquerello.

ARTISTS
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#3

Color

2012, 10x 12 cm
OHre

2012, 10x 12 cm
Colore

2012, 10x 12 cm

KHONGORZUL
LKHAGVAJAV

Born in 1980, she graduated from the
University of Art and Culture. She began
her career as a Mongolian traditional
painter. Correctness, effect, intellect,
courage, bravery and positive thinking
are her favorite subjects. Her treatments
of these themes are characterized by
tenderness. Her pictures are objective,
direct and free from sentimentality.

In 2010-2012 she took part in all
exhibitions held by the Mongolian Union
of Artists . Her exhibition "Precious"
was displayed at the Mongolian Union
of Artists on 19th March, 2012. She is

a member of Mongolian Traditional
Painting.

JNIXATBAXABbBIH
XOHroP3vyn

1980 oHp tepceH. Coén Ypnaruiin
Ux Cypryynuitn Qypcnax Ypnaruiiti
Da3a Cypryynuiir tercceH. MoHron
3ypruitH apraap sypaar. TyyHui
6YT33nyyn Hb AMbAPANBIH 3pY XYY,
XYC31 TIMYYANMIAT XypPL, TOA ©Hreep
nnapxuinnpar. 2010 oHooc axn3H
MoHronbiH YpuyyablH DBN3a33C 30XMOH
6airyynarppar y3scranaHg oponuox
3x351c3H. 2012 oHbl 3-p capeiH 19-Hp
"Hangunu" xamasx 6ue gaacax
Y33¢ranaHras MoHroneiH YpuyyabiH
denannitH XopooHp raprax 6aicaH.
XoHrop3yn Hb "MoHron sypar"
HUWIIMA3MUIAH TULLYYH.

KHONGORZUL
LKHAGVAJAV

Nata nel 1980, si & diplomata presso
I"Universita di Arte e Cultura. Ha
iniziato la sua carriera come pittrice
mongola tradizionale. Correttezza,
effetto, intelletto, coraggio, audacia

e pensiero positivo sono i suoi soggetti
preferiti. Il modo in cui affronta queste
tematiche é pervaso di tenerezza.

| suoi dipinti sono obiettivi, diretti e
privi di sentimentalismo. Dal 2010 al
2012 ha preso parte a tutte le mostre
tenute dall’Unione degli artisti mongoli.
La sua mostra "Precious" & stata esposta
presso |I’Unione degli artisti mongoli il
19 marzo 2012. Fa parte del movimento
di pittura tradizionale mongola.




309

UNEXPLORED TERRITORY 308 ARTISTS

_ P.47-48 e 7, P. 49 - 50

‘I\ 5. HgpanTanga f. \

| 9499-gz0 = I' #4 i) #5

| | X

| | _ X _
Two seasons, one wish B3 Mother and child
2012, 10x 12 cm { 2012, 10x 12 cm
Xoép ynupan, Har xycan 5 dx ypc
2012, 10x 12 cm 7 \E-f'“ 2012, 10x 12 cm
Due stagioni, un desiderio % D vrC il Madre e figlio
2012, 10x 12¢cm / = \J 2012, 10x 12¢cm

=

NARANTULGA B. B.HAPAHTYIJITA NARANTULGA B. MUNKHZUL BYHATAATUWH MUNKHZUL
BUNDGAA MOHX3YhN BUNDGAA
Born in 1981, Narantulga studied at 1981 oHp tepcen. Coén Ypnaruinn Ux Nato nel 1981, Narantulga ha - - -
the School of Fine Arts of the University Cypryynuind flypcnax Ypnaruniti [aaa studiato presso la Scuola di Belle Born in 1985, trained at the University 1985 onp TepceH. Coén Ypnaruiin Nato nel 1985, ha studiato pittura
of Arts and Culture, as a graphic Cypryynuiar rpadpuk au3anHepuitH Arti dell’Universita di Arte e Cultura. of Art and Culture as a painter. Ux Cypryynuiin [lypcnax YpnaruitH presso |’Universita di Arte e Cultura.
designer, and prefers to paint only the M3praxnasp tercceH. Tapasp ambpapansii  Si & specializzato in design grafico O33p Cypryynuiir 3ypaaumnitH
bright, positive side of the life. He has r3pan raraaTam Tansir 6yT33133pas e preferisce dipingere solo il lato Awards: M3PraXnasp TOrcceH. Riconoscimenti:
participated in many exhibitions in xapyynaxsir sopbaor. HapaHtynra Hb luminoso e positivo della vita. Grand Prix for board design, Gran Premio per il disegno su tavola,
Mongolia. Monron yncap 3oxuon 6aiiryynargcas In Mongolia ha preso parte a given by a Russian Organization Warnan: conferito da un'associazione russa
ONOH Y33Cr3N3HIYYA3A OPOLOX numerose esposizioni. Excellence award for "Nomad" OXY-aac soxuoH 6aiiryyncat Premio di Eccellenza per I'esposizione
6aiicaH. exhibition, given by a Japanese ypanaaaHpa "TpaHdpu" epremxnen "Nomad", conferito da un'associazione
organization finoH yncaac 3oxumoH 6anryyncan giapponese

HYYANWiiH y33cranana 3-p 6aiipeiH

warHant
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P.51-52

#6

UCB megastore
2012, 10x 12 cm
UCB panryyp

2012, 10x 12 cm
Megastore UCB
2012, 10x 12 cm

GANTULGA
AMARAA

Born in 1987. He is only interested
in painting, and wants to paint in
avant-garde and traditional styles.

AMAPAATUWH
TAHTYJITA

1987 oHp tepceH. Tapaap ypaH 3ypar
coHupxpor 6ereep asanrapp 60n0H
ynamxnant xan63pasp 3ypaxsbir
3pManspar.

GANTULGA
AMARAA

Nato nel 1987. E interessato
esclusivamente alla pittura e vuole
appartenere ai movimenti di pittura
tradizionale e d'avanguardia.

ARTISTS
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P.53-54

#7

Past, Present, Future
2012, 10x 12 cm

©HrepcoH, Opnoo, Upaanyh
2012, 10x 12 cm

Passato, Presente, Futuro
2012, 10x 12 cm

SAINKHUU E.

Born in 1984, graduated from a high
school for the Arts in Ulan Bator, and
earned a diploma as a painter from the
University of Art and Culture. He has
participated in numerous exhibitions
in Mongolia.

Some exhibitions:

"Mongolian Naadam", 2005
"Spring", 2007-2008
Korean-Mongolian exhibition,
2009-2011

"Making an impression" -
Pearl Art Gallery, 2008

"The amazing world" -
Zanadu Art Gallery, 2009

3.CAMHXYY

1984 onp tepceH. flypcnax Ypnaruit
Ayxa Cypryynb 6onon flypcnax
Ypnaruiin [a3a Cypryynuiir sypaay
M3pPraxnasp TercceH. Tapasp Moxron
yncap 30xmoH 6airyynaracaH onoH
y33crananp oponuox 6amncaH.

Y3acranau:

2005 onp "Mouron Haagam"

YPCOH 3ypruiiH y33cransH
2007-2008 oHp, "Xasap"

YPQH 3ypPruiiH Y3aCranaH
2009-2011 onpg MoHron
ConoHrocbiH XaAMTAPCAH Y33CranaH
2008 oHp "Catraraan ayHpax repx”
2009 oHp "Too epToHL"

SAINKHUU E.

Nato nel 1984, diplomato presso la
Scuola superiore d’Arte di Ulan Bator e
diplomato in pittura presso I’Universita
di Arte e Cultura. In Mongolia ha preso
parte a numerose esposizioni.

Alcune mostre:

"Mongolian Naadam", 2005
"Spring", 2007-2008
Esposizione Mongolo-Coreana,
2009-2011

"Making an impression" -

Pearl Art Gallery, 2008

"The amazing world" -

Zanadu Art Gallery, 2009
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P.55-56 P.57-58

#8 #9

Untitled Eyes

2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm

Hapryi Hyn

2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm

Senza titolo Occhi

2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm
GANZORIGE. 3.TAH3O0PUT GANZORIGE. URJINKHAND O. O.YPXXUHXAHA URJINKHAND O.
Born in 1986. Graduated from the 1986 onp Tepcen. Coén Ypnaruith Ux Nato nel 1986. Diplomato in pittura Born in 1979. Trained at the School 1979 onp tepceH. Coén Ypnaruiin Ux Nata nel 1979. Ha studiato pittura
University of Arts and Culture as Cypryynuin Qypenax Ypnaruind Oasp presso I'Universita di Arte e Cultura. of Fine Arts of the University of Arts Cypryynuin Qypenax Ypnaruid Oasp presso la Scuola di Belle Arti
painter. He is a modern painter. CypryynuitH ypaH 3ypruiiH aHruimr E un pittore moderno. Le sue opere and Culture as a painter. She began CypryynuviiH ypaH 3ypruiiH aHrmimr dell’Universita di Arte e Cultura.
His artworks are full of moments TerccoH. Ypan 6yT330133 OpumnH yemiiu sono piene di forza e potenza. her career as a Mongolian traditional TercceH. MoHron 3ypruith apraap Hainiziato la sua carriera come
of force and power. unrnanasp Tyypeuaar. dHaxyy 6yrasangas painter. 6yT23n33 TyypBMAar. pittrice tradizionale mongola.

3pY XYY, XYpPAbIFr M3APYY/IC3H TOPFrOH Riconoscimenti:

Awards: QArWHbIr AYPCN3CIH. Gran Premio all’esposizione "Spring",
Received Grand-Prix 2009-2010
"Spring" exhibition, 2009-2010 WarHan: Secondo premio - Concorso d’arte

Second prize - Art contest, 2009-2010 oHyyaapn "Xasap" sypruitt intitolato a Yadamsuren, 2012
named by Yadamsuren, 2012 Y33CranaHruiiH TapryyH 6aiip
Special award - Blue spotted 2012 oHp lAaMCYPIHINIAH HIPIMXKUT Spotted Brothers
brothers contest 3ypruinH ypangaasg 2-p 6aip

Xex Ton6oT axaH Ayyc ypanaaaHs

Tycran 6ainp

Premio speciale - Concorso Blue
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P.59-60

#10

Eyes

2012, 10x 12 cm
Hya

2012, 10x 12 cm
Occhi

2012, 10x 12 cm

URJINKHAND O.

Born in 1979. Trained at the School

of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. She began
her career as a Mongolian traditional
painter.

O.YPXUHXAHA

1979 onp tepcen. Coén Ypnarninn Ux
Cypryynuiin flypcnax Ypnaruitn 1334
CypryynuitH ypaH sypruitH auruir
TercceH. MoHron 3ypruiti apraap
6yT33n33 TyypBuaar.

URJINKHAND O.

Nata nel 1979. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Ha iniziato la sua carriera come
pittrice tradizionale mongola.
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P. 61 - 62

#11

Eyes are kings of colors

2012, 10x 12 cm

Hyn 6on eHreHuit xaaun

2012, 10x 12 cm

Gli occhi sono i sovrani dei colori
2012, 10x 12 cm

BOLORTUYA M.

Born in 1987. Graduated from the
School of Fine Arts of the University
of Arts and Culture. She began her
career as a realist, and surrealist
painter. Her favorite subject is to
draw people’s life at its most simple,
the amazement of life - rich in colors
and rhythm.

M.BOJIOPTYSA

1987 onp tepcen. flypcnax Ypnaruini
H33a Cypryynuiir tercceH. Peanucr
6onoH cloppeanuct Yurnanasp

ypaHt 6yT33n33 Tyypeupar. Tapasp
6YT33n33p33 XYHUI1 ambapany,
opuwux 3ran 6yxsH eeptee acap
6asnar eHre, xamHan, xanb6apuir
uorunoopor 60n0XbIr Xapyynaxsir
3opbpaor.

BOLORTUYA M.

Nata nel 1987. Diplomata presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura. Ha iniziato la sua
carriera come pittrice realista e
surrealista. Ama ritrarre la vita delle
persone nei suoi aspetti piu semplici -
che sono quelli piv straordinari - con
grande ricchezza di ritmo e colori.
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Instinct

2012, 10x 12 cm
30H cOBUH
2012, 10x 12 cm
Istinto

2012, 10x 12 cm

BATSUREN B.

Born in 1983, graduated from
the University of Arts and Culture,
Mongolia.

Some exhibitions:

"Hunnu Empire", 2005

"Three Sad Hills", as designer, 2007
"Script Culture", 2010

B.BATCYP3H

1983 oHp tepcen. Coén Ypnaruin Ux

Cypryynuiin [lypcnax Ypnaruitn ssp

Cypryynuiir TercceH.

Y3acranau:

2005 oHp "XYHHY rypaH" y3acransH
2007 oHp "Yumpraii rypeaH Tonroin"
XYXFMAH ausanHep

2010 oHpa "Buuunr coénbiH y33cransH"

BATSUREN B.

Nato nel 1983, si & diplomato
presso |’Universita di Arte e

Cultura della Mongolia.

Alcune mostre:

"Hunnu Empire", 2005

"Three Sad Hills", come designer, 2007
"Script culture", 2010

ARTISTS
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P. 65 -66

#13

Leaf

2012, 10x 12 cm
Hasu

2012, 10x 12 cm
Foglia

2012, 10x 12 cm

BATERDENE D.

Born in1980. Graduated from the

University of Arts and Culture in 2004.

He is an abstract painter.

Some exhibitions:

"Hunnu Empire", 2005

Russian Centre of Culture,
Ulaanbaatar, 2005

Designer of clothes,
Bayankhongor province, 2008

AO.BAT-3PO3HD

1980 oHp tepceH. Coén Ypnaruix
Ux Cypryynuiir 2004 oHp TercceH.
AscTpakT uurnanasp sypaar.

Y3acranau:

2005 oHp "XYHHY rypaH" y3acransH
2005 oHp OpocbiH coénbiH TeBA
Y33CranaH rapracax

2008 oHp basHxoHrop anmart KoHuepT

XYBLACHBI Y33CranaH raprax 6aicaH.

BATERDENE D.

Nato nel 1980. Diplomato nel 2004
presso I'Universita di Arte e Cultura.
Eun pittore astratto.

Alcune mostre:

"Hunnu Empire", 2005
Centro di cultura russa,

Ulan Bator, 2005

Stilista di moda, provincia di
Bayankhongor, 2008
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I devote all my leisure time to you
2012, 10x 12 cm

Byx uar xyrauaaraa yamp sopuynas
2012, 10x 12 cm

Ti dedico tutto il mio tempo libero
2012, 10x 12 cm

DAMDINSUREN A.

Born in 1984. Trained at the University
of Arts and Culture as a fashion
designer. His artistic interests include
painting and fashion design. He has
participated in many exhibitions in
Mongolia.

A.LAMAWNHCYP3H

1984 onp tepceH. Coén Ypnaruiix
Ux Cypryynuitd [lypcnax Ypaarsi
Da3p Cypryynuiir XysuacHsi
AU3ENHAP M3PraXn3ap TOrCCoH.
YpaH 6yT33n4MiNHX33 XyBbA, 36BXEH
XYBLACHbI AU3AHEP TOAUITYIA
yYpPaH 3ypruiir conmpxaor. Motron
yncap 3oxuoH 6anryynarpcan
Yy33cranaHryyasa oponuox 6aiicaH.

DAMDINSUREN A.

Nato nel 1984. Si & formato presso
I'Universita di Arte e Cultura come
stilista di moda. | suoi interessi
artistici riguardano la pittura e la
moda. In Mongolia ha preso parte
da numerose esposizioni.

ARTISTS
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P. 69 - 70
I —
N =i
= #15
‘5 9 -
é‘ £ Style
i £ 2012, 10x 12 cm
_%, Kl Xae masar
:_;.’:. 4 2012, 10x 12 cm
T == stile
— — 2012, 10x 12 cm
YANJINSUREN TS. L. AHXWUHCYP3H YANJINSUREN TS.

Born in 1982. Graduated from the
School of Fine Art of the University
of Arts and Culture, Mongolia.

1982 onp tepcen. Coén Ypaarninn Ux
Cypryynuitn [lypcnax Ypnaruiti sspn
CYPryynuiir TorcceH.

Nato nel 1982. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita di
Arte e Cultura della Mongolia.
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P.71-72

#16

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm

is & ("‘7_5“_:"’-_""_{ 4 Senza titolo
B DAT 2012, 10x 12 cm
BATBAATAR B. E.BATEAATAP BATBAATAR B.

Born in 1985. Graduated from the
School of Fine Arts of the University of

Arts and Culture, Mongolia. Since 2007

he has been working as a freelance
artist. In his compositions, he wants to
express experimentation with colors,

based on the use of geometrical figures.

1985 onp tepcen. Coén Ypnarninn Ux
Cypryynuitn [lypcnax Ypnaruiti ssg
Cypryynb terccoH. 2007 oHooc xoiw
4yeneet ypaH 6yT33anussp axunnax
6aitHa. dHaxyy 6yTaanA33 OHrOHMI
xocnon 6a reoMeTpuitH pYpcHUiA
30XMLALIF UA3PXUNNIXMIAT 30PbCOH.

Nato nel 1985. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita di
Arte e Cultura della Mongolia. Dal

2007 lavora come artista indipendente.

Nelle sue opere vuole esprimersi
sperimentando l'uso del colore e delle
figure geometriche.

ARTISTS

321

i '8 W
\ PP AT ’ ‘
,u?‘,‘,;wimﬂ' v

== =

P.73-74

#17

Life is black, white and colors
2012, 10x 12 cm

Ambapan, xap yaraaH 6ac exre
2012, 10x 12 cm

La vita é nera,bianca e a colori
2012, 10x 12 cm

BOLORTUYA M.

Born in 1987. Graduated from the
School of Fine Arts of the University of

Arts and Culture. She began her career

as a realist and surrealist painter. Her
favorite subject is to draw people’s life

at its most simple, the amazement of life

- rich in colors and rhythm.

M.BOJIOPTYSHA

1987 onp tepcen. flypcnax Ypnaruini
M33a Cypryynuiir tercceH. Peanucr
60onoH cloppeanuct Yurnanasp

ypaH 6yT33nas tyypsuaar. Tapasp
6YT33n33p33 XYHUI ambapany,
opuwux 3ran 6yxsH eepTee acap
6asnar eHre, xaMHan, xanbapuir
uorynoopor 6onoxeir xapyynaxsir
sopbpaor.

BOLORTUYA M.

Nata nel 1987. Diplomata presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura. Ha iniziato la sua
carriera come pittrice realista e
surrealista. Ama ritrarre la vita delle
persone nei suoi aspetti piu semplici -
che sono quelli piv straordinari - con
grande ricchezza di ritmo e colori.
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P.75-76

#18

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

GERELTUYA G.

Born in 1980, graduated from the
School of Arts of the Pedagogical
University of Mongolia. Specialized
in freestyle paintings.

r.rIP3N2ITYSA

1980 oHp TepceH. MoHron YncbiH
Barwwnith Ux Cypryynuiin flypcnax

Ypnar TexHonoruith Cypryyns TercceH.

Ypah 6yT33n33p33 yeneet caTranrasr
WA3PXUNAIXUAT 30PbAOT.

GERELTUYA G.

Nato nel 1980, si & diplomato presso
la Scuola d'Arte dell'Universita
pedagogica della Mongolia. E
specializzato in dipinti 'freestyle’.

ARTISTS
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YA OBLORIR.

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

TUDEVDORJ O.

Born in 1980. Graduated from the
School of Fine Arts of the Pedagogical
University of Mongolia. He is an
abstract painter. In his compositions
he seeks to express a contrast of
colors and his free concept.

O.TYA3BAOX

1980 oHp TepcoH. MoHron YncbiH
Barwuinn Ux Cypryynuitn lypcnax
Ypnar Texnonoruith Cypryynuiar
TercceH. ABCTPAKT YNINaN33p 3ypAar.
BepuitH 6yT33133p33 ©HreHUM snrapan,
YeneeT WUNA3N MNIPXUANIXUIAT
30pPbCOH.

TUDEVDORJ O.

Nato nel 1980. Si & diplomato presso
la Scuola di Belle Arti dell'Universita
pedagogica della Mongolia. E un
pittore astratto. Nella sua opera vuole
esprimere il contrasto tra i colori e la
liberta di pensiero.
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P.79-80

#20

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

AMGALANBAATAR
BUUVEI

Born in 1985. He is an abstract painter.
Trained at the School of Fine Arts of the
Pedagogical University of Ulaanbaatar.
In his compositions he seeks to express
his concepts of life.

BYYBOWUIUMNH
AMTAJIAHBAATAP

1985 oHp TepceH. MoHron YncbiH
Barwwuiin Ux Cypryynuiitn ypau
3yPruitH aHru TercceH. AscTpakr
uurnanasp ypax 6ytaanas ryypsuaar.
ByT33n33p33 ambApansiH Ty xan
ONATONTLIT UNIPXUANIIXUIAT XYCCIH.

AMGALANBAATAR
BUUVEI

Nato nel 1985. E un pittore astratto.
Ha studiato presso la Scuola di Belle
Arti dell'Universita pedagogica di
Ulan Bator. Nelle sue opere cerca di
esprimere le sue idee sulla vita.
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P. 81 - 82

#21

The human race
2012, 10x 12 cm
AmbapanbiH 3am
2012, 10x 12 cm
La razza umana
2012, 10x 12 cm

ENKH-UYANGA B.

Graduated from the University of Arts
and Culture as a fashion designer

in 2004. She seeks to show unified
character, humanity and nature.

B.9HX-YSHIA

2004 onp Coén Ypnaruiu Ux
Cypryynuitd [lypcnax Ypnaruitn ssp
Cypryynuiir xyBuac auseiHApbIH
M3pPraxnasp tercceH. Tapasp xyH
6aiNranuitH HarAMan WKHX YAHAPbLIT
XAPYYnAXbir 30PbCOH.

ENKH-UYANGA B.

Nato nel 1984. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Ha iniziato la sua carriera come

pittore classico.
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X P.83-84

N

e #22

'yl. Portrait

} 2012, 10x 12 cm

f Sin g Xopeor

71 ) 2012, 10x 12 cm

s ﬁ""'&? 1 Ritratto
ok 5| 2012, 10x 12 cm

TSOLMONBATE. 3.UOJIMOHBAT TSOLMONBATE.

Born in 1978. Trained at the University
of Arts and Culture as painter. He is

a realist painter. In his composition

he expressed the troubled thoughts

of a man. In 2001-2010 he worked

in a Circus as painter. Since 2004,
member of Mongolian Union of
Artists. Tsolmonbat’s works have been
frequently exhibited at large modern
art museums abroad and in Mongolian
and foreign galleries.

Some exhibitions:

"Spring", 2003-2010

"The best art work", 2004-2005

"The world books painters",

Buchion, Korea, 2005

"Semicolon", Genghis Art Gallery, 2006
"Mongolian wind",

Saint Avenue, France, 2006

"Talk between colors", 2010

Awards:
Merited Cultural Person
of Mongolia, 2006

1978 oHp tepceH. [lypcnax Ypnaruitx
La3p Cypryynuiir sypaau mapraxnasp
TercceH. Peanuct unurnanassp sypaar.
dHaxyy 6YT33n33p33 XYH TOBT3M
€3Tranraar unapxuincay. 2001-2010
oHa Mouron Yncein Lnpkuith epeHxuin
sypaavaap axunnax 6aican. 2004
oHooc MoHronbiH YpuyyabiH Dsnang,
3MCCIH.

YsacransH:

2003-2010 oHp "Xaeap" y3acranau
2004-2005 onpg "OHbl wungsr
6yT331MIAH Y33CranaH"

2005 oHp "[anXMitH HOMBIH 3ypaayabiH
y3acranan" /Cononrocsit Byunon /
2006 onp "Usar Uar Tacnan" xamrapcax
Yy33cranaH

2006 oHp "MoHronbiH canxu"
XxamTapcaH ysacranaH /Ppanusii Caurt-
AseHbio/

2010 oHp "OHreH pyHpax spua”
XOAMTAPCOH Y33CraiaH

Warnan:
2009 onp Coénebin TapryyHuin Axuntax

Nato nel 1978. Ha studiato pittura
presso I'Universita di Arte e Cultura.

E un pittore realista. Nella sua opera
ha espresso i pensieri che affliggono
un vomo. Dal 2001 al 2010 ha lavorato
come pittore in un circo. Dal 2004 fa
parte dell’Unione degli artisti mongoli.
Le opere di Tsolmonbat sono state
esposte presso importanti musei d’arte
moderna e in gallerie d’arte sia in
Mongolia che all’estero.

Alcune mostre:

"Spring", 2003-2010

"The best art work", 2004-2005
"The world books painters",
Buchion, Corea, 2005
"Semicolon",

Genghis Art Gallery, 2006
"Mongolian wind",

Saint Avenue, Francia, 2006
"Talk between colors", 2010

Riconoscimenti:
Personaggio mongolo emerito
nel campo della cultura, 2006
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P.85-86

#23

Meditation
2012, 10x 12 cm
Bacanran

2012, 10x 12 cm
Meditazione
2012, 10x 12 cm

ENKHTUYA B.

Born in 1986. Graduated from

the University of Arts and Culture.

She is a modern painter.

Awards:

Excellence award
"Tiger Translate", 2010
Excellence award
"MCS Coca Cola", 2011

B.9HXTYSA

1986 onp tepcen. Coén Ypnarninn Ux
Cypryynuith lypcnax Ypnaruitn 3sp
Cypryynuiir 2010 oHp TercceH. Ypan
3YPruH OPYUH YEUWH YPCraa YUrnanssp
sypaar.

Warnan:

2010 onp "Tiger Translate"
ypanaaaHna 3-p 6anp

2011 onp "MCS Coca Cola" -
aac 3oxuoH 6airyyncax
ypanaaaup 3-p 6aiip

ENKHTUYA B.

Nata nel 1986. Diplomata presso
I'Universita di Arte e Cultura.
E una pittrice moderna.

Riconoscimenti:
Premio di eccellenza
"Tiger Translate", 2010
Premio di eccellenza
"MCS Coca Cola", 2011
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P.87-88

#24

Energy 99
2012, 10x 12 cm
dHepru 99
2012, 10x 12 cm
Energia 99
2012, 10x 12 cm

ENKHBOLD
TOGMIDSHIIDVER

Graduated from the University of

Arts and Culture. Representative of
modern painting. In his compositions he
expresses the inside secret of humanity
and nature.

TOTMUALWMNNAPIBUIH
3HXBONp

Coén Ypnaruitn Ux Cypryynuinn
Aypcnax Ypnaruith Oasp Cypryynuiir
TercceH. OpuuH yeuiiH ypcran
unrnanasp 6yT33133 Tyypsuaar. JHaxyy
6YT230133p33 XYH 6aitranuiti Hyyunar
portoop xon6oor MN3PXUNNICIH.

ENKHBOLD
TOGMIDSHIIDVER

Diplomato presso I'Universita di Arte

e Cultura. Rappresentante della pittura
moderna. Nella sua opera esprime il
segreto intrinseco dell’'umanita e della
natura.
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P.89-90

#25

The Queen
2012, 10x 12 cm
XaraH

2012, 10x 12 cm
La regina
2012, 10x 12 cm

MUNKHTSETSEG
BATMUNKH

Born in 1982. Trained at the University
of Arts and Culture as painter. He

is a member of the "Nomad Wave
Performance Group". In his
compositions he expresses

culture, heritage and nature.

BATMOHXUWH
MOHXLU3L3r

1982 oHp tepceH. Coén Ypnaruitn

Ux Cypryynuitn llypcnax Ypnaruiin
Oa3p CypryynuiiH ypaH 3ypruiiH auru
terccoH. "Nomad Wave Performance
Group" —uitH ruwyyH. bBytasnpss
6aitrans 6osn0H 6B coénbiH 6anrapnuiir

MA3PXUANIXUNAT 30PbCOH.

MUNKHTSETSEG
BATMUNKH

Nato nel 1982. Ha studiato pittura
presso I'Universita di Arte e Cultura.
Fa parte del gruppo artistico "Nomad
Wave Performance Group". Nelle
sue opere rappresenta la cultura,

le tradizioni e la natura.
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P.91-92

#26

Butterfly

2012, 10x 12 cm
dpB33x3i
2012, 10x 12 cm
Farfalla

2012, 10x 12 cm

MUNKHZUL E.

Born in 1980, Selenge province,
Mongolia. Trained at the Pedagogical
University of Mongolia as a painter.
After graduating from University she
started working as teacher. She has
participated in many exhibitions all
over Mongolia.

9.MOHX3YnN

1980 oHp CansHrs aiMarT TOpceH.
Motron Yncbiv barwmnith Ux Cypryynuiir
3ypaay Mapraxnasp tercceH. Cypryynua
TOrcceHui aapaa ypaH syprumt
4nrnanasp 6arwnnx axancaH. Moxron
yncap 30xuoH 6airyynarpcaH ypas
3YPruiiH Y33CraNaHryyasa oponuox
6aiicaH.

MUNKHZULE.

Nata nel 1980 nella provincia di
Selenge, in Mongolia. Ha studiato
pittura presso |’Universita Pedagogica
della Mongolia. Dopo il diploma,

ha lavorato come insegnante. Ha
partecipato a numerose esposizioni

in tutta la Mongolia.
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P.93-94
#27-1

Rock of my homeland 1

2012, 10x 12 cm

HyTruith yynyy 1

2012, 10x 12 cm

Roccia della mia terra natale 1
2012, 10x 12 cm

BOLDBAATARSS.

Born in 1952. Graduated from the
School of Fine Arts of Mongolia. He is
a modern and contemporary painter.
He has participated in numerous
exhibitions in Mongolia and abroad.

In his compositions he wants to express

ideas of philosophy and humanity.

Awards:

Leading Cultural Worker

Leading Worker of UMA

Medal of "Liberty" Union of
Mongolian Democrats

Medal of "Great Mongolian Empire"

C.BOJIABAATAP

1952 oHp TepceH. MoHron YncbiH
Barwwuiitn fasp Cypryynuitd ypax
3ypPruitH aHruinr TercceH. Ypax
3yPruiiH OpUYnH YeuiiH ypcran
unrnanassp 6yrasnas ryypsuaar.
Tapa3p 0NOH Y33CransH ypanaaaHp
oponuox 6aicaH. YpaHn 6yTaanaspas
AoToop c3Tran 60M0H ryH yXadHsl
C3TF3Ar33r UA3PXUNAIXMIT 30PbAOT.

Warnan:

Coénbin TapryyHuin Axuntau
MoHronbiH YpuyyabiH D8n3anuninH
TapryyHuit Axuntan

Ux Monron Ync 6aiiryynargcansl
800 xunuintH ol mepans

BOLDBAATARSS.

Nato nel 1952. Si é diplomato presso
la Scuola di Belle Arti della Mongolia.
Eun pittore moderno e contemporaneo.
Ha esposto in numerose mostre,
in Mongolia e all’estero. Nelle sue
opere vuole esprimere concetti di
filosofia e di umanita.

Riconoscimenti:

Lavoratore eminente nel

campo della cultura

Lavoratore eminente dell'UMA
Medaglia "Liberty" dell’Unione

dei Democratici Mongoli

Medaglia "Great Mongolian Empire"




UNEXPLORED TERRITORY

332

P.95-96
#27-2

Rock of my homeland 2

2012, 10x 12 cm

HyTtruith uynyy 2

2012, 10x 12 cm

Roccia della mia terra natale 2
2012, 10x 12 cm

BOLDBAATARSS.

Born in 1952. Graduated from the
School of Fine Arts of Mongolia. He is
a modern and contemporary painter.
He has participated in numerous
exhibitions in Mongolia and abroad.
In his compositions he wants to express
ideas of philosophy and humanity.

Awards:

Leading Cultural Worker

Leading Worker of UMA

Medal of "Liberty" Union of
Mongolian Democrats

Medal of "Great Mongolian Empire"

C.BOJIABAATAP

1952 oHp TepceH. MoHron YncbiH
Barwwuitn f3sa CypryynuitH ypaH
3YPruitH GHIMIAT TOrccoH. YPaH 3ypruit
OPUMH YEUIAH ypCran Yurnanssp
6yT33n33 TyypBuaar. Tapasp onox
Y33CranaH ypanaadHa, oposLox
6aitcan. YpaH 6yT33anaspas goroopn
€3Tran 600H rYH yXAdHbI C3TFaAr3ar
WA3PXUNAIXUAT 30PbAOT.

Warnan:

Coénbin TapryyHuin Axuntau
MotronsiH YpuyyabiH BaanuiiH
TapryyHuit Axuntan

Ux Monron Ync 6aiiryynargcansl
800 xunuintH oH mepans

BOLDBAATARSS.

Nato nel 1952. Si & diplomato presso

la Scuola di Belle Arti della Mongolia.
Eun pittore moderno e contemporaneo.
Ha esposto in numerose mostre,

in Mongolia e all’estero. Nelle sue
opere vuole esprimere concetti di
filosofia e di umanita.

Riconoscimenti:

Lavoratore eminente nel

campo della cultura

Lavoratore eminente del'UMA
Medaglia "Liberty" dell’Unione

dei Democratici Mongoli

Medaglia "Great Mongolian Empire"
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P.97-98

#27-3

Ying yang
2012, 10x 12 cm
Apra 6unur
2012, 10x 12 cm
Ying yang
2012, 10x 12 cm

BOLDBAATARSS.

Born in 1952. Graduated from the
School of Fine Arts of Mongolia. He is
a modern and contemporary painter.
He has participated in numerous
exhibitions in Mongolia and abroad.

In his compositions he wants to express
ideas of philosophy and humanity.

Awards:

Leading Cultural Worker

Leading Worker of UMA

Medal of "Liberty" Union of
Mongolian Democrats

Medal of "Great Mongolian Empire"

C.BOJIABAATAP

1952 oHp TepceH. MoHron YncbiH
Barwwuiitn fasp Cypryynuitd ypax
3ypPruitH aHruinr TercceH. Ypax
3yPruitH OpUYMH YeuiiH ypcran
unrnanssp 6yrasnas Tyypsuaar.
Tapaap 0NOH Y33CransH ypanaaaHp
oponuox 6aicaH. YpaHn 6yTsanaspas
noToop caTran 60M0H ryH yXadHsl
C3TF3AIF33r MA3PXUNNIXMIT 30PbAOT.

WarHan:

Coénbin TapryyHuin Axuntau
MoHronbiH YpuyyablH D8n3nuninH
TapryyHuint Axuntan

Ux Monron Ync 6aiiryynargcansl
800 xunuintH ol mepans

BOLDBAATARSS.

Nato nel 1952. Si é diplomato presso

la Scuola di Belle Arti della Mongolia.
Eun pittore moderno e contemporaneo.
Ha esposto in numerose mostre,

in Mongolia e all’estero. Nelle sue
opere vuole esprimere concetti di
filosofia e di umanita.

Riconoscimenti:

Lavoratore eminente nel

campo della cultura

Lavoratore eminente dell'UMA
Medaglia "Liberty" dell’Unione

dei Democratici Mongoli

Medaglia "Great Mongolian Empire"
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P.99-100

#28

Root and branch
2012, 10x 12 cm
YHaac mouup
2012, 10x 12 cm
Radice e ramo
2012, 10x 12 cm

ENKHJARGAL
GANBAT

Born in 1981. Studied at the School

of Fine Arts of the University of Arts
and Culture. Her artistic interests
include painting, contemporary art,
photography and performing arts. In
her compositions she wants to express
cultural heritage and the historical
role of nations. She has participated in
numerous exhibitions in Mongolia.

FTAHBATbIH
DHXXAPTAN

1981 oHp tepceH. Coén Ypnaruinth Ux
Cypryynuiin Qypcnax Ypnaruitn asp
Cypryynuiir TercceH. Tapaap ypaH
3yPruinH OpYMH YEUIH unrnan 6onox
¢oro 3ypruiir conupxpor. bytaanaspas
YHA3CHUIA ©B CO&N, TYYX3H YYPruir
Tycraxnir 30pbAor.

ENKHJARGAL
GANBAT

Nata nel 1981. Ha studiato presso

la Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura. Tra i suoi interessi
artistici rientrano la pittura, l'arte
contemporanea, la fotografia e le

arti espressive. Nelle sue opere vuole
esprimere il patrimonio culturale eil
ruolo storico delle nazioni. In Mongolia
ha preso parte a numerose esposizioni.
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P. 101 -102

#29

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

ULZIBADRAKH
SODNOMTSEVEG

Born in 1986. Graduated from the
School of Fine Arts of the University

of Arts and Culture. In his compositions
he wants to express the colors of life.
Life has two contradictory colors: black
and white.

Awards:

Grand Prix "Tiger Translate", 2009
Second prize, "Spring" exhibition,
2010-2011

Special prize, calligraphy of named
Yadamsuren, 2011

COAHOMUIB33IUNH
ON3UNBALAPAX

1986 onp tepcen. Coén Ypnaruitn

Ux Cypryynuitn llypcnax Ypnaruiin
a3a Cypryynuiir tercceH. Tapaap
6YT33n33p33 AMbAPANBIH OHIUMIT
WN3PXUANCIH. AMBAPAN Hb XAP LAradaH

©OHIreHeoecC TOrTAOor r3X Y3C3H 6aviHa.

Warnan:

2009 oHp "Tiger translate”
TapryyH 6aitp

2010-2011 onp "Xasap"
Y33cranaHruiin 2-p 6aiip

2011 oHp JlyBcaHXABLIH HIPIMXUT
ypaH 61unarniti ypanaaass
Tycran 6ainp

ULZIBADRAKH
SODNOMTSEVEG

Nato nel 1986. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita di
Arte e Cultura. Nelle sue opere vuole
esprimere i colori della vita. La vita ha
due colori contraddittori: il bianco e il
nero.

Riconoscimenti:

Gran Premio "Tiger Translate", 2009
Secondo premio all'esposizione
"Spring", 2010-2011

Premio speciale per la calligrafia
intitolato a Yadamsuren, 2011




UNEXPLORED TERRITORY

336

P.103-104

#30

An Apple

2012, 10x 12 cm
Anum

2012, 10x 12 cm
Una Mela
2012, 10x 12 cm

DOLJIN TS.

Born in 1980. Graduated from the
University of Technology and Science
of Mongolia as a designer in 1998.

In 2009-2011 she trained at the
Pedagogical University of Mongolia
as a teacher. Now she is working as a
fashion designer. She has participated
in many exhibitions all over Mongolia.

U.AOJIKUH

1980 oHp tepceH. 1998 onp Mouron
Yncein LUnnxnax Yxaaxn TexHonoruitH
Ux Cypryynwiir gusaitHepbiH
Mapraxnasp tercceH. 2011 onp Motxron
Yncein Bonoscponbin Ux Cypryynuiir
Tercx33. On00 T3p33p XyBUACHDLI
ausaitHepaap axunnax 6aina. Moxron
yncap 30xmoH 6airyynaracaH onox
y33crananp oponuox 6aicaH.

DOLJIN TS.

Nata nel 1980. Diplomata in design
presso |’Universita della Tecnologia
e della Scienza della Mongolia nel
1998. Dal 2009 al 2011 si & formata
come insegnante presso |’Universita
Pedagogica della Mongolia.
Attualmente lavora come stilista di
moda. Ha partecipato a numerose
esposizioni in tutta la Mongolia.
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P.105-106

#31

Vigilance
2012, 10x 12 ecm
CoHop

2012, 10x 12 cm
Allerta

2012, 10x 12 cm

ALTANKHUYAG
OCHIRHUYAG

Born in 1986. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as a painter. A representative of
modern painting. In his compositions he
expresses that people should learn to
protect nature.

OUYUPXYSATUNAH
ANTAHXYSAT

1986 onp tepceH. Coén Ypnaruitn

Ux Cypryynuitn Alypcnax Ypnaruiin
O33a CypryynuiiH ypaH 3ypruiiH

aHru tercceH. OpumnH YeuitH Yyurnanasp
sypaar. JHaxyy 6yT33n33p3s XYH
X3parn3sHaas 6apuracal yxamcapryi
ynnanssc ynbaanaH eepuitH
AMbAPAX OPOH 3AMAraa CYMUTrax

By unr UN3IPXMNAXaI3.

ALTANKHUYAG
OCHIRHUYAG

Nato nel 1986. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Rappresentante della pittura moderna.
Attraverso le sue opere auspica che la
gente impari a proteggere la natura.
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P.107-108

#32

Step

2012, 10x 12 cm
Anxam

2012, 10x 12 cm
Passo

2012, 10x 12 cm

BYAMBASUREN J.

Born in 1980. Trained at the University
of Arts and Culture as a decor designer.
2007-2011 worked as constructor

in the comedy "Color Laugh".

Some exhibitions:
"Spring", 2006
Art Gallery, 2006

X.BAMBACYP3H

1980 oHp tepceH. Coén Ypnaruin Ux
Cypryynuitk flypcnax Ypnaruitn Oasa
Cypryynwiir Taits, AanrauHui gusaHep
M3praxnaap tercceH. 2007-2011 oxp
"OHreT nH33A" NPOAAKILHLI TA3
KOHCTpyKTapaap axunnax 6ancan.

Y3acransu:

2006 oHp "Xasap" y3acranaH

2006 onp Art gallery —p 6ue paacan
Y33CransH

BYAMBASUREN J.

Nato nel 1980. Si & formato presso
I'Universita di Arte e Cultura come
designer di arredi. Dal 2007 al 2011
ha lavorato come scenografo nella
commedia "Color Laugh".

Alcune mostre:
"Spring", 2006
Art Gallery, 2006
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P.109-110

#33

Mongolian Traditional Painting
2012, 10x 12 cm

MoHron sypar

2012, 10x 12 cm

Pittura tradizionale mongola
2012, 10x 12 cm

RINCHINOCHIR N.

Born in 1990. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as painter. Representative of
Mongolian traditional painting. In his
compositions he expressed Mongolian
customs, also the specific character of
thinking.

H.PUHYUH-OYUP

1990 oHp tepceH. Coén Ypnaruiti
Ux Cypryynauitn Alypcnax Ypnaruiin
Oa3p CypryynuiiH ypaH 3ypruiiH
aHru TercceH. MoHron 3ypruiiH
apraap syppaar. Ypas 6yT3ansspas
MOHTONYYYAbIH C3Tr3INI3HUIA OHUJIOT,

30H QPAHLWUHI unapxuﬁnaxuﬁr 3opbaor.

RINCHINOCHIR N.

Nato nel 1990. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Rappresentante della pittura
tradizionale mongola. Nelle sue
opere rappresenta le tradizioni dei
mongoli e la loro mentalitéa.
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P. 111 - 112

#34

The Princess
2012, 10x 12 cm
TyHxx

2012, 10x 12 cm
La principessa
2012, 10x 12 cm

ERDENEBILEG
DORJSUREN

Born in 1959. Graduated from the
Moscow Surikow State Academic
Institute for Painting, Sculpture and
Architecture in 1985. He is especially
interested in the topic of Mongolian
history. Freelance artist since 1998.
He has participated in numerous
exhibitions and joint projects all
over Mongolia and abroad, including
Germany, Korea, Russia, Turkey,

the United Kingdom, the USA

and China.

Award:
Grand-Prix
"Great Mongolian Empire", 2006

DOPXCYP3HIUWH
3PO3H3BUNAT

1959 oHp TepceH. 1985 onp OpockiH
Xon6ooHbl YnceiH MockBa XOTbIH
CypuKoBbIH H3p3MXUT YpaH 3ypar,
Bapuman, ApxutektypsiH UHcTutyTniar
TorccoH. Tapasp MoHronbiH TYYXUitH
oprun yeuiir ypas 6yTasnaas Tycraxsir
apmanspar. 1998 oHooc axnaH

yeneet ypaH 6yTasnusap axmanax
6aiiHa. MoHron yncpaaa teaniryi
onoH yncap 30xuoH 6aitryynaracax
Y33crananryyaaa oponuox 6aican.
Tyxann6an: lepman, Cononroc, Opoc,
Typk, Ux Bputanu, AHY, Xarapa.

Warnan:
2006 onpg Ux Monron Ync
6aiiryynaracaHbl OiiH Meaanb

ERDENEBILEG
DORJSUREN

Nato nel 1959. Diplomato nel 1985
presso |’Istituto di Pittura, Scultura e
Architettura dell’Accademia di Stato
Surikow di Mosca. E particolarmente
interessato alla storia mongola.

E un artista indipendente dal 1998.

Ha partecipato a numerose esposizioni
e progetti collettivi in Mongolia e
all’estero: Germania, Coreaq, Russia,

Turchia, Regno Unito, Stati Uniti e Cina.

Riconoscimenti:
Gran Premio
"Great Mongolian Empire", 2006
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P.113-114

#35

Foal of sun

2012, 10x 12 cm
HapHbl yHara
2012, 10x 12 cm

Il puledro del sole
2012, 10x 12 cm

BAYARBAATAR
SELEE

Born in 1964. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture of Mongolia as a painter. Also
graduated from the Moscow Surikow
State Academic Institute for Painting,
Sculpture and Architecture in 1998.
He practices realist painting. His goal:
to express and to paint the typical
Mongolian way of life.

C3J133TUMH
BASPEAATAP

1964 onp tepceH. Coén Ypnaruiix

Ux Cypryynuitn Qypcnax Ypnaruiti
N33a CypryynuitH ypaH 3ypruidH airu
terccoH. 1998 onp OpocbiH Xon60oHbI
YncuiH Mockea xoTiH CypuKkoBbiH
H3p3mxuT YpaH 3ypar, Bapuman,
ApxutekTypblH MUHCTUTY TUIAT TOrCCOH.
Peanucr unurnanasp sypaar. Tapasp
ypaH 6yT33n33p33 MoHronuyypeiH
ambapansii ax 6ananeir
WI3PXUWAIXUAT Yy Xanuunaar.

BAYARBAATAR
SELEE

Nato nel 1964. Si & formato come
pittore presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura

della Mongolia. Inoltre, nel 1998 si

é diplomato presso I'lstituto di Pittura,
Scultura e Architettura dell’Accademia
di Stato Surikow di Mosca. Si occupa di
pittura realista. Il suo obiettivo & quello
di esprimere e dipingere il tipico stile di
vita mongolo.
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P.115-116 P.117-118
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SAsCTA, 1 #36 I A2auIaBor. / #37
THe - I8 7147
Nomad Tsegeen lake
2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm
Hyyaan Llarasn Hyyp
2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm
Nomade - = 1 Lago Tsegeen
. 2012, 10x 12 cm —— |

2012, 10x 12 cm

MAGVANDORIJ O. O.MATBAHAOPX MAGVANDORIJ O. DASHTSEVEG LUVSAN JIYBCAHTUWH QALU33BAT DASHTSEVEG LUVSAN
Born in 1962. Trained at the 1962 oHp TepceH. 1980 onp MoHron Nato nel 1962. Ha studiato presso Born in 1947. Graduated from the 1947 onp tepceH. lypcnax YpnaruinH Nato nel 1947. Diplomato presso
State Pedagogical University in Yneobin Barwuink f33a Cypryynniar I’Universitd pedagogica di Stato di School of Arts and Culture. In his Cypryynb TercceH. dHaxyy 6yT330133pa3 I'Universita di Arte e Cultura. Nelle sue
Ulaanbaatar,1980. Artist UMA Branch, TerccoH. Tapasp 1972-1976 onp, Yec Ulan Bator. Si & diplomato nel 1980. compositions he wants to express 6airanuitH WKMHX YaHap XWiirasg, opere vuole esprimere i diversi aspetti
UVS province, 1972-1976; Theatrical aiimar gaxs MoHronsiH Ypuyynabin Artista rappresentante dell’lUMA per features of nature, and its amazing TYYHUI eHre 6yparuiin raixantai della natura e i suoi incredibili colori.
musical artist, UVS province, 1980- dBnanuitH ypau 6ytasnusap, 1980-1990 la provincia di UVS dal 1972 al 1976; colors. A freelance artist of UMA H3FAANNAT MN3PXUNNIXMIT 30PbCOH. Artista indipendente dell’lUMA dal
1990. Freelance artist since 1990, oHA YBc aiMrnitH XerkmmT aApamsbiH musicista teatrale nella provincia di since 1977, exhibiting since 1978 in 1978 oHooc 3xn3H MoHron, Xarapa, 1977; espone dal 1978 in Mongolia e
member of UMA since 2000. Teatpt axunnax 6aiican. 1990 onooc UVS dal 1980 al 1990. Artista Mongolia and abroad, including: AHY-p soxunoH 6anryynargcan in altri paesi, tra cui Cina e Stati Uniti.
3XN13H YeneeT ypaH 6yTaany 6oncon indipendente dal 1980, membro China and the USA. Y33CranaHryyasn oponuox 6aiicax.
Some exhibitions: 6ereep 2000 oHa MoHronbiH YpuyygabiH del movimento dell’lUMA dal 2000. Tapaap 2007 oHooc 3xnaH MoHronbiH Riconoscimenti:
Works shown in UMA exhibition of 3BN3NA 3ACCIH. Awards: YpuyyabiH Bn3aniAH ruwyyH 6oncoH. Premio speciale,
young artists, Ulaanbaatar, 1977 Alcune mostre: Special prize, poster competition, 1983 concorso di poster, 1983
International watercolor Y3acransu: Le sue opere sono state esposte Second prize, poster competition, 1985 Warnan: Secondo premio,
exhibition, 2005 1977 onp MoHronsiH YpuyyabiH in una mostra dell’lUMA dedicata Certificate of Honor, 1983 oHp 3ypruiin concorso di poster, 1985
Exhibition UMA Art Gallery, denannitH 3anyy ypaH 6yTasnuauiiH ai giovani artisti, Ulan Bator, 1977 Mongolian Government, 1992 ypanaaanp tycram 6anp Certificato d'onore del
Ulaanbaatar, 1978 Y33CransH Mostra internazionale Mongolian Labor 1985 onp 3ypruitn governo mongolo, 1992
1978 onp MonroneiH YpuyyabiH di acquerelli, 2005 Honorary Medal, 2002 ypanaaang 2-p 6aip Medaglia di Stato
Awards: DBA3ANIH Y33CranaH Esposizione presso la UMA Mongolian Cultural 1992 onp MoHron Yncbin 3acruiti per la distinzione sul lavoro, 2002
Leading Culture Worker, 2008 Art Gallery, Ulan Bator, 1978 Leading worker, 2005 FTaspbiH "XyHAdT XyyXx 6Guunr" Lavoratore mongolo eminente
Warnan: 2002 onp XepenmepuitH nel campo della cultura, 2005
2008 onp Coénbin Riconoscimenti: XYHA3T Meaans
TapryyHuin Axuntan Lavoratore eminente nel

campo della cultura, 2008
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P.119-120

#38

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapry#

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

ENEREL
BOLDBAATAR

Born in 1986. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as a painter. He produces typical
Mongolian contemporary painting.

He wants to express in his compositions
typical traditional Mongolian customs.
He thinks only a Mongolian man can
really draw Mongolian sheep, so he

is very happy to draw sheep. He was
awarded a special prize in "Mounted
Mongolians".

BOJIABAATAPDbIH
9H3P3AN

1986 onp tepcen. Coén Ypnaruitn
Ux Cypryynuitn Alypcnax Ypnaruiin
O33a CypryynuiiH ypaH 3ypruiiH
anru terccoH. OpunH YeuitH ypcran
unrnanasp 6yraan ryypseupar. Tapasp
6YT33/193p33 MOHFOMLIH YNAMXAANT
3QH 3AHLWABIT UI3PXUNAIXUAT XYCAST.
TYyyHuit 6oanoop 36BX6H MOHTON XYH

MOHFOJ1 XOHMO 3ypX Yapaaar rax ysasr.

Tuitmaac 6aspraiiraap xoHno 3ypaar.
"MopbToH MoHron" ypanaaaHp tycram
6aipbiH warHan asy 6aican.

ENEREL
BOLDBAATAR

Nato nel 1986. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.

Si occupa di pittura mongola
contemporanea. Nelle sue opere
vuole esprimere i tipici costumi della
tradizione mongola. Ritiene che
soltanto un mongolo sia in grado
di disegnare una pecora mongola,
per cui & felice di disegnare pecore.
Gli & stato conferito il premio
"Mounted Mongolians".
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#39

The dancer
2012, 10x 12 cm
By>xurumu
2012, 10x 12 cm
La ballerina
2012, 10x 12 cm

UYANGA
ZORIG

Born in 1963. Graduated from the
School of Fine Arts of the University of
Arts and Culture of Mongolia, and also
Saint Petersburg Repin State Academic
Institute for Painting, Sculpture and
Architecture, Russia. She is a graphic
painter. She wants to express beauty
and aesthetics. She has participated

in numerous exhibitions in all over
Mongolia and abroad, including the
United Kingdom, Poland, Bulgaria,
Czech, Russia, Slovakia, Korea, Turkey,
Germany, Rumania, Norway, Belgium,
Lithuania, China and Japan.

Awards:

UMA prize, 1994

Mongolian best artist of the year, 2004
First prize in Mongolian Graphic Artist
exhibition, 2004

First prize in Mongolian Professional
Artist exhibition, 2006

Mongolian Best Artist, 2008

30OPUITbIH
YSHTA

19630Ha TepceH. [lypcnax YpnaruitH
Cypryynb 6onon Opocbih Xon600oHbI
Yncbin Cankr-Metepbypruith Penunbl
H3pamxuT YpaH 3ypar, Bapuman,
ApxutekTypblH UHCTUTY TUIAT TOrCCOH.
Tapaap rpaduk sypruitH unrnanssp
sypaar. dHaxyy 6yT33n33p33 roo
CAAXHBIT MI3PXUNAIXUAT 30PbLCOH.
MoHron yncap reaniiryin onoH

yncap 30xuoH 6airyynargcat
Y33CranaHryyasn oponuox 6aiicax.
Tyxanun6an: Ux Bpurauu, lonnaug,
Bonrap, Yex, Opoc, Cnosak, ConoHroc,
Typk, lepman, Pymbin, Hopeern,
Benbru, Xarap, Jluten, Anon.

Warnan:

1994 onp MoHronbiH YpuyyasiH
DBAANIAH HIP3MXKMUT WATHAN

2004 onp OHbl Wnnpar ypan 6yTtasny
2006 oHp MoHronbIH M3PraXaAUtH
ypaH 6YT33n4auiiH Y33CraNaHIMIAH
TapryyH 6aip

2008 oHp OHbl WnAAar ypaH 6yTasny

UYANGA
ZORIG

Nata nel 1963. Diplomata presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura della Mongolia e
presso l'lIstituto di Pittura, Scultura e
Architettura dell’Accademia di Stato
Repin di San Pietroburgo, in Russia.

E una pittrice grafica. Vuole esprimere
la bellezza e I'estetica. Ha partecipato
a numerose esposizioni in Mongolia e in
altri paesi, tra cui Regno Unito, Polonia,
Bulgaria, Repubblica Ceca, Russia,
Slovacchia, Coreaq, Turchia, Germania,
Romania, Norvegia, Belgio, Lituania,
Cina e Giappone.

Riconoscimenti:

Premio UMA, 1994

Miglior artista mongolo dell’anno, 2004
Primo premio all'esposizione

mongola degli artisti grafici, 2004
Primo premio all'esposizione mongola
degli artisti professionisti, 2006
Migliore artista mongolo, 2008
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#40

Lasso poler
2012, 10x 12 cm
YyprauuH
2012, 10x 12 cm
Lasso poler
2012, 10x 12 cm

BOLD TSEGMID

Born in 1963. Graduated from the
School of Fine Arts of the University of
Art and Culture of Mongolia, and also
trained at the Saint Petersburg Repin
State Academic Institute for Painting,
Sculpture and Architecture, Russia. In
his compositions we can see the history
of the life of the Mongolian nation, and
their way of life, in realist painting.

He has participated in numerous
exhibitions in all over Mongolia and
abroad, including Hungary, Koreaq,
Iceland and the USA.

Awards:
Grand-Prix "Let’s feel afraid,
have faith", 2009

U3rMUAUNAH BONJ

1963 oHp TepceH. [lypcnax Ypnaruiti
Cypryynb 6onoH Opocbih Xon600HbI
Yncein Cankr-Metepbypruinth Penunel
H3pamxuT YpaH 3ypar, Bapuman,
ApxutekTypblH UHCTUTY TUIAT TOrCCOH.
ByT335n33p33 MoHron ynceliH 3pr,
3AYYr33 YEUWNH TYYX, apA TYMHUIA
XUpuiH ax 6anpneir peanuct apra
6apunaap MnapxuMN3IXMnr 30pbAoT.
Tapasap MoHron yncap teauiiryin
rapaap yncag 30xuoH 6anryynaracax
Y33CranaHryyasn oponuox 6aicax.
Tyxaun6an: Yurap, Cononroc, AHY.

Warnan:
2009 oHnp "AyTtarain, Buwmpryrain"
ypaH 3ypruiiH ypanaaaHsl lpannpu

BOLD TSEGMID

Nato nel 1963. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura della Mongolia e
presso l'Istituto di Pittura, Scultura e
Architettura dell’Accademia di Stato
Repin di San Pietroburgo, in Russia.
Nelle sue opere possiamo osservare
la storia della nazione mongola e lo
stile di vita dei mongoli rappresentati
in modo realistico. Ha partecipato a
numerose mostre in Mongolia e in altri
paesi, tra cui Ungheria, Coreaq, Islanda
e Stati Uniti.

Riconoscimenti:
Gran premio "Let’s feel afraid,
have faith", 2009

ARTISTS
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#41

The Marmot
2012, 10x 12 cm
Tapeara

2012, 10x 12 cm
La marmotta
2012, 10x 12 cm

GUNGAAD.

Born in 1950. Trained at the Academy
of Fine Art, Sofia, Bulgaria,1978. His
works tend to focus on the environment,

nature, the evolution of material wealth.

Some of his subject matter regards the
Mongolian Revolution, the struggle of
the Mongolian people, people’s daily
routines and a commentary on human
nature, portraits of famous people, the
happiness and sadness of life. In 37
years he drew more 400 paintings. His
exhibitions were displayed in Mongolia
and in foreign countries, such as Russiq,
France, Italy and the Netherlands.

Awards:

UMA Prize, 1983

Mongolian Young Federation, 1984
Special prize, International exhibition
of Portraits, Yugoslavia, 1988
Honored Labor Medal, 1994

"Pole Star", State medal, 2002
Cultural Leading Worker, 2005

A.TYHTAA

1950 oHp TepceH. 1978 onp bonrapbin
Codums xot paxe flypcnax YpnaruitH
Akapemun tercceH. TYyHui ypan
6YT23MMIAH XaHANArA Hb XYP33/13H
6yu opumH, 6anrans ganxmit 6onoH
MeTapuannar 3ynauinH Xyempant
eepunenTuir unapxunnpsr 6aiHa.
MeH TyyHUi 6yT3351YYA HE MoHron
YACbIH XyBbCra, XYH ApAbIH T3ML2A
60n0OH H3PT XYMYYCHITH Xeper 3ypar
XUiirasp 6anranuiir UN3pxXmMnnaar.
Tapaap 37 xunuitn Typw sypar
sypaxpaa 400 rapyi 6yTasn
TyypBux33. Mouron, Opoc, ®PpaHu,
Uranu, Hupepnanp yncap soxmon
6airyynaracaH y3acranaHryyasa
oponuox 6aicaH.

Waruan:

1983 oHp MoHroneiH YpuyyabiH
DBAANINH HIPIMXKMUT WATrHAN

1984 onp MoHronsiH 3anyyuyyasiH
Xon6ooHsl warHan

1988 onp OnoH Yncein Xeper

3yPruitH Y33CranaHrninH Tycram 6ainp
1994 onp Xepenmepuith XyHasT mepans
2002 oHp AnTaH rapgac ofoH

2005 oHp CoénbiH TapryyHuit Axuntax

GUNGAAD.

Nato nel 1950. Ha studiato presso
I’Accademia delle Belle Arti di Sofia,
Bulgaria. Si é diplomato nel 1978. Le
sue opere si concentrano sull’ambiente,
la natura, I’evoluzione del benessere
materiale. Alcuni soggetti riguardano
la Rivoluzione mongola, la lotta del
popolo mongolo, la vita quotidiana,
la natura umana, ritratti di personaggi
famosi, la felicita e la tristezza della
vita. In 37 anni ha realizzato oltre 400
dipinti. Ha esposto sia in Mongolia che
in altri paesi, tra cui Russia, Francia,
Italia e Paesi Bassi.

Riconoscimenti:

Premio UMA, 1983

Federazione dei giovani mongoli, 1984
Premio speciale, esposizione
internazionale di ritratti,
Yugoslavia, 1988

Medaglia per la distinzione

sul lavoro, 1994

Medaglia di Stato "Pole Star", 2002
Lavoratore eminente nel campo
della cultura, 2005
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#42

Olikhon
2012, 10x 12 cm
OnbxoH
2012, 10x 12 cm
Olikhon
2012, 10x 12 cm

ANKHTSETSEG
MUJAAN

Born in 1982. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a master. Works in all
painting styles. Wants to express the
role of thought.

MYXXAAHbBDI
AHXLUILUS3T

1982 oHp tepceH. Coén Ypnarunitn Ux

Cypryynuiir MarmcTp 33parTail TOrcceH.

YpaH 3ypruith 6yx Tepneep sypaar.
YpaH 6yT33n33p33 caTranraaras 6ypsH
WN3PXUNNIXUIAT SPMIN3AIT.

ANKHTSETSEG
MUJAAN

Nato nel 1982. Si & formato come
maestro presso la Scuola di Belle

Arti dell’Universita di Arte e Cultura.
Dipinge in tutti gli stili. Vuole esprimere
il ruolo del pensiero.

ARTISTS
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#43

The red horse
2012, 10x 12 cm
YnaaH mopb
2012, 10x 12 cm
Il cavallo rosso
2012, 10x 12 cm

TEMUGE
ERDENEBAT

Born in 1992. Graduated from the
School of Fine Arts of the University of
Art and Culture. She wants to express
the beauty of humanity and nature.

9PA3HIBATbIH
TIMYTD

1992 onp trepceH. Coén Ypnaruit
Ux Cypryynuitn llypcnax Ypnaruiin
Oa3p Cypryynwiir tercceH. Tapasp
XYH 60n10H 6aiirannitH roo CamxHsoir
WN3PXUNNIXUIAT 30PbAOT.

TEMUGE
ERDENEBAT

Nato nel 1992. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura. Vuole esprimere la
bellezza dell’'umanita e della natura.
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#44

Man - horse
2012, 10x 12 cm
XYH Mopb
2012, 10x 12 cm
Uomo - cavallo
2012, 10x 12 cm

BUKHSHANDAS D.

Born in 1970. Graduated from the
School of Fine Arts of the University of
Arts and Culture, and then studied at
the University of Art and Culture as a
master. He is a contemporary, modern
and abstract painter. In his work he
seeks to express nature, humaniry,
personal qualities such as honesty
and generosity, features of universe.
He has participated in numerous
exhibitions in Mongolia.

A.BOXWAHAAC

1970 oHp TepceH. Coén Ypaarninn Ux
Cypryynuiin [lypcnax Ypnaruiti ssp

Cypryynuiir MarmcTp 33parTait TOrcceH.

OpuuH YEUitH ypcran Yurnanyyassp
sypaar. XyH xuirraspg 6aitranuiii
nOTOOA MEH YaHap, ysanpaa xonboor
Mn3pxXuinnaxuir sopegor. Mowron
yncap 30xuoH 6airyynaracat onoH
Yy33cranaHp oponuox 6ancaH.

BUKHSHANDAS D.

Nato nel 1970. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita di
Arte e Cultura, si & in seguito formato
come maestro presso |'Universita di
Arte e Cultura. E un pittore astratto,
moderno e contemporaneo. Nel

suo lavoro cerca di esprimere la
natura, I'umanita, qualita personali
come onesta e generosita, aspetti
dell’'universo. In Mongolia ha preso
parte a numerose esposizioni.

ARTISTS
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#45

Mongolian ger
2012, 10x 12 cm
lap

2012, 10x 12 cm
Gher mongola
2012, 10x 12 cm

DAGVADORJ S.

Born in 1955. Graduated from the
School of Fine Arts of the University

of Art and Culture of Mongolia and
then Moscow Surikow State Academic
Institute for Painting, Sculpture and
Architecture, Russia. He is an installation
artist and landscape painter. He seeks
to express the correlation between
humanity and nature, and also the
historical role of the Mongolian nomad.

Awards:

Excellence award of

the International Festival,
Kwangy, 2000

State award of Mongolian
Government, 2001

Prize of Mongolian Union
of Artists, 2003

C.OATBAJOPX

1955 oHp tepceH. flypcnax Ypnaruix
Ayup Cypryyne terceep papaa OpockiH
Xon6ooHbl YnceiH MockBa XoT gaxsb
CypuKoBbIH H3p3MXUT YpaH 3ypar,
Bapuman, Apxutektypbid UHcTutyT
TercceH. YpaH 3ypar, MHCTONAUMU

60noH NaHA ApT YNIN333P yPAH
6yT335133 TyypBuaar. Tap63sp xyH
6aitranuiti xapunuaa 6010H MOHTONbIH
HYYA3NYAUAH TYYXIHA FYNLITIICIH
YYpPruir 6yT33n33p33 MA3PXUNNIXMIAT
Xxycnar.

Warnan:

2000 oHp "Ksanxy 2000" Onon
yncein pectueang tycram 6anp
2001 oHp MoHron Yncbin
3acruiiH raspeiH Wwarkan

2003 oHp MoHronbiH YpuyyasiH
DBAAUINH HIP3IMXKMUT WIATHAN

DAGVADORJ S.

Nato nel 1955. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura della Mongolia e
presso l'Istituto di Pittura, Scultura e
Architettura dell’Accademia di Stato
Surikow di Mosca, in Russia. Realizza
installazioni e dipinge paesaggi.
Cerca di esprimere la correlazione tra
I'umanita e la natura, oltre che il ruolo
storico dei nomadi mongoli.

Riconoscimenti:

Premio di eccellenza al Festival
Internazionale di Kwangy, 2000
Premio di Stato del

Governo mongolo, 2001

Premio dell’Unione degli

artisti mongoli, 2003
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#46

Love

2012, 10x 12 cm
Xaitp

2012, 10x 12 cm
Amore

2012, 10x 12 cm

SODNOM TUGSHOYUN

Born in 1954. Graduated from the Arts
College of the University of Art and
Culture of Mongolia in 1974. Trained at
the Moscow Surikow State Academic
Institute for Painting, Sculpture and
Architecture, Russia. Since 1974 she
has done the design for more than

100 books. She is a modern painter.

In her composition we can see typical
Mongolian life. She has participated in
numerous exhibitions in Mongolia and
abroad, including Bulgaria, the former
Yugoslavia, Japan, Russia, the USA,
India and Germany.

Awards:

Honorary Diploma from

the International exhibition

in Bulgaria, 1985

Mongolian Union of Artists, 1985
Mongolian Youth Federation, 1989
Honored Labor medal

State Award, 1993

"Pole star", State award, 2003

TOrc-oloYH COAHOMbIH

1954 onp tepceH. 1974 onp Aypcnax
Ypnaruiin flyHa Cypryynb TercceH.
Hapaa b OpocbiH Xon6ooHbl YncbiH
Mocksa xoT gaxb CyprKOBbIH H3P3IMXKUT
YpaH sypar, Bapuman, ApxurtektypbiH
UHctutyT TercceH. 1974 oHooc 3xnsH
100 rapyit HOMHbI AU3ANHBI LUIMAANUIAT
rapraxsa. Tap3ap opumnH yeuiitH

ypcran uurnanssp ypax 6yrasnss
Tyypeuaar. Bytasansspas moHronuyyabiH
AMbAPALIT ONIOH TANAAC Hb FAPraxsir
sopbpor. Terc-OtoyH Hb MoHron yncap
TOAUNTYA A3NIXUIAH ONIOH OPOHA 30XUOH
6anryynaracaH y3acransHryyasa
oponuox 6aitcan. Tyxannban: bonrap,
finon, Opoc, AHY, dHarxar, lepmaH.

Warnan:

1985 oHp bonrapT 3oxuoH
6aiiryynaracan OnoH Yncbin
Y33CraI3HIUIAH XYHAST AUNIOM
1985 oHpg MoHronsiH
YpuyyabiH DBA3NUIAH warHan
1989 oHpa MoHronbiH 3anyyuyynabiH
Xon6ooHbl warHan

1993 onp Xepenmepuitn
XYHAST Mepanb

2003 onpg AntaH ragac ogoH

SODNOM TUGSHOYUN

Nata nel 1954. Diplomata presso la
Scuola d’Arte dell’Universita di Arte

e Cultura della Mongolia nel 1974.

Ha studiato presso l'lstituto di Pittura,
Scultura e Architettura dell’Accademia
di Stato Surikow di Mosca, in Russia.
Dal 1974 ha illustrato oltre 100 libri.

E una pittrice moderna. Nella sua

opera ritrae il tipico stile di vita mongolo.

Ha partecipato a numerose esposizioni
sia in Mongolia che in altri paesi, tra
cui Bulgaria, ex-Yugoslavia, Giappone,
Russia, Stati Uniti, India e Germania.

Riconoscimenti:

Diploma onorario alla Mostra
Internazionale in Bulgaria, 1985
Unione degli artisti mongoli, 1985
Federazione dei giovani artisti
mongoli, 1989

Medaglia per la distinzione

sul lavoro, 1993

Medaglia di Stato "Pole Star", 2003
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#47

Man - Nature
2012, 10x 12 cm
XyH, 6aitrans
2012, 10x 12 cm
Uomo - Natura
2012, 10x 12 cm

SUKHEE TSAGAAN

Born in 1953. Graduated from the
School of Fine Arts of the University

of Art and Culture of Mongolia. Also
trained at the Saint Petersburg Repin
State Academic Institute for Painting,
Sculpture and Architecture, Russia.

In his compositions, he expresses the
correlation between humanity and
nature. He is a freelance artist, and has
participated in numerous exhibitions in
Mongolia and abroad, including Japan,
Korea, Mexico, China and the USA.

LLAFTAAHDbI CYX33

1953 oHp TepceH. [lypcnax Ypnaruitx
AyHa Cypryynb tercceH. [lapaa Hb
Opocbit Xon6ooHbl Yncbii CaHkT-
Metep6ypr xoTbiH YpaH 3ypar,
Bapuman, Apxutektypbii UHcTutyT
torccoH. byTaan33pas xyH 6anranunini
XAPUALAAr UA3PXUIAAIXUIAT XYCAIT.
Tapaap Monron ync 6onon finow,
ConoHnroc, Mekcuk, AHY, Xarap
yncap 30xuoH 6airyynaracau
Y33CranaHryyasn oponuox 6aicax.

SUKHEE TSAGAAN

Nato nel 1953. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita
di Arte e Cultura della Mongolia e
presso l'Istituto di Pittura, Scultura e
Architettura dell’Accademia di Stato
Repin di San Pietroburgo, in Russia.
Nelle sue opere esprime il rapporto
fra umanita e natura. E un artista
indipendente e ha partecipato a
numerose mostre sia in Mongolia
che all'estero, inclusi Giappone,
Corea, Messico, Cina e USA.
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#48

Typical Mongolian dog
2012, 10x 12 cm
MoHron 6anxap

2012, 10x 12 cm

Tipico cane mongolo
2012, 10x 12 cm

SOSORBARAM
BYAMBANASAN

Born in 1941. Graduated from the
School of Fine Arts of the University
of Arts and Culture, Mongolia, then
trained at the Saint Petersburg Repin
State Academic Institute for Painting,
Sculpture and Architecture, Russia.
Since 1963, her works have been
shown in UMA exhibitions.

Awards:

Leading Cultural Worker,
Ministry of Culture, 1997
UMA prize, 2008

BAMBAHACAHTUNH
COCOPEAPAM

1941 onp tepceH. lypcnax Ypnaruith
AyHp Cypryynsb tercceH. [lapaa Hb
Opocbit Xon6ooHbl Yncbin CaHkT-
MNetep6ypr xoTbiH YpaH 3ypar,
Bapuman, Apxutektypbid UHcTutyT

TorccoH. 1963 oHp MoHroneiH YpuyyasiH

SBnanp 3nCcC3H.

Warnan:

1997 onp Coénein TapryyHuin Axuntax
2008 oHp MoHroneit YpuyyabiH
DBA3AUIH WwarHan

SOSORBARAM
BYAMBANASAN

Nata nel 1941. Diplomata presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura della Mongolia, ha
in seguito studiato presso |’Istituto

di Pittura, Scultura e Architettura
dell’Accademia di Stato Repin di San
Pietroburgo, in Russia. Dal 1963 le sue
opere vengono esposte alle mostre
dell’lUMA.

Riconoscimenti:

Lavoratore eminente nel campo della
cultura, Ministero della Cultura, 1997
Premio UMA, 2008

ARTISTS

355

P. 141 - 142

#49

Moonlight sonata

2012, 10x 12 cm

CapHbl coHar

2012, 10x 12 cm

Sonata al chiaro di luna
2012, 10x 12 cm

PUREVKHUU S.

Born in 1983. Graduated from the
Institute of Movie Arts as a movie
painter. His artistic interests include
painting and performance arts. He has
participated in numerous exhibitions
all over Mongolia.

C.MYP3BXY

1983 oHp TepceH. Kuvo Ypnaruiin
H33a CypryynuitH KWHO 3y paayuuiiH
aHru tercceH. Tapasp ypaH
6YT3M4MINHXI3 XYBbA YPAH 3ypPruitH
Yuraanuiir connpxgaor. Mouron
yncap 3oxuoH 6anryynaracan

ONOH Y33CranaHa oponuox 6aincan.

PUREVKHUU S.

Nato nel 1983. Diplomato presso
I’Istituto per le Arti Cinematografiche.
Si interessa di pittura e arti espressive.
Ha partecipato a numerose esposizioni
in tutta la Mongolia.




UNEXPLORED TERRITORY

356

P. 143 - 144

#50

The yaks

2012, 10x 12 cm
Capnaryyn
2012, 10x 12 cm
Gli yak

2012, 10x 12 ecm

DUNBUREE
GAADAN

Born in 1941. Trained at the Pedagogical
University of Mongolia as a painter.
From 1989 to 1993, he worked as
Director of Bogd khaan museum.

He has participated in numerous
exhibitions and joint projects all

over Mongolia and abroad, including
Bulgaria, Russia, Korea, France

and China.

Awards:

His serial works "lkh khuree"
won the Prize of UMA, 1993
Leading Cultural Worker, 1995,
"Pole star" State medal of
Mongolian Government, 2000

TAAOAHTUNH
OYHBYP33

1941 onp TtepceH. MoHron YnceiH
Barwwuitn s Cypryynuiin ypan
3yPruitH anru tercceH. 1989-1993 onp
Borp xaaHbl opaoH MyseitH 3axupnaap
axunnax 6aincan. Tapaap MoHron yncap
TOAMWTY rafaanbiH OJIOH yicaa 30XUOH
6anryynarpcaH y33cranaHryyasa
oponuox 6aican. Tyxannban: bonrap,
Opoc, Cononroc, PpaHu, Xaraa.

Warnan:

1993 oHp MouronbiH Ypuyypabi
DBA3AUIAH H3IPIMXKMUT WATHANLIT

1995 onp Coénein TapryyHuin Axuntax
"Ux xypa3" uyspan 6yTasanasp

2000 oHp AnTaH ragac opoH

DUNBUREE
GAADAN

Nato nel 1941. Ha studiato pittura
presso |’Universitd Pedagogica della
Mongolia. Dal 1989 al 1993 é stato
Direttore del museo Bogd khaan.

Ha esposto in numerose mostre e
partecipato a progetti collettivi in
Mongolia e in altri paesi, tra cui

Bulgaria, Russia, Corea, Francia e Cina.

Riconoscimenti:

La sua opera seriale "lkh khuree"
ha vinto il Premio dell’lUMA, 1993
Lavoratore eminente nel campo
della cultura, 1995

Medaglia d’oro "Pole star"

del Governo mongolo, 2000
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# 51

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

TSOGTSOL
PUREV

Born in 1934, Dornod province.
Graduated from the School of Fine Arts,
Mongoliq, then the Federal institute

of Cinematography, Moscow, Russia.
He began his career at the Movie
Production of Mongolia, where

he worked for 40 years. He has
participated in joint projects all over
Mongolia and abroad, including
Russia, Germany, Bulgaria, China,
Cuba, Czech Republic, Romaniq,
Hungary, Vietnam, the United Kingdom,
France, the Netherlands, Korea, Japan
and the USA.

Awards:

UMA prize, 1975

Honored Labor State medal, 1981
Leading worker of UMA, 1982
"Pole star" State medal 1985
Honored Art Worker

State medal 1991

NYP3BUNH
uorson

1934 oHp [lopHOA GAMArT TOPCOH.
Oypcnax Ypnaruith Oyug Cypryyne
6onoH Opocbii Xon6ooHbl YncbiH
Kuno Ypnaruiin asp Cypryynuiir
TorcceH. Tapaap MoHron kuHo Hargana
40 xun axunnacad. Moxron yncap
Teaunryn 6ycap opHyyaap 30XMoH
6airyynargcaH y3acransHryyasa
oponuox 6aiican. flypeasan: Opoc,
lTepman, bonrap, Xaran, Ky6a, Yex,
PymbiH, Yurap, Berbham, Ux Bpurann,
®panu, Huaepnanp, Cononroc, finow,
AHY.

Warnan:

1975 onp MoHronsiH YpuyyabiH
DBA3AUIH WarHan

1981 onp Xepenmepuitn

XYHA3T Meaans

1982 oHp MoHroneiH YpuyyabiH
dBn3anitH TapryyHuin axXuntax

1985 onp AntaH rapgac ofoH

1991 oHp Ypnaruiin lasbaar 3yTtrantax

TSOGTSOL
PUREV

Nato nel 1934 nella provincia di
Dornod. Si & diplomato presso la
Scuola di Belle Arti della Mongolia e
in seguito presso l'Istituto Federale

di Cinematografia di Mosca, Russia.
Ha iniziato la sua carriera presso la
Produzione Cinematografica della
Mongolia, dove ha lavorato per 40
anni. Ha partecipato a progetti collettivi
in Mongolia e in altri paesi, tra cui
Russia, Germania, Bulgaria, Cing,
Cuba, Repubblica Ceca, Romania,
Ungheria, Vietnam, Regno Unito,
Francia, Paesi Bassi, Corea, Giappone
e Stati Uniti.

Riconoscimenti:

Premio UMA, 1975

Medaglia di Stato per la

distinzione sul lavoro, 1981

Lavoratore eminente dell'lUMA, 1982
Medaglia di stato "Pole star", 1985
Medaglia di Stato "Lavoratore eminente
nel campo dell’arte”, 1991
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#52

Silent mantra
2012, 10x 12 cm
Auupryii sanbupan
2012, 10x 12 cm
Mantra silenzioso
2012, 10x 12 cm

CHINZORIG
RENCHINOCHIR

Bornin 1977. Trained at the School

of Fine Arts of the University of

Arts and Culture, Mongolia. He is

a contemporary painter. He has
participated in numerous exhibitions
all over Mongolia. He was awarded the
Grand-Prix "for Traditional Mongolian
Painting" in the Mongolian-Korean
Youth Artists exhibition.

PEHYUH-OYUPbIH
YUH3OPUT

1977 onp tepceH. Coén Ypnaruiin

Ux Cypryynuitn Alypcnax Ypnaruiin
H33a Cypryyne terccoH. OpuuH yeuiitH
KOHTEMMOPAPM YUFA3N133p 3ypAAar.
MoHron yncap soxuoH 6aiiryynaracan
ONOH Y33CranaHp oponuox 6aincan.

Tapaap MoHron ConoHroceiH 3anyy ypaH

6YT33n4ANINH XAMTAPCAH YPAH 3yPruitH
Y33CranaHA MOHTON 3y pruitH Tepena
TapryyH 6aiip 333nx 6aican.

CHINZORIG
RENCHINOCHIR

Nato nel 1977. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura della

Mongolia. E un pittore contemporaneo.

Ha partecipato a numerose esposizioni
in tutta la Mongolia. Gli é stato
conferito il Gran Premio per la Pittura
tradizionale mongola in occasione di
una mostra di giovani artisti mongoli

e coreani.
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#53

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

MUNKHBAYAR
PALIT

Born in 1988. Graduated from the
School of Fine Arts of the University
of Arts and Culture, he produces Retro
art painting. In his compositions he
wants to explore how to make new
ways from the old.

Award:
"The best Youth Artist"
of the year, medal

NAJNBbTbIH
MOHXBASAP

1988 onp tepceH. Coén Ypnarunitn Ux
Cypryynuiin Qypcnax Ypnaruiin Oasp
Cypryynb terccoH. Petpo apt uurnanasp
sypaar. XyyuuH eHre ascbir OpumH
YEWIAH X3B MAATT OPYyNaXbIr 30PbAOT.

Warnan:
OHbl wunpsr 3anyy ypax
6yTaany mepans

MUNKHBAYAR
PALIT

Nato nel 1988. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita di
Arte e Cultura, si occupa di pittura
Retro. Nelle sue opere vuole rinnovare
gli elementi del passato.

Riconoscimenti:
Medaglia "Miglior giovane
artista dell’anno”
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#54

In steppe
2012, 10x 12 cm
Tanp

2012, 10x 12 cm
Nella steppa
2012, 10x 12 cm

TUMUR G.

Born in 1946. Trained at the Saint
Petersburg Repin State Academic
Institute for Painting, Sculpture and
Architecture, Russia as a painter.

He has participated in numerous
exhibitions all over Mongolia and
abroad, including Russia and the USA.

Award:
Leading Worker of UMA

rToemer

1946 onp TepceH. OpocbiH Xon60oHbI
Ynebin Cankr-Metepbypr xoTbiH PenunHbl
H3p3amxuT YpaH 3ypar, Bapuman,
ApxutexTypbiH UHCTUTYT TercceH.
Tapaap MoHron yncap teauiryi

ONOH YNICAA rapCaH Y33CraaHIYYAdA
oponuox 6aicaH.

Warnan:
MotronsiH YpuyyabiH BaanuitH
TapryyHuit axuntax

TUMUR G.

Nato nel 1946. Si & formato presso
I"Istituto di Pittura, Scultura e
Architettura dell’Accademia di

Stato Repin di San Pietroburgo,

in Russia. Ha partecipato a numerose
mostre in Mongolia e in altri paesi,
tra cui Russia e Stati Uniti.

Riconoscimenti:

Lavoratore eminente del'UMA
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#55

Two sides
2012, 10x 12 cm
Xoép Tan

2012, 10x 12 cm
Due lati

2012, 10x 12 cm

ENKHZAYAE.

Born in 1988. Studied at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. She has
participated in many exhibitions

in Mongolia.

9.9HX3ASA

1988 onp Tepcen. Coén Ypnaruin

Ux Cypryynuitn Alypcnax Ypnaruiin
Oa3p Cypryynuiir sypaauaap TercceH.
MoHron yncap soxuoH 6aiiryynaracat
Y33CranaHryyasn oponuox 6aicax.

ENKHZAYAE.

Nata nel 1988. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
In Mongolia ha preso parte a

numerose esposizioni.
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#56 #57
Nature Nature
2012, 10x 12 cm f’ 2012, 10x 12 cm
Bairans ] Bairans
] j y 2012, 10x 12 cm i) 2012, 10x12cm
56,./ W N K- L Natura -l(-_\? Natura
i‘:_EsMirm-,) J 2012, 10x 12 cm ) 2012, 10x 12 cm
— —
UYEN J. X.YEH UYEN J. KHULAN J. X.XYNAH KHULAN J.

Born in 1979. Graduated from the
School of Fine Arts of the University

Nata nel 1979. Diplomata presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita di
Arte e Cultura, con specializzazione

Born in 1985. Studied at the School
of Fine Arts of the University of Arts

1979 onp tepcen. Coén Ypnarunitn
Ma3a Cypryynuith Coénbin [133a
Cypryynuiir xaBnanuiiH rpadpuk

1985 onp tepcon. Coén Ypnaruiin Oaap Nato nel 1985. Ha studiato graphic
Cypryynuintn Coénsiv 13aa Cypryynuir design presso la Scuola di Belle Arti

and Culture as a graphic designer. rpaduk AM3aitHEepPUItH M3PraXxnasp dell’Universita di Arte e Cultura. | suoi of Arts and Culture, specializing in

Her artistic interests include painting tercceH. Tapaap ypaH 6yTaanuniti xyebn  interessi artistici riguardano la pittura e book design. She is also a graphic AU3AAHEPUITH M3Pr3XJI33pP TOTCCOH. in illustrazione di libri. E anche una
and graphic art, and her favorite rpaduk gusanHep tepuiiryn 6amranuitn  'arte grafica e il suo soggetto preferito designer. Khulan regularly participates Tapaap ypaH 3ypruiH y3acranaHa designer grafica. Khulan partecipa
subject is nature. She has participated C3/A3BT1 yPOH 3ypPruinr COHUPXAOT. é la natura. In Mongolia ha preso parte in exhibitions in Mongolia. Her favorite oponuox 6aicaH 6ereep TYyHUIn regolarmente ad esposizioni in

in numerous exhibitions in Mongolia. MoHron yncap 3oxuon 6auryynarpcat a numerose esposizioni. subject to draw is Nature. 6yTa3nyYA Hb X3BUN3H banranuiir Mongolia. Il suo soggetto preferito

Y33Crananryyaaa oponuyox 6aican. MR3pXUANAST. é la natura.
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#58

My riding horse in Khalkhiin Gol
2012, 10x 12 cm

XanxbiH rons MMHUA YHAX IBCOH MOPb
2012, 10x 12 cm

Il mio cavallo a Khalkhiin Gol

— S, 2012, 10 x 12 cm
BATMUNKH YOMXKUIHAMCPAH BATMUNKH
CHOIJILNAMSRAI BATMOHX CHOIJILNAMSRAI

Born in 1931. Graduated from the
School of Fine Arts, and then trained at
the Pedagogical University of Mongolia
as a painter. He has participated in
numerous exhibitions in Mongolia.

Awards:

Bronze medal, Youth Festival,
Ulaanbaatar, 1959

UMA prize, 1970

First prize, poster exhibition, 1975
First prize, exhibition dedicated

to the 40th anniversary of

the Khalkhiin Gol war, 1979
"Honored Art Worker" State award
Prize Ministry of Defense 1983
First prize, UMA competition

1931 oHp TepceH. lypcnax Ypnaruiin
Oyun Cypryynbs 6onon MoHron Yncei
Barwwuitn Ossa Cypryynuiir sypaay
M3praxnaap rercceH. Monron yncag
30XUOH BaiiryynaracaH osIoH Y33CranaH,
ypanaaaHa oponuox 6aincaH.

Warnan:

1959 onpg M3O-Hbl Haapamp,

XYpan meaans

1970 oHp MoHronbiH YpuyyabiH
DBAANIAH HIPIMXKMUT WATrHAN

1975 oHp YpaH 3ypruitH y3acranaHpa,
1-p 6ainp

1979 ong XanxbiH ronbiH gaHbl 40
XUAWAH By pPCrang 30puyncaH ypaH
3ypruiH ysacrananruini 1 —p 6anp,
MoHronbiH YpuyyasiH 9813133¢C 30XMOH
6auryyncan ypanpaaug 1-p 6aip
1980 oHp Ypnaruiin lasbsaar
3yTranTtaH yon

1983 onp Batnan xamraanaxsii
carpbiH WArHant

Nato nel 1931. Si & diplomato in
pittura presso la Scuola di Belle

Arti dell'Universita pedagogica della
Mongolia. In Mongolia ha preso
parte a numerose esposizioni.

Riconoscimenti:

Medaglia di bronzo, Festival

della Gioventu, Ulan Bator, 1959
Premio UMA, 1970

Primo premio,

esposizione di poster, 1975

Primo premio, esposizione dedicata
al 40° anniversario della guerra

di Khalkhiin Gol, 1979

Premio di stato "Artista eminente"
Premio del Ministero della Difesa, 1983
Primo premio, concorso UMA
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#59

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm

[ ,'-‘ Senza titolo
2012, 10x 12 cm
ARIUNBOLORB. B.APUYH-BOJIOP ARIUNBOLORB.

Born in 1980. Trained at the school
of Fine Arts, the University Arts
and Culture, as a painter. Produces
traditional Mongolian paintings,
and seeks to express the features
of Mongolian pride.

1980 oHp TepceH. Coén Ypnaruiin
Ux Cypryynauitn Alypcnax Ypnaruiin

Oa3p Cypryynuiir sypaauaap TercceH.

Mouronbin ynamxnant 6aigneir
aypcanaar. Tapasp MoHronbiH
6axapxnbir UN3PXMNA3IXUIAT 30PbAOT.

Nato nel 1980. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Dipinge soggetti tradizionali
mongoli e cerca di esprimere i
tratti dell’orgoglio mongolo.
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#60

Valuable things
2012, 10x 12 cm
YHaT 3y#inc
2012, 10x 12 cm
Cose preziose
2012, 10x 12 cm

KHUGIJIL S.

Born in 1983. Graduated from the
School of Fine Arts, the University
Arts and Culture. He produces
traditional Mongolian paintings,
and has participated in numerous
exhibitions in Mongolia.

c.Xerxumn

1983 oHp tepcen. Coén Ypnaruiu

Ux Cypryynuitn Alypcnax Ypnaruiin
Oa3a Cypryynuiir sypaauaap TercceH.
MoHron 3ypruiti apraap ypaH 6yTaanas
Tyypsuaar. YpaH 3sypruitH onoH
y33crananp oponuyox 6amncan.

KHUGIJIL S.

Nato nel 1983. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita
di Arte e Cultura. Dipinge soggetti
tradizionali mongoli. In Mongolia
ha esposto in numerose mostre.

ARTISTS
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#61

Nature

2012, 10x 12 cm
Bairans

2012, 10x 12 cm
Natura

2012, 10x 12 cm

KHALIUN D.

Born in 1973. Trained at the School
of Fine Arts, the University of Arts
and Culture. He is a realist painter.

In his compositions he seeks to express
the wonder of nature and its amazing

colors.

Awards:

Gold medal,

Mongolian Youth Federation
Excellence award,

the Ministry of Trade

UMA prize

A.XAJINYH

19730HpA TepcoH. Coén Ypnaruintn Ux
Cypryynuith [lypcnax Ypnaruitn ssp
Cypryynuiir tercceH. Peanucr uurnanasp
sypaar. Tapasp 6airanuiii ranxantam
©HFe 30XMUUALIF UIIPXUNAIXUAT
3opbpaor.

Warnan:

MoHronein 3anyyuyyabin
Xon6ooHbl anTaH mepans
Yanpesp XyaanaaaHsl
flamHbl XYHAST Meaane
MoHronbiH YpuyyabiH
DBA3AUIAH WwarKant.

KHALIUN D.

Nato nel 1973. Ha studiato presso

la Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura. E un pittore realista.

Nelle sue opere vuole esprimere
la meraviglia della natura e i suoi
incredibili colori.

Riconoscimenti:

Medaglia d'oro,

Federazione dei Giovani Mongoli
Premio d’eccellenza,

Ministero del Commercio

Premio UMA
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#62

Kids, come in
2012, 10x 12 cm
Maamyy Haaw up
2012, 10x 12 cm
Bambini, entrate
2012, 10x 12 cm

BYAMBAJAW
TSENDOCHIR

Born in 1978. Graduated from the
School of Fine Arts of the University
of Arts and Culture as a calligraphy
painter. He preserves Mongolian
traditional script and culture. His
goal: to respect the traditional

cultural heritage of Mongolian script.

Awards:

Excellence award for best writing
of Mongolian Traditional script,
1999-2000

Second prize for the best writing
of Mongolian Traditional script
"Hunnu Empire", 2000

U3HA-OYUPbIH
BAMBAXAB

1978 oHp tepceH. [lypcnax Ypnaruiti
Ia3a Cypryynuiir kannurpadu
sypaavaap tercceH. Tapasp yHaaCHMiA
61unr coénoo Xamraanaxbir 3pMa3A3T.
TyyHuii ron 3opunro Hb MoHronbiH TYYX
coén, 6uunr pypcransir 6ycaan TaHnynx
XYHANYYA3X3A OPLUIMHO.

Warnan:

1999-2000 oHp YncbiH canxaH
6uunrtinin ypanagaaua 3-p 6aiip

2010 oHp XYHHY rypaH 6aniryynarpcaHs
2220 XuMnniiH oinp 30pUYNCAH MOHIoN
6UUrnitH caitxaH GUUNTTHUIA ypanpaadaHbl
Tepenp 2-p 6aip

BYAMBAJAW
TSENDOCHIR

Nato nel 1978. Ha studiato pittura
calligrafica presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura. Vuole
preservare la scrittura tradizionale e

la cultura mongola. Il suo obiettivo & di
rispettare la tradizione culturale della
scrittura mongola.

Riconoscimenti:

Premio di eccellenza per la migliore
opera calligrafica tradizionale
mongola, 1999-2000

Secondo premio per la migliore opera
calligrafica tradizionale mongola
"Hunnu Empire", 2000
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#63

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

ODMAA U.

Born in 1980. Trained at the School
of Fine Arts of the University Arts and
Culture. Her artistic interests include
painting, graphic art and sculpture.
Her favorite subjects are humanity,
nature and the environment. She has
participated in numerous exhibitions
in Mongolia.

Y.OOMAA

1980 oHp tepceH. Coén Ypnaruix

Ux Cypryynuitn Alypcnax Ypnaruiin
Is3a Cypryynuiir tercceH. Tapasp
ypaH 3ypar, rpaduk ypnar 6onoH
KEPAMUKUWH TOPIMIAT COHUPXAOT.
Xypa3naH 6yi opumnH, 6anrans, XYHuin
TyXai €3AB33pP roN4noH ypaH 6ytasnas
Tyypsuaar. MoHron yncag 30xuoH
6aiiryynaracaH y3acransH ypanaaaua,
oponuox 6aicaH.

ODMAA U.

Nata nel 1980. Ha studiato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita di
Arte e Cultura. | suoi interessi artistici
riguardano la pittura, I’arte grafica

e la scultura. | suoi soggetti preferiti
sono 'umanita, la natura e I'ambiente.
In Mongolia ha preso parte a numerose
esposizioni.
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#64

Waiting

2012, 10x 12 ecm
Xynaant

2012, 10x 12 cm
Attesa

2012, 10x 12 ecm

GANKHUU
JAMSRANIJAV

Born in 1958. Graduated from the
School of Fine Arts. He began his

career as arealist painter. He wants to
express human inner thoughts through
nature. He has participated in numerous
exhibitions in Mongolia and abroad,
including Japan and Korea.

Award:
UMA prize, 2009

XXAMCPAHXABbBIH
FTAHXY

1958 oHp TepceH. lypcnax Ypnaruitn
Oyup Cypryynuiir TercceH. Ypax
6YT33n33 peanucrt YUrnanazp TyypBuAar.
Baiiranuiin sypraap xyHui gotoops,
CITrIANIAT UNB3PXUANIXUNAT 30PbAOT.
Tapaap Monron yncap teauiryi finox,
ConoHroc yncap soxuoH 6aiiryynaracat
Y33cranaHg oponuox 6aicaH.

Warnan:
2009 oHp MotHroneiH YpuyyabiH
DBAAUIAH HIPIMXKMUT WArHan

GANKHUU
JAMSRANIJAV

Nato nel 1958. Si & diplomato presso la
Scuola di Belle Arti. Ha iniziato la sua
carriera come pittore realista. Vuole
esprimere il pensiero umano attraverso
la natura. Ha partecipato a numerose
mostre in Mongolia e in altri paesi, tra
cui Giappone e Corea.

Riconoscimenti:

Premio UMA, 2009

ARTISTS
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#65

To you

2012, 10x 12 cm
Yampaa

2012, 10x 12 cm
Ate

2012, 10x 12 cm

ENKHNOMIN
KHUNDMAA

Born in 1985. Graduated at the School
of Fine Arts of the University of Arts and
Culture, Mongolia. She creates realist
and traditional Mongolian paintings.

In her compositions she wants to
express the Asian and especially the
Mongolian way of life.

XYHAMAATUIAH
3HXHOMWH

1985 onp tepceH. Coén Ypnarunitn Ux
Cypryynuiin Qypcnax Ypnaruiitn Oasp
Cypryynuiir tercceH. Ypan 6yT1aanas
peanuct 60n10H MOHFON 3ypruitH apraap
sypaar. Tapasp 6yT335133p33 Asmn Tepx
60N0H MOHrONYYyAbIH AMLAPANBIH X3B
MAATMAT UI3PXUANIXMIAT 3PMIN3A3T.

ENKHNOMIN
KHUNDMAA

Nata nel 1985. Diplomata presso

la Scuola di Belle Arti dell’Universita
di Arte e Cultura della Mongolia.

Ha realizzato dipinti realisti e
tradizionali mongoli. Nelle sue
opere vuole esprimere lo stile di

vita asiatico e soprattutto mongolo.
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#66

To the secret of universe
2012, 10x 12 cm
Hyyunar epreHy pyy
2012, 10x 12 cm

Al segreto dell’Universo
2012, 10x 12 cm

NASANTSENGEL
BAYARJARGAL

Born in 1958. Trained at the College

of Fine Graphic Arts, and then at the
Pedagogical University of Mongolia

as an artist. Some of her subject

matter regard people’s daily routines,
nature, philosophy of thinking. She has
participated in numerous exhibitions all
over Mongolia and abroad, including
China, Germany, Korea, Japan,
Bangladesh, Malaysia and the USA.

Awards:

Best artist of UMA, 1995

Best art work award of "My
Ulaanbaatar" exhibition, 2004
Award in the name of Mayor of
Ulaanbaatar, 2008

BASIPXKXAPTAJIbIH
HACAHL3HIMAN

1958 oHp TepceH. flypcnax Ypnaruiti
Oyua Cypryyne 6onon MoHron
Yncoin barwuitn Assp Cypryynuidn
YPQH 3ypruitH aHru TercceH. XyHuin
©A6p TYTMbIH OMbAPANLIH X3MH3
6onoH 6aiirans, ¢unocoduir ypat
6yT33nMitHX33 ron cap3e 6onrogor.
Tapaap yncpaa reauitryin ragaaabi
ONOH OpPOHA 30XMOH Baitryynaracax
Yy33cranaHp oponuox 6ancaH.
Tyxanun6an: Xatap, lepman, Cononroc,
finon, Banrnapew, Manans, AHY.

Warnan:

1995 oHp MoHronbiH YpuyyabiH
DBA3NMIAH WKUNAST AXKUATAH

2004 oHp "Munumn Ynaanbaarap”
Y33Cran3HruiiH WUAAST yPaH 3ypar
2008 oHp YnaaH6aatap xoTbiH
AOPrbIH HIP3MXUT WArHan

NASANTSENGEL
BAYARJARGAL

Nata nel 1958. Ha studiato arte presso
la Scuola di Arti Grafiche e, in seguito,
presso I’Universita Pedagogica della
Mongolia. Alcuni dei suoi soggetti
riguardano la vita quotidiana delle
persone, la natura, la filosofia di
pensiero. Ha esposto in numerose
mostre in Mongolia e in altri paesi,

tra cui Cina, Germania, Giappone,
Corea, Bangladesh, Malesia e

Stati Uniti.

Riconoscimenti:

Migliore artista del
movimento UMA, 1995
Premio per la migliore opera
d’arte dell'esposizione

"My Ulaanbaatar", 2004
Premio a nome del Sindaco di
Ulan Bator, 2008
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62 L, BATRAPTAR

P.177-178

#67

The first month of the Lunar Year
2012, 10x 12 cm

LlaraaH cap

2012, 10x 12 cm

. ”, (_)gnc‘) Il primo mese dell’anno lunare
s e - 2012, 10x 12 cm
BATJARGALTS. L.BATXXAPTAN BATJARGALTS.

Born in 1966. Graduated from the
School of Fine Arts, then trained at
the University of Arts and Culture. He
began his career as a realist painter.
In his compositions he expresses the
real Mongolian way of life. Since
1995 he has been freelance artist of
UMA. He has participated in numerous
exhibitions all over Mongolia and
abroad, including the USA, Spain,
Canada, Ireland and China.

Awards:

Second prize,

exhibition of Geology-70
Diploma, Art Expo Beijing, China.

1966 onp TepceH. [lypcnax Ypnaruiii
Oyua Cypryynb 6onon Coén Ypnaruiin
NUx Cypryynuitn [lypcnax Ypnaruinth
M33a Cypryynb tercceH. Peanuncr
uurnanasp sypaar. byraansapas
MoHronuyynbiH aMbApPAnbIH OHUAOTUIAT
nnapxunaxuir xycpar. 1995 ovooc
3xn13H MoHronbiH YpuyyabiH DBAanuitH
4yeneet ypaH 6yT3snussp axunnax
6aitHa. Tapaap Mouron treauiryin AHY,
Ucnaun, Kanap, Xataa, Upnaup yncap
30xuoH 6aitryynaracaH ypaH 3ypruit
y33crananp oponuox 6aicaH.

Warnan:

Geology-70 y3acrananruin 2-p 6anp
XataabiH B33XuH xoToa 30XMOH
6aiiryynaracaH ypaH sypruiu
Y33CraN3HIMIH WUAAST yPaH
6yTa3n4nitH gunnom.

Nato nel 1966. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti e formato presso
I’Universita di Arte e Cultura. Ha iniziato
la sua carriera come pittore realista.
Nelle sue opere esprime il reale stile

di vita mongolo. Dal 1995 & un artista
indipendente dell’'lUMA. Ha partecipato
a numerose mostre in Mongolia e in

altri paesi, tra cui Stati Uniti, Spagna,
Canada, Irlanda e Cina.

Riconoscimenti:

Secondo premio,

esposizione Geology-70
Diploma, Art Expo Pechino, Cina
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#68

El mount
2012, 10x 12 cm
Enbiv am
2012, 10x 12 cm
Monte El
2012, 10x 12 cm

ERDENEJARGAL
BAYASGALAN

Bornin 1971. Graduated from the
School of Fine Arts of the University
of Art and Culture in 1991. He is a
sculptor and ceramic art worker. Has
participated in numerous exhibitions
and joint projects in Mongolia.

BASCTAJIAHTUWAH
3PA3H3)XAPTAN

1971 onp tepceH. flypcnax Ypnaruiti
Is3a Cypryynuiir 1991 oHp TercceH.
Tapasp 6apuman, kepamuk ypnar
60n0H ypaH 3ypruitH Tepneep ypaH
6yT33n33 Tyypsuaar. MoHron yncap
30XMOH BaiiryynaracaH y3scriaH
ypanaaaHnyypaag oponuox 6ancan.

ERDENEJARGAL
BAYASGALAN

Nato nel 1971. Diplomato nel
1991 presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Scolpisce e lavora la ceramica.
Ha esposto in numerose mostre

e partecipato a progetti collettivi
in Mongolia.
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3

UNITED COLORS
OF BENETTON.

P. 181 -182

# 69

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

NAIDANDORIJ
ENKHBAATAR

Born in 1984. Graduated from the
School of Fine Arts, the University of
Arts and Culture. He is a contemporary
and Mongolian traditional painter. His
works express his inner world view.

3HXBAATAPbIH
HANAAHAOPX

1984 onp tepcen. Coén Ypnaruin Ux
Cypryynuitn Qypcnax Ypnaruiin Oasp
Cypryynuiir tercceH. MoHron sypruitx
apra 6010H KOHTEMNOPAPU YNT3A133P
sypaar. Bytaansapas eepuiiixee gotoopn
XYHUWAT MN3PXUANIXUAT 30PbLAOT.

NAIDANDORIJ
ENKHBAATAR

Nato nel 1984. Diplomato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura. E un pittore
contemporaneo e tradizionale mongolo.
Le sue opere esprimono la sua visione
personale del mondo.




UNEXPLORED TERRITORY 376 ARTISTS 377

P.183-184 P.185-186
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The sunrise
2012, 10x 12 cm
Manpax Hap
2012, 10x 12 cm
L'alba

2012, 10x 12 cm

Valuable things
2012, 10x 12 cm
YHaT 3yin

2012, 10x 12 cm
Cose preziose
2012, 10x 12 cm

I\ Memrenuysus

\\
N
42

NARBAYASGALAN U. Y.HAPBASCTAJIAH NARBAYASGALAN U. MUNGUNTSETSEG JIXABFACYPOHIUWAH MUNGUNTSETSEG
LKHAGVASUREN MOHIreHu3aus3r LKHAGVASUREN

Bornin 1981. Graduated from the 1981 oHp tepcoH. 2004 onp Coén Nato nel 1981. Diplomato nel - = -

School of Fine Arts of the University Ypnaruith Ux Cypryynuind [lypcnax 2004 presso la Scuola di Belle Arti Born in 1986. Trained at the School 1986 onp tepcen. Coén Ypnaruitn Ux Nata nel 1986. Si & formata come

of Arts and Culture in 2004. Ypnaruin 33a Cypryynuiir tercceH. dell’Universita di Arte e Cultura. of Fine Arts of the University of Arts Cypryynwiin flypenax Ypnarniin fasp pittrice presso la Scuola di Belle Arti

His goal: to paint so as to express Tapasp ypnaraap aamxyynax Il suo obiettivo & dipingere per and Culture as a painter. In her oil on Cypryynwiir sypaayaap tercceH. Tapasp  dell’Universita di Arte e Cultura.

only personal qualities such as XYHUI MOH YaHap Tyxannban yHaHu esprimere soltanto qualita personali canvas artwork, she wants to express OPUUH YEUNH ypCcran Yurnanasp eaep Nella sua opera ad olio su tela vuole

honesty and generosity. wypapra 6aitpan, epesy caTranninr come l'onestéa e la generosita. daily life through modern art. She has TYTMEIH AMbAPANBIF UA3PXNIANIXUAT esprimere la vita quotidiana attraverso
MABPXMANIXNIAT XYCAIT. participated in many exhibitions in 3opbcoH. OnoH y3acranaH, ypanaaaus I’arte moderna. In Mongolia ha preso

Mongolia. oponuox 6aiicaH. parte a numerose esposizioni.
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P. 187 -188

#72

Frame of flowers
2012, 10x 12 cm
LauraH xypas
2012, 10x 12 cm
Cornice di fiori
2012, 10x 12 cm

DARISUREN BATAEV

Born in 1986. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. She has
participated in numerous group
and joint exhibitions and art
projects in Mongolia.

BATAEBbIH AAPbCYP3H

1986 onp tepceH. Coén Ypnaruiin

Nx Cypryynuitn [lypcnax Ypaaruinn
O33p Cypryynuiir 3ypaauaap TercceH.
Monron yncap soxuoH 6airyynargcat
Y33CranaH ypanaadaHyyaaa oponLox
6aicaH.

DARISUREN BATAEV

Nata nel 1986. Si é formata

come pittrice presso la Scuola

di Belle Arti dell’Universita di Arte
e Cultura. In Mongolia ha preso
parte a numerose mostre collettive

e progetti artistici.
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379

P. 189 -190

#73

Yellowed

2012, 10x 12 cm
OHre

2012, 10x 12 cm
Ingiallito

2012, 10x 12 cm

OYUNSUVD U.

Born in 1993. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as a painter. She is a graphic
painter. She doesn’t like her work to
reveal all the world’s filth and deceit, or
to dig out the evil in humans, she prefers
to paint only the bright, positive side of
the life.

Awards:

She was awarded a prize for
Excellence in the Mongolian -
Korean group exhibition
Grand-Prix in photo competition
"Photo Message Group"

Grand Prix award in exhibition
"Let's make our country extremely
beautiful”

©.0lOYHCYB]

1993 onp TepceH. Coén YpnaruitH
Ux Cypryynauitn Alypcnax Ypnaruiin

Oa3p Cypryynuiir sypaauaap TercceH.

Tpaduk 3ypruiiH apraap 3ypaar.
Huiirmuniar xap 6apaan Tanaac
Hb 6yc rapant raraatan 6agnaap
MN3PXUINIXUIAT 30PbAOT.

Warnan:

MoHron ConoHrocblH XamMTapcax
YPCH 3ypPruitH Y33CraiaHraac
"Tycran 6airp"

"Photo message group" ypangaanp,
¢oro 3ypruiin Tepneep lpax npu
"MoHronoopoo roéurooé"
ypanagaanaac 6araapaa

TapryyH 6anp

OYUNSUVD U.

Nata nel 1993. Si é formata come
pittrice presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura. E’ una
pittrice grafica. Non le piace che il suo
lavoro riveli il sudiciume e la disonesta
del mondo o la malvagita degli esseri
umani: preferisce dipingere solo il lato
luminoso e positivo della vita.

Riconoscimenti:

Le & stato conferito il premio per
I’Eccellenza in occasione di una
mostra collettiva mongolo-coreana
Gran premio nel concorso fotografico
"Photo Message Group"

Gran premio nell’esposizione "Let's
make our country extremely beautiful"
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P. 191 -192

#74

Eyes

2012, 10x 12 cm
Hya

2012, 10x 12 cm
Occhi

2012, 10x 12 cm

P.193-194

#75

Morning in the Gobi
2012, 10x 12 cm
FoBuitH ernee

2012, 10x 12 cm
Mattino nel Gobi
2012, 10x 12 cm

URJINKHAND O.

Born in 1979. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as a painter. Began her career
as a Mongolian traditional painter.

O.YPXXUHXAHA

1979 onp tepcen. Coén Ypnarninn Ux
Cypryynuiin flypcnax Ypnaruitn 1334
CypryynuitH ypaH sypruitH auruir
TercceH. MoHron 3ypruiti apraap
6yT33n33 Tyypsuaar.

URJINKHAND O. DOLGOSUREN
BATMUNKH
Nata nel 1979. Ha studiato pittura -

Bornin 1972, in Ulan Bator. Trained

at the School of Fine Arts, and then

at the University of Arts and Culture

as a painter. Has a master’s degree.
Her artistic interests include painting,
graphic art, installation and performing
arts. She paints in the realist, modern
and graphic styles. She has participated
in numerous exhibitions all over

presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Ha iniziato la sua carriera come
pittrice mongola tradizionale.

Mongolia.

BATMOHXUWH
DOJITOPCYP3H

1972 onp tepceH. Coén Ypnaruitn

Ux Cypryynuitn Aypcnax Ypnaruiin
M33a Cypryynuiir sypaauaap TercceH.
Tapaap ypaH 3ypar, 3sypadacaH 3sypruit
Tepnuiir connpxpaor. OpunH yeuiH

ypaH 3ypar, rpaduk sypar 6onoH
peanuct Tepneep sypaar. Moxron
yncap 30xuoH 6airyynaracaH y3acransH
ypanaaaHnyypan oponuox 6aicaH.

DOLGOSUREN
BATMUNKH

Nata nel 1972 a Ulan Bator. Ha studiato
pittura presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura. Ha

una laurea specialistica. Tra i suoi
interessi artistici rientrano la pittura,
I’arte grafica, le installazioni e le arti
espressive. Dipinge negli stili realista,
moderno e grafico. Ha esposto in
numerose mostre in tutta la Mongolia.
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P.195-196

#76

Mongolian traditional Script
2012, 10x 12 cm

Mouron 6uuur

2012, 10x 12 cm

Calligrafia tradizionale mongola
2012, 10x 12 cm

ERDENEZORIG T.

Bornin 1983. From 2000 to 2004,
trained at the School of Fine arts of

the University of Arts and Culture as a
painter. Now he is a freelance painter.
He has participated in many exhibitions
in Mongolia.

T.9PA3H330PUT

19830HA TepceH. 2004 onp Coén
Ypnaruith Ux Cypryynuitn Jypcnax
Ypnaruith [a3a Cypryynuiir sypaauaap
TOrcceH, yeneert ypaH 6yTasany oM.

YsacranaH ypanpaaHp oponuox 6ancaH.

ERDENEZORIG T.

Nato nel 1983. Dal 2000 al 2004 ha

studiato pittura presso la Scuola di Belle

Arti dell’Universita di Arte e Cultura.
Attualmente & un pittore indipendente.

In Mongolia ha preso parte a numerose

esposizioni.
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P. 197 -198

#77

The Human
2012, 10x 12 cm
XyH

2012, 10x 12 cm
L’essere umano
2012, 10x 12 cm

NALJIRMAA
NAMSHIR

Born in 1979. Graduated from the
School of Fine Arts of the University

of Arts and Culture of Mongolia. She
began her career as a modern painter.
Specialized in paintings of nature.
Wants to express the aesthetics of
humanity. She has participated in
numerous exhibitions in Mongolia and
abroad, including the USA and Russia.

HAMUWMWPBLIH
HAJIDXKUPMAA

1979 onp tepcen. Coén Ypnarunitn Ux
Cypryynuitn Qypcnax Ypnaruiin Oasp
Cypryynuiir TercceH. YpaH 3ypruiiH
OpPUMH YEeUitH unrnanaap 6aranuir
ronunoH sypaar. bytaanaspas xyHuin

roo CaXHbIT UN3IPXUANIXUIT 30PbLAOT.

Tapaap moHron yncap trepuiryin AHY,
Opoc yncap soxuoH baiiryynaracat
Y33CranaHryyasn oponuox 6aicax.

NALJIRMAA
NAMSHIR

Nata nel 1979. Diplomata presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita

di Arte e Cultura della Mongolia. Ha
iniziato la sua carriera come pittrice
moderna. Si & specializzata in pittura
della natura. Vuole esprimere il lato
estetico dell’'umanita. Ha partecipato
a numerose mostre in Mongolia e in
altri paesi, tra cui Stati Uniti e Russia.
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#78

Portrait

2012, 10x 12 cm
Xopeor

2012, 10x 12 cm
Ritratto

2012, 10x 12 cm

BURDA
DOLGOR

Born in 1963. Trained at the School

of Fine Arts of the University of Art
and Culture as a fashion designer.
Her artistic interests include modern
and realist arts. She seeks to show
the unified character of humanity

and nature. She has participated in
numerous group and joint exhibitions
and projects in Mongolia and abroad,
including Korea and the USA.

AONITOPbIH
BYPAOA

1963 oHp TepceH. lypcnax
Ypnaruitn O33p Cypryynuir
XYBLACHBI AU3AAHEPY MIPraXJI33p
TOrccoH. YpaH 3ypruilH op4umnH yeunH
6onoH peanuct yurnanasp 3ypaar.
XyH 6airanniti WMHX YaHapeIr
WA3PXUNAIXMUAT 3PXIMABAIT.

Tapaap yncpaa reauiiryin Cononroc,
AHY - p 30oxuoH 6airyynargcat
Y33CranaHryyasn oponuox 6aiicax.

BURDA
DOLGOR

Nata nel 1963. Si & formata come
stilista di moda presso la Scuola di
Belle Arti dell’Universita di Arte

e Cultura. | suoi interessi artistici
riguardano l'arte moderna e realista.
Tenta di esprimere il trait d’union

tra umanita e natura. Ha esposto

in numerose mostre collettive e
partecipato a vari progetti in Mongolia
e in altri paesi, tra cui Corea e

Stati Uniti.

ARTISTS

385

r\'ﬁ.“’; f—ﬁé’-px—&‘f-’ N Owhbon 7)

a |

-,{ Témﬁm«/‘ 201, ‘g

P. 201 - 202

#79

Dogolontumur Khaan
2012, 10x 12 cm
AoronoHtemep xaaH
2012, 10x 12 cm
Dogolontumur Khaan
2012, 10x 12 cm

ORKHON
NAMKHAIDAGVA

Born in 1954. Trained at the College of
Fine Arts. Since 1975 - work shown at
exhibitions in Mongolia and abroad,
including Russia, Germany, Algeria,
Tunisia and Poland.

Awards:
UMA prize
Cultural Leading Worker

HAMXAMWAATBbIH
OPXOH

1954 onp tepceH. lypcnax Ypnaruiti
Oyup Cypryyne terccen. 1975 oHooc
axn3H Mouron yncap reauiiryin Opoc,
Tepman, Anxup, TyHuc, lfonnaup
yncap 30xuoH 6anryynargcat
Y33CraN3Hryyasn oponLCoH.

Warnan:

MoHronein YpuyyabiH DsnanuitH
H3P3MXMUT WIATHAN

CoénbiH TapryyHuin AXuntaH

ORKHON
NAMKHAIDAGVA

Nato nel 1954. Ha studiato presso

la Scuola di Belle Arti. Dal 1975 la sua
opera é stata esposta in varie mostre
sia in Mongolia che in altri paesi, tra
cui Russia, Germania, Algeria, Tunisia
e Polonia.

Riconoscimenti:

Premio UMA
Lavoratore eminente
nel campo della cultura
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P.203 - 204 P. 205 - 206
#80 # 81

Queen of Mongolia Horse

2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm
MoHron xartaH Mopb

2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm
Laregina della Mongolia Cavallo

2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm

ERDENETSOG U3POHYUMIAUNH ERDENETSOG GANBAT HAMAATUIAH GANBAT

TSERENCHIMED PA3H3AUOr TSERENCHIMED NYAMAA FTAHBAT NYAMAA

Born in 1959. Trained at the School of 1959 oHp TepceH. Aypcnax YpnaruitH Nato nel 1959. Ha studiato pittura Born in 1970. Trained at the School 1970 onp TepceH. Coén Ypnaruiin Nato nel 1970. Si & formato come
Fine Arts as a painter, and then Saint Oywnp Cypryyns 6onon OpocsiH presso la Scuola di Belle Arti e in seguito of Fine Arts of the University of Arts Ux Cypryynuiin [lypcnax Ypnaruiti pittore presso la Scuola di Belle Arti
Petersburg Repin State Academic Xon6ooHbl Yncuin Cankr-MNetepbypr presso l’Istituto di Pittura, Scultura e and Culture as a painter. He began O33p Cypryynuiir 3ypaauaap TercceH. dell’Universita di Arte e Cultura.

Institute for Painting, Sculpture and
Architecture, Russia. Science doctor

in Fine Arts Studies and receiver
Professor, 2006. He began his career
as a modern painter. He is mainly
engaged in painting nature, the history
of life of humanity and its customs.

He has participated in numerous
exhibitions in all Mongolia and abroad,
including Russia, China, Germany,
France, Japan, Korea, Norway and
the USA.

Awards:

Leading Worker of UMA, 2000
Medal of Honor Labor, 2003
Best Art Work Award, 2009

X0oTbiH PenuHbl Hapamxut YpaH sypar, Architettura dell’Accademia di Stato his career as a Mongolian traditional MoHron 3ypruiin apraap sypaar. Ha iniziato la sua carriera come
painter. He seeks to express nomad
custom. He has participated in
numerous exhibitions all over
Mongolia and abroad.

Bapuman, Apxutektypbid UHcTutyT
TorccoH. 2006 oHA WMHXN3X Y XAGHBI
poctop, npodeccop uontoi 6oncoH.
YpaH 3ypruitH opumH YEUINH YUTNIN33P
sypaar. Tapaap XYHUI i aMbapPanbiH TYYX,
apa TYMHMit 3aH 3aHwWwuA, 6anranuiti
CAAXHBIT MIBPXUANIXUAT Yy XANHUAAAT.
Tapaap MoHron yncap teauiryi
rapaapbiH OJIOH OPOHA Y33CraN3H
rapracaH. Tyxainn6an: Opoc, Xaran,
lTepman, Ppanu, dnoH, Cononroc,
Hopseru, AHY.

Warnan:

2000 oHp MoHronbiH YpuyyabiH
DBA3AUNIH TAPrYYHUN QXUATAH
2003 oHp XepenmepuitH
XYHA3T Mepaanb

2009 onp Wunpsr ypan 6yTasny

Repin di San Pietroburgo, in Russia. Dal
2006 & dottore in Studi sulle Belle Arti e
professore. Ha iniziato la sua carriera
come pittore moderno. Nelle sue opere
rappresenta prevalentemente la natura,
la storia dell’'umanita e le sue tradizioni.
Ha partecipato a numerose esposizioni in
Mongolia e in altri paesi, tra cui Russia,
Cina, Germania, Francia, Giappone,
Corea, Norvegia e Stati Uniti.

Riconoscimenti:

Lavoratore eminente dell’lUMA, 2000
Medaglia per la distinzione

sul lavoro, 2003

Premio per la migliore

opera d’arte, 2009

ByT33n33p33 HYYA3NUANIAH coén
ca'rr:-)xyl}ir Xapyynaxeir 3o0pbaor.

Tapaap yncpaa reauiiryii ragaapbiH
OpHYYAOA Y33CranaHras raprax 6ancan.

pittrice mongola tradizionale.
Cerca di esprimere la tradizione
nomade. Ha esposto in numerose
mostre, in Mongolia e all’estero.
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P. 207 - 208

# 82

My daughter
2012, 10x 12 cm
MuHU oXUH
2012, 10x 12 cm
Mia figlia

2012, 10x 12 cm

BOLORTUVSHIN J.

Born in 1982. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture. Bolortuvshin’s work expresses
the correlation between humanity and
nature, which makes her works better
and more artistically meaningful. She
has taken part in numerous exhibitions
and joint projects in Mongolia.

X.BOJIOPTYBLUUH

1982 onp tepcen. Coén Ypnarunitn

Ux Cypryynuitn llypcnax Ypnaruiin
Oa3p Cypryynuiir sypaauaap TercceH.
Tapaap xXYH TepenxTHUi Tannaraawryi
3yyaHun epteHu, 6opon, Teceennuir
MN3pXUANAIXMiAr sopbaor. Moxron
yncap 3oxuoH 6airyynaracan
Y33CranaHryyasn oponuox 6aitcax.

BOLORTUVSHIN J.

Nata nel 1982. Ha studiato presso la
Scuola di Belle Arti dell’Universita di
Arte e Cultura. L'opera di Bolortuvshin
esprime la relazione tra uomo e natura,
che rende la sua opera migliore e piv
significativa dal punto di vista artistico.
Ha partecipato a numerose esposizioni
e progetti collettivi in Mongolia.
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P. 209 -210

#83

The Queen
2012, 10x 12 cm
XaraH

2012, 10x 12 cm
La regina
2012, 10x 12 cm

BATTURTS.

Born in 1980. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. Started
his career as a surrealist painter.

In his compositions he expressed
the beauties of Mongolian women.
He has participated in numerous
exhibitions all over Mongolia.

LU.BATTOP

1980 oHp tepceH. Coén Ypnaruix

Ux Cypryynauitn Alypcnax Ypnaruiin
L33 Cypryynuiir sypaauaap TercceH.
Ypah 6yT33n33 cloppuanmncr unrnanasp
sypaar. dHaxyy 6yT33n33p33 MoHron
3M3IT3MH roo Y33Craf3HT UA3PXUANIXUIAT
30pbcoH. Tapasp MoHron yncap 30xuoH
6aiiryynaracaH onoH ysacrnsHp,
oponuox 6aicaH.

BATTURTS.

Nato nel 1980. Ha studiato

pittura presso la Scuola di Belle

Arti dell’Universita di Arte e Cultura.
Hainiziato la sua carriera come
pittore surrealista. Nelle sue opere
esprime la bellezza delle donne
mongole. Ha partecipato a numerose
esposizioni in tutta la Mongolia.
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P. 211 - 212

#84

Son’s smile

2012, 10x 12 ecm
XYYruiH MH33MCIrnan
2012, 10x 12 cm

Il sorriso di un figlio
2012, 10x 12 ecm

TUVSHIN
BAZARRAGCHAA

Born in 1978. Trained at the School

of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. He is a realist
painter. He seeks to express tranquility
and beauty. He has participated

in group exhibitions such as

"Drawing art" and "Best Art Work".

BA3APPATYAATUMH
TYBLUUH

1978 oHnp tepceH. Coén Ypnaruitn

Ux Cypryynuitn llypcnax Ypnaruiin
Oa3p Cypryynuiir sypaauaap TercceH.
Peanucr uurnanasp sypaar. Tapasp amap
AMranaH, CaH CanXHbIT UN3PXUANIXUIAT
sopbpor. Tapasp "Drawing art" 6onon
"Best Art Work" xamtapcaH ysacransH
raprax 6ancaH.

TUVSHIN
BAZARRAGCHAA

Nato nel 1978. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.

E un pittore realista. Cerca di
esprimere la tranquillita e la bellezza.
Ha partecipato a esposizioni collettive
come "Drawing art" e "Best Art Work" .
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#85

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

NURMAAIJAV
TUVDENDORJ

Born in 1976. She trained at the Soyol
College in Ulan Bator and then at

the Fine Arts University of Mongolia.
She began her career as a Mongolian
painter. She is mainly engaged in
nature painting. She has participated
in numerous exhibitions and joint
projects all over Mongolia.

Award:
Best art worker at the exhibition
"Autumn", 2009

TYBAHAOPXWUWH
HYPMAAXAB

1976 onp tepceH. Tapasp "Coén"
KOnnexma cypanuaap aapad He
Oypcnax Ypnaruith Oasp Cypryyns
Tercxs3. Ypan 6yT33nss moHron
3ypruiiH apraap sypaar. Yacaaa
30XMOH BaiiryynaracaH ysacransH,

ypanaaaHyyaap oponuox 6aican.

Warnan:
2009 oHp "Xasap" y33CranaHruitH
wunpsr ypaH 6yrasny

NURMAAIJAV
TUVDENDORJ

Nata nel 1976. Ha studiato presso

il Soyol College di Ulan Bator e, in
seguito, presso I'Universita di Belle

Arti della Mongolia. Ha iniziato la sua
carriera come pittrice mongola. Dipinge
prevalentemente soggetti naturali. Ha
partecipato a numerose esposizioni e
progetti collettivi in tutta la Mongolia.

Riconoscimenti:
Miglior artista nell'esposizione
"Autumn", 2009
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#86

Direction of dream
2012, 10x 12 cm
MopooanuiiH 3yr
2012, 10x 12 cm

La direzione del sogno
2012, 10x 12 cm

ERDEMDALAI

Born in 1971. Graduated from the
School of Fine Arts of the University
of Arts and Culture. He started his
career as a classical painter. He seeks
to express tranquility and beauty.

He has participated in numerous
exhibitions all over Mongolia.

3PASMAANAN

1971 onp tepceHn. Coén Ypnaruiih Nx
Cypryynuiitn lypcnax Ypnaruiti ssp
Cypryynuiir TercceH. YpaH 3ypruiiH
coHropor yurnanasp sypaar. CaitH
canxaH By XHUIAT 3ypaxsir 3pMan3aar.
Tapaap MoHron yncap 30xuoH
6anryynaracaH y3acranaHryyasa
oponuyox 6aicaH.

ERDEMDALAI

Nato nel 1971. Diplomato presso

la Scuola di Belle Arti dell’Universita
di Arte e Cultura Ha iniziato la sua
carriera come pittore classico. Cerca

di esprimere la tranquillita e la bellezza.

Ha partecipato a numerose esposizioni
in tutta la Mongolia.
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#87

Mongolia
2012, 10x 12 cm
MoHron

2012, 10x 12 cm
Mongolia
2012, 10x 12 cm

MUNKHBAYAR
DUGERJAV

Born in 1952. Trained at the Pedagogical
University of Mongolia as a drawing
teacher. He began his career as a
classical painter. His works tend to focus
on the environment, Mongolian nature,
people’s daily routines and comments
on human nature. He has participated in
numerous exhibitions and joint projects
all over Mongolia and abroad.

Awards:

Honored Worker of
Culture and Science
"Pole star" State medal

AYT3P)XXABbIH
MOHXBASAP

1952 oHp TepceH. MoHron YncbiH
Barwwuith Ux Cypryynuiir ypas
3ypruitH 6arw M3praxnasp TercceH.
Tapaap npodeccopbiH 33par ropusx
6aiiHa. CoHropor uurnanasp sypaar.
Tapasp xyH 6aitranuith xapunuyaa
XMIraap MOHTON HY TrMitH 6airanuinH
OHUJIOTUIAT UDNIPXUANIIXUAT IPMIN3AIT.
Tapaap MoHron yncap teauiiryn
rapaapn opoHp 30XUOH banryynaracat
Y33CranaHryyasn oponuox 6aiicax.

Warnan:
Coénbin TapryyHuin Axuntau
AntaH ragac ogoHT

MUNKHBAYAR
DUGERJAV

Nato nel 1952. Si & formato come
insegnante presso I’Universita
Pedagogica della Mongolia. Ha iniziato
la sua carriera come pittore classico.

Le sue opere tendono a rivolgersi
all’ambiente, alla natura mongola,

alla vita quotidiana delle persone

e alla natura umana. Ha esposto in
numerose mostre e progetti collettivi

in Mongolia e all’estero.

Riconoscimenti:

Lavoratore eminenete nel campo
della cultura e della scienza
Medaglia di stato "Pole star"
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#88

Nice summer
2012, 10x 12 ecm
Oanrap 3yH

S —— [ 2012, 10x 12 cm
.5_.3,_5,0‘?;.» Ap{ 4 .
e \.\J Piacevole estate
o Lt 2012, 10 x 12 cm
SHATARSAIKHAN BU3BSAATUIH SHATARSAIKHAN
BIZYA WATAPCAMXAH BIZYA

Born in 1966. Trained at the School

of Fine Arts as a painter. He began his
career as a modern and graphic painter.
She seeks to express the tranquility and
beauty of life. She has participated in
numerous exhibitions in Mongolia and
abroad, including Germany, Ching,

the USA, Sweden and Scotland.

1966 onp TepceH. lypcnax Ypnaruitn
Ia3a Cypryynuiir tercceH. lpaduk
60510H OPUMH YENITH yPaH 3ypPrHuiiH
unurnanasp sypaar. Ypax 6yrasnsspas
AMbAPANbIH CANH CaMXHBIT
Mn3pXMUnNaxXuiar sopsaor. Tapasp
Mowuron yncap repuiiryii lepman,
Xatan, AHY, Weep, WoTtnanpgap
3soxuoH baiiryynaracat
Y33CranaHryyasn oponuox 6aicax.

Nata nel 1966. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti.
Hainiziato la sua carriera come
pittrice moderna e pittrice grafica.
Cerca di esprimere la tranquillita e

la bellezza della vita. Ha partecipato
a numerose mostre in Mongolia

e in altri paesi, tra cui Germania,
Cina, Stati Uniti, Svezia e Scozia.
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# 89

Straggler
2012, 10x 12 ecm
Yaraun

2012, 10x 12 cm
Ritardatario
2012, 10x 12 ecm

SURENKHORLOO
URLEE

Born in 1962. Studied at the School

of Fine Arts, and then trained at the
Pedagogical University of Mongolia.
Surenkhorloo is mainly engaged in
nature painting. She seeks to portray
generally accepted rules, etiquette

and morals. She has participated in
numerous exhibitions all over Mongolia.

YPJI33TUWAH
CYPIHXOPJIOO

1962 oHp TepceH. lypcnax Ypnaruiti
Oyun Cypryynbs 6onon Moxron Ynceiu
Barwwuitn 334 CypryynuitH ypaH
3YPruitH aHrn TercceH. Tapasp ronunoH
6aitranuiii c3A3BT31 3ypar sypaar.
ByT23n33p XYMYYHA3r yxaaH xuirasg,
€c 3YWr UN3pXUNNIXUNAT 30PbAOT.
Monronp yncap 3oxuoH 6airyynaracax
ONOH Y33cranaHp oponuyox 6aincan.

SURENKHORLOO
URLEE

Nata nel 1962. Ha studiato presso la
Scuola di Belle Arti e, in seguito, presso
I'Universitd pedagogica della Mongolia.
Surenkhorloo dipinge prevalentemente
soggetti naturali. Cerca diritrarre
comportamenti, regole e consuetudini di
uso comune. Ha partecipato a numerose
esposizioni in tutta la Mongolia.
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#90

Evening-glow
2012, 10x 12 cm
YAWWKAH raras
2012, 10x 12 cm
Bagliore serale
2012, 10x 12 cm

MUNKHBAT BAATAR

Born in 1981. Trained at the school of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as a painter. He is a realist
painter. He seeks to capture the beauty
and simplicity of nature.

Awards:

Best Artist of the Year, 2005

Grand prix for "Khaan Bank", 2006
Grand prix for "Zanadu" gallery, 2007

BAATAPbIH MOHXBAT

1981 oHp TtepceH. Coén Ypnaruiti

Ux Cypryynuitn Aypcnax Ypnaruiin
Oa3p Cypryynuiir sypaauaap TercceH.
Peanuct uurnanasp sypaar. bairane
Aaxb TAHCAr eHre 6yArninH 3oxnuasir
MA3PXUNNIXMIAT IPMIN3AIT.

Warnan:

2005 oHp OHbl wWKMnAar ypaH 6yTaany
2006 oHp "XaaH 6aHK"-HbI Opremxnen
2007 oHp "Zanady" rnapeiin
Opremxnen

MUNKHBAT BAATAR

Nato nel 1981. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.

E un pittore realista. Cerca di catturare

la bellezza e la semplicita della natura.

Riconoscimenti:

Miglior artista dell’anno, 2005

Gran premio per "Khaan Bank", 2006
Gran premio per la galleria
"Zanadu", 2007
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#91

I'm

2012, 10x 12 cm
Bu

2012, 10x 12 cm
lo sono

2012, 10x 12 cm

MUNKHORGILE.

Born in 1989. He was awarded
Second prize for "Grand art"
exhibition, 2012. He seeks to
express the inner human character.

9.MOHX-OPIrun

1989 oHp TepceH. DHaxYY
6YT33n33p33 XYHMIA foToOn,

CITraIMNH MOH YaHapsIr Mnapxuﬁnxaa.

2012 oHbl "Grand art" ysacrananp
2-p 6amp 3sanxk 6avicaH.

MUNKHORGILE.

Nato nel 1989. Nel 2012 gli & stato
conferito il secondo premio per

I'esposizione "Grand art". Cerca di
esprimere il carattere piu profondo

dell’essere umano.
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#92

A wolf

2012, 10x 12 cm
YoHo

2012, 10x 12 cm
Un lupo

2012, 10x 12 cm

GERELKHUU
GANBOLD

Born in 1988. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. He is a
Mongolian Traditional Painter. His
works organically combine skillful
painting, helping viewers think and
raise their awareness, rather than
simply admire or resent. He has
participated in many exhibitions.

FTAHBOJNAbIH
rRPINXYY

1988 onp tepceH. Coén Ypnaruiin
Nx Cypryynuitn [lypcnax Ypaaruinn
O33p Cypryynuiir 3ypaauaap TercceH.

MoHron 3ypruiin apraap ypaH 6ytaanas
Tyypsupar. Tapasp ypan 6yTasngas ambp,
6airanmitH HargMan 6aMANbIr TYCraxsiH
33paryss 6yT33n33paas Gycaan magpamx

ery Heneenexwiir spmansaar. Ypau
3YPrUiiH Y33CranaH ypanaaaHa
oponuox 6aicaH.

GERELKHUU
GANBOLD

Nato nel 1988. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.

E un pittore tradizionale mongolo.
Le sue opere uniscono in maniera
organica elementi dipinti con grande
maestria; invitano l'osservatore

a pensare e prendere coscienza,
piuttosto che semplicemente
ammirare o dissentire. Ha esposto
in numerose mostre.
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#93

Light potato
2012, 10x 12 cm
Mpant Ttemc
2012, 10x 12 cm
Patata leggera
2012, 10x 12 cm

BOLDBAATAR
GENDEN

Born in 1983. Trained at the University
of Art and Culture as a decor designer.

He has worked as a painter since 2004,

in a realist style. He has participated in

numerous exhibitions all over Mongolia.

F3HA3HINWAH
BOJIAEAATAP

1983 oHp TepceH. lypcnax
Ypnaruitn Oasp Cypryynuiir Tais,
AINT3LHUIA AU3AHEP MIPraXxnasp
TercceH. 2004 oHoOOC 3XN3H TeaTpbIH
3ypaaqyaap aXuanax sXacaH.
Peanucr uurnanasp ypan 6yTtasnas
Tyypeuaar. MoHron yncap 30xXuoH
6airyynarpgax 6aican ysacranaH
ypanaaaHa oponuox 6aincaH.

BOLDBAATAR
GENDEN

Nato nel 1983. Si & formato presso
I'Universita di Arte e Cultura come
designer di arredi. Dal 2004 lavora
come pittore realista. Ha partecipato
a numerose esposizioni in tutta la
Mongolia.
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#94

Camel’s vocoid

2012, 10x 12 cm
WUHraH srwmr

2012, 10x 12 cm

Il verso del cammello
2012, 10x 12 cm

PUREV
DOLGORIJAV

Born in 1958. Studied at the School
of Arts, and then graduated from the
University of Arts and Culture as a
painter. He is a modern painter. He
makes his works better and more
meaningful, artistically and socially.
Since 2008 he has been a freelance
artist. He has participated in numerous
exhibitions all over Mongolia and
abroad, including Bulgaria, Russia,
China and Korea.

Awards:

Medal "Liberty" of Union of
Mongolian Democrats, 2000
Medal "The Best Artist of the year",
UMA, 2006

AOJIFTOPXXABbIH
nypaB

1958 oHp TepceH. flypcnax Ypnaruiti
AyHa Cypryynb terccen. lapaa Hb Coén
Ypnaruith Ux Cypryynumitn Qypcnax
Ypnaruiith [33a Cypryynuiir sypaauaap
TOrccoH. YpaH 3ypruH opumnH yeunH
4nurnanasp ypax 6yTaanss ryypsuaar.
Tapasp ypaH 6yT33nyyA33 @epuitH racaH
caHaar unapxuninncaH 6aiix écroim rax
y3a3r. 2008 oHOOC 3XN3H YeneeT ypaH
6yT33nu3ap axunnax 6aitna. Tapasp
Mouron yncpaa tepauiiryih bonraps
Opoc, Xaran, ConoHroc yncap 30XMoH
6airyynargcaH y3acranaHryyasa
oponuox 6aicaH.

Warnan:

2000 oHp MoHroneiv Apauuncax
Xon6ooHbl "Ipx uenee" megans
2006 onp Moxroneit YpuyyabiH
DBA3NMIH OHBI WMAR3T ypaH ByTasny
mepanb

PUREV
DOLGORIJAV

Nato nel 1958. Ha studiato presso

la Scuola di Belle Arti e in seguito si &
diplomato in pittura presso I’Universita
di Arte e Cultura. E un pittore
moderno. Cerca di rendere le sue
opere significative, dal punto di

vista artistico e sociale. Dal 2008
lavora come artista indipendente.
Ha partecipato a numerose mostre
in Mongolia e in altri paesi, tra cui
Bulgaria, Russia, Cina e Corea.

Riconoscimenti:

Medaglia "Liberty" dell'Unione

dei Democratici Mongoli, 2000
Medaglia "The Best Artist of the Year",
UMA, 2006
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#95

Steppe

2012, 10x 12 ecm
Tan HyTar
2012, 10x 12 cm
Steppa

2012, 10x 12 ecm

OROSOO
NURZED

Born in 1947, in Bayankhongor
province, Mongolia, he works there
as a painter. Trained at the Pedagogical
University of Mongolia as a painter.
Since 1976 - work showing in
exhibitions in Mongolia and abroad,
including Germany, France, Russia,
Japan. Some of his famous paintings
such as "White Bogd mount", "White
Like", "Flat country", "Winter" and
"Gobi" are preserved at a modern
gallery in Mongolia.

Awards:

Leading Worker of UMA
Honored Labor State Medal
"Pole star" State medal

HYP334MWNH
OPOCOO

1947 oxp basHxoHrop aiMart TepceH.
BasHxoHrop aiiMruiii sypaadaap
axunnax 6aican. Monron Yncein
Barwwuin O33a CypryynuitH ypaH
3ypruitH auruinr tercceH. 1976 oHooc
3xn3H MoHron yncap 6onoH ragaapbiH
opHyyAaapn 30xuoH 6anryynarpcat

Yy33crnaHryyasa oponucox. Tyxann6an:

lTepman, ®Ppanu, Opoc, AnoH. TyyHuin
3apum BYTIanyyA OpUMH YEUiiH

YPGH 3ypPruiiH rnapeiH caH XeMperT
xaaranarpax 6aitna.. Taaraspaac
aypbeasan: "Carc yaraax 6org”,
"Uaraan Hyyp", "Tan nytar"s

"©sen", "lTosb".

WarHan:

MoHronein YpuyypasiH
dBn3AUitH WarHan
XepenmepuintH XYHAST Mepans
AntaH rapac ogoH

OROSOO
NURZED

Nato nel 1947 nella provincia di
Bayankhongor in Mongolia, dove
lavora come pittore. Ha studiato
pittura presso |’Universita Pedagogica
della Mongolia. Dal 1976 espone sia

in Mongolia che in altri paesi, tra cui
Germania, Francia, Russia e Giappone.
Alcuni tra i suoi piu celebri dipinti,
come "White Bogd mount", "White
Like", "Flat country", "Winter" e "Gobi",
sono esposti presso una galleria d’arte
moderna in Mongolia.

Riconoscimenti:

Lavoratore eminente del’lUMA
Medaglia di Stato per la
distinzione sul lavoro
Medaglia di Stato "Pole star"
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#96

Composition
2012, 10x 12 ecm
3oxuomx
2012, 10x 12 cm
Composizione

o7
L i 2012, 10x 12 cm
'\v/ o )
——
GANTULGA BAT-BPABHMﬁH GANTULGA
BATERDENE TAHTYJITA BATERDENE

Born in 1986. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as painter. He is a modern,
realist and surrealist painter. In his
compositions, he wants to show his
view of life, and has participated in
many exhibitions.

1986 oHp TepceH. Coén Ypnaruitn

Ux Cypryynuitn Jypcnax Ypnarunith
334 Cypryynuiir saypaauaap TercceH.
MogpepH, peanucr, cioppeanuct
unrnanasp ypax 6yrasnss ryypsuaar.
ByT33n33p33 ambapansiH Tyxait eepuiiH
Y335 60AbIr UN3PXMIAAIXUIAT 30PbAOT.
Tapa3p 0NOH Y33CranaH, ypanaaaHa,
oponuox 6aicaH.

Nato nel 1986. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura. E un

pittore moderno, realista e surrealista.

Nelle sue opere vuole mostrare la sua
visione della vita. Ha preso parte a
numerose esposizioni.
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#97

My dog

2012, 10x 12 cm
MuHuit Hoxo#
2012, 10x 12 cm
Il mio cane
2012, 10x 12 cm

SODNOMDARIJAAB.

Born in 1986. Trained at the School

of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. He wants to
express the real way life of Mongolians
and its inner form. He has participated
in many exhibitions.

B.COOHOMAPXAA

1986 oHp tepceH. Coén Ypnaruiin
Ux Cypryynauitn Alypcnax Ypnaruiin

Oa3p Cypryynuiir sypaauaap TercceH.

Tapaap 6yT32n33p33 MOHrON axyi
6onoH potoop ysan 6oanoo
WN3pXUANIXNIr sopbaor. Yancaaa
3oxuoH baitryynaraax 6aican
Y33CransH ypanpaaaHa oponuox
6ancan.

SODNOMDARIJAAB.

Nato nel 1986. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Vuole esprimere il vero stile di vita
mongolo visto dall’interno. Ha preso
parte a numerose esposizioni.




UNEXPLORED TERRITORY

404

r ; ‘ e

P. 241 - 242

#98

Flower of world
2012, 10x 12 ecm
BaraeBbiH lapbcypaH
2012, 10x 12 cm

Fiore del mondo
2012, 10x 12 ecm

DARISUREN
BATAEV

Born in 1986. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. She has
participated in numerous group and
joint exhibitions and art projects in
Mongolia.

BATAEBbIH
OAPbCYP2H

1986 onp tepceH. Coén Ypnaruitn
Ux Cypryynuitn Aypcnax Ypnaruiin

H33a Cypryynuiir sypaayaap TercceH.
Motron yncap soxuoH 6airyynarpcat

Y33CranaH ypanpaaHyyaaa oponauox
6amcaH.

DARISUREN
BATAEV

Nata nel 1986. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
In Mongolia ha preso parte

a numerose mostre collettive

e progetti artistici.
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#99

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapry#

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

BATJARGAL
BATTULGA

Born in 1989. Trained at the University
of Technology and Science as a technical
designer. He is a modern painter,

and has participated in many private
exhibitions and projects.

BATTYJNIIbIH
BATXXAPTAN

1989 oHp TepceH. Coén Ypnaruitn

Ux Cypryynuitn Aypcnax Ypnaruiin
O33p Cypryynuiir 3ypaauaap TercceH.
YpaH 3ypruitH opumH YEUINH YUTNIN33P
sypaar. Y3acransH ypanaaaHyyaaa,
oponuox 6aicaH.

BATJARGAL
BATTULGA

Nato nel 1989. Ha studiato presso
I’Universita della Tecnologia e della
Scienza come disegnatore tecnico.
Eun pittore moderno. Ha preso
parte a numerosi progetti ed
esposizioni private.
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#100

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

MUNKHBOLORE.

Born in 1983. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as painter. Munkhbolor is an
abstract painter, and has participated
in many exhibitions and joint projects
all over Mongolia.

3.MOHXBOJIOP

1983 oHp tepceH. Coén Ypnaruiin
Ux Cypryynuitn lypcnax Ypaaruinn
Da3a Cypryynuiir 3ypaauaap

TercceH. ABCTPAKT YMrnan3ap 3ypaar.

Yncpaa soxuon 6aiiryynaracat
Yy33crananryyasn oponuox 6aiicaH.

MUNKHBOLORE.

Nato nel 1983. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Munkhbolor & un pittore astratto e ha
preso parte a numerose esposizioni e

progetti collettivi in tutta la Mongolia.
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#101

In my dream
2012, 10x 12 cm
3yyasHa

2012, 10x 12 cm
Nel mio sogno
2012, 10x 12 cm

UUGANERDENE
TUGBAATAR

This young artist, born in 1991 is now
a student at the School of Broadcasting
and Media of the University of Arts
and Culture. She is very smart and
interested in many things. She doesn’t
like her work to reveal all the filth

and deceit of the world, or to dig

out the evil in humans, she prefers

to paint only the bright, positive

side of life. She has participated

in many exhibitions in Ulan Bator.

TYTBAATAPbBIH
YYTAH-2PA2HD

1991 oHp TepceH. 3anyy ypaH
6yTa3n4 Yyrau-3ppasns b Coén
Ypnaruiitn Oasp Cypryynumith Paguo
Tenesunsuitn Cypryynsa cypanuax
6aitHa. Tapasp onoH 3yitn coHMpxpor.
ByT33n33p33 XYHMA COTraNMIAH 30BNIOH
WAHAQA XUIAr334 XYAAN Xy yPMAar,
3a/b M3X 33P3r AMbAPANLIH cOper
TAnyyAbIr XApy ynaxsir Xyca3rryi.
XapuvH aMbAPAnLIH r3pan raraaTain,
eepper TansIr M3apyYYA3XUAT XYcaar.
Ynaan6aartap xotopn 30XMOH
6aiiryynaracaH osoH Y33CranaHa
oponuox 6aicaH.

UUGANERDENE
TUGBAATAR

Questa giovane artista nata nel

1991 studia presso la Scuola di
Comunicazione di massa e Media
dell’Universita di Arte e Cultura.

E una ragazza intelligente con molti
interessi. Non le piace che il suo lavoro
riveli il sudiciume e la disonesta del
mondo o la malvagita degli esseri
umani: preferisce dipingere solo il

lato luminoso e positivo della vita.

Ha preso parte a numerose esposizioni
a Ulan Bator.
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#102

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

ZESEE
SODNOMTSEREN

Born in 1982. Trained at the School

of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. He began his
career as a realist and abstract painter.
His works tend to focus on nature, the
environment and the evolution of its
material wealth.

Awards:

The most famous painter
Yadamsuren's award, 2006
Medal of Mongolian Union
of Artists, 2007

COAHOMUAIPIHIUNH
33¢3

1982 onp tepceH. Coén Ypnaruitn

Nx Cypryynuitn [lypcnax Ypaaruinth
D33 Cypryynuiir sypaauaap TercceH.
Peanunct 60noH ascTpakT unrnanasp
sypaar. TyyHuir ypau 6yTasnyyn
6airane A3NXMIAr33 XANpAAxX c3Tranraar
XYMYYCT XYpraxag opwpaor 6aitHa.

Waruan:

2006 oHp ApabiH 3ypaau

Y.l AaMCYPIHTUIAH H3IP3MXKMT WArHan
2007 onp MoHronsiH YpuyyabiH
dBN3nMIAH OH Meaans

ZESEE
SODNOMTSEREN

Nato nel 1982. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.

Ha iniziato la sua carriera come pittore
astratto. Le sue opere si concentrano
sulla natura, I'ambiente e I’evoluzione
del benessere materiale.

Riconoscimenti:

Premio intitolato al pittore piu
celebre - Yadamsuren, 2006
Medaglia dell'Unione degli Artisti
Mongoli, 2007
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#103

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

BADRAKH
ENKHJARGAL

Born in 1990. Trained at the University
of Technology and Science as a technical
designer. He has taken part in many
exhibitions and projects.

9HXXKAPIAJIbIH
BAAPAX

1990 oHp TepcoH. MoHron YncbiH
Wunxnax Yxaan TexHonorninn Nx
Cypryynuiir gusaiHepuinH M3praxnasp
TercceH. Tapasp ypaH 3ypruiH y3acransH
ypanaaaHp oponuox 6aicaH.

BADRAKH
ENKHJARGAL

Nato nel 1990. Ha studiato presso
I’Universita della Tecnologia e della
Scienza come disegnatore tecnico.
Ha preso parte a numerose
esposizioni e progetti.
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#104

Otgontenger mount
2012, 10x 12 cm
OTroHTaHIrap XaWpxaH
2012, 10x 12 cm

Monte Otgontenger
2012, 10x 12 cm

ALTANGEREL
SANDAG

Born in 1945, in Zavkhan province.
Trained at the Pedagogical University
of Mongolia as a painter. In 1990 he
was elected a member of the Mongolian
Union of Artists. Since 2003 he has
been working as a freelance painter.
He began his career as a realist painter.
His works tend to focus on the nature,
the environment and its way of life.

He has participated in numerous
exhibitions and happenings in
Mongolia and abroad, including
Russia, Japan, Korea and the USA.

Awards:

Leading Cultural Worker, 2000
Honoured Labor State Medal, 2002
Leading Worker of UMA, 2011

CAHOATUIAH
AJITAHT3P3 N

1945 oHp 3aBXAH AMArT TOPCOH.
Mowuron Yncein barwuniin Oasg
Cypryynuir 3ypaday Mapraxnasp
TercceH. 1990 ong MoHronbiH
YpuyyabiH DBA3nA rULWYYH33P 3CCIH.
2003 oHOOC 3XN3H YeNeeT ypaH
6yT335433p axunnax 6aiHa. Tapaap
6aiirans 6onoH axyi ambapansir
XYHWUI AOTOOA CITIrINTIN ySnayynaH
nnapxuinnaxuir sopbgor. Monron
yncap teauiryi nox, ConoHroc,
AHY-p 30xuoH 6aiiryynargcan
Y33CranaHryyaaa oponuox 6aicaH.

Warnan:

2000 oHp Coénbin TapryyHuin AXuntaH
2002 oHp XepenMmepuitH XYHAST Meaans
2011 oHp MoHronbiH YpuyyabiH
DBA3AMIAH TIPTYYHUIA CXUATAH

ALTANGEREL
SANDAG

Nato nel 1945 nella provincia di
Zavkhan. Ha studiato pittura presso

I’Universita Pedagogica della Mongolia.

Nel 1990 é stato eletto membro
dell’Unione degli artisti mongoli.
Dal 2003 lavora come artista
indipendente. Ha iniziato la sua
carriera come pittore realista.

Le sue opere si concentrano sulla
natura, I'‘ambiente e lo stile di vita.
Ha preso parte a numerosi eventi
ed esposizioni in Mongolia ed altri
paesi, tra cui Russia, Giappone,
Corea e Stati Uniti.

Riconoscimenti:

Lavoratore eminente

nel campo della cultura, 2000
Medaglia di Stato per

la distinzione sul lavoro, 2002
Lavoratore eminente dell’lUMA, 2011

ARTISTS
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#105

Happiness
2012, 10x 12 ecm
A3 xapran
2012, 10x 12 cm
Felicita

2012, 10x 12 ecm

ANKHTSETSEG
ERDENEBAYAR

Born in 1984. Trained at the "Od"
University as a painter. She prefers
to paint only the positive side of life.
She has participated in numerous
exhibitions in Mongolia.

3PA3HIBASPbLIH
AHXLUILU3T

1984 onp tepceH. "Op" ypaH sypruiin
A334 cypryynb tercceH. Tapasp
AaMbAPASbIH COWH CAMXAH Tanbir

ypaH 6yT33nA33 Tycraxsir 3pMan3gar.
MoHron yncap 3oxuoH 6amryynargax
6aitcaH Y33CranaHryyasa oposLox
6aiircaH.

ANKHTSETSEG
ERDENEBAYAR

Nata nel 1984. Ha studiato pittura
presso |'Universita "Od". Preferisce
dipingere solo il lato positivo della vita.
In Mongolia ha preso parte a numerose
esposizioni.
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#106

Calligraphy
2012, 10x 12 cm
YpaH 6uunsr
2012, 10x 12 cm
Calligrafia
2012, 10x 12 cm

ALTANTULHUUR
GOMBOSUREN

Born in 1960. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. Began his

career as a realist and abstract painter.

He was awarded a Prize in the Artist of
the Year category. He has participated
in numerous exhibitions all over
Mongolia.

rOMBOCYPOHIMWH
ANTAHTYJIXYYP

1960 oHp TepcoH. MoHron YaceiH
Barwwuitn [a3a Cypryynuitn ypax
3ypruitH anru tercceH. Tapasp ypau
sypar 6onoH kanaurpaduiii Tepneep
6yT33n33 Tyypsuaar. ANTaHTYnxyyp

Hb YPAH 6MYN3rMitH WUnAsr ypax
6YT23nMiH warHan XypTax 6ancax.
Monron yncaaa soxuoH 6airyynaraax
6aiicaH Y33CrN3HIYYA3A OPOALOX
6aincan.

ALTANTULHUUR
GOMBOSUREN

Nato nel 1960. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.

Ha iniziato la sua carriera come
pittore realista e astratto. Gli é stato
conferito un premio nella categoria
"Artista dell’anno". Ha partecipato
da numerose esposizioni in tutta

la Mongolia.
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#107

Character of man
2012, 10x 12 cm
XyHuit 3aH

2012, 10x 12 cm

Il carattere dell’vomo
2012, 10x 12 cm

KHONGORZUL
AMARSANAA

Born in 1985. Trained at the University
of Arts in Melbourne, Australia. Her
artistic interest include painting and
decoration arts. She was awarded a
prize in the "Best student-artist of the
Year" category. She has participated in

many exhibitions since her student days.

AMAPCAHAATUIH
XOHroP3yn

1985 oHp TepceH. AscTpanuitH
MenbbypH xoTeiH YpaH 3ypruitn

cypryynbpa cypaar. Tapaap ypax
6YT3n4MIAHX33 XYBbA YPAH 3ypar

60N0H YUM3rN3X yPRArMIAT COHMPXAOT.

OHbl WMAA3F ypaH 6yT3an4 Ol0y THbI
warHan asy 6aican. OoyTan 6anx
Y€3C33 3X/13H ONIOH Y33CraI3HTYYA3A
oponuox 6aicaH.

KHONGORZUL
AMARSANAA

Nata nel 1985. Ha studiato presso
I’Universita dell’Arte a Melbourne,
in Australia. | suoi interessi artistici
riguardano la pittura e le arti
decorative. Le & stato conferito

un premio nella categoria "Miglior
artista-studente dell’anno”. Fin da
quando era studentessa ha preso
parte a numerose esposizioni.
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#108

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

SUKHBUREN N.

Born in 1982. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as a ceramic artist. His artistic
interests include ceramic and sculptural
arts. He has participated in many
exhibitions in Mongolia.

H.CYXBYP3H

1982 onp tepcen. Coén Ypnarninn Ux
Cypryynuiin flypcnax Ypnaruitn 1334
CypryynuiiH KepamuK ypaaruinH aHruir
terccoH. Kepamuk 6onon 6apumnein
ypnaruir connpxaor. Moxron yncap,
30XMOH BaiiryynaracaH ysascransH
ypanaaaHa oponuox 6anca.

SUKHBUREN N.

Nato nel 1982. Ha studiato arte della
ceramica presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura. | suoi
interessi riguardano la ceramica e la
scultura. In Mongolia ha preso parte
da numerose esposizioni.
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#109

Nomad

2012, 10x 12 cm
Hyynanuup
2012, 10x 12 cm
Nomade

2012, 10x 12 cm

ALTANGEREL B.

Born in 1982. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a decor designer. He
is a modern painter and especially
interested in the topic of Mongolian
history. He has participated in many
exhibitions.

B.AJITAHI3PIN

1982 onp tepceH. Coén Ypnarunitn

Ux Cypryynauitn Alypcnax Ypnaruiin
O35 Cypryynuidr 3acan YuMarnanuinH
avsaiHepaap tercceH. Tapasp ypax
3yPruilH OpYMUH YEUIIH YNTAan33p 3ypaar
6ereep MoHronbiH TYYX, €c 3aHWABIT
coHupXxpaor.

ALTANGEREL B.

Nato nel 1982. Si & formato come
designer di arredi presso la Scuola
di Belle Arti dell’Universita di Arte
e Cultura. E un pittore moderno,
particolarmente interessato alla
storia mongola. Ha preso parte

a numerose esposizioni.
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#110

Sunflower
2012, 10x 12 cm
HapaHuauar
2012, 10x 12 cm
Girasole

2012, 10x 12 cm

TSOLMON
GANBAATAR

Born in 1984. Trained at the School of
Fine Arts, the University of Arts and
Culture as a painter. He is a modern

art painter. In his compositions he seeks
to express nature, humanity, personal
qualities. He has participated in many
exhibitions.

FTAHBAATAPbIH
LOJIMOH

1984 onp tepceH. Coén Ypnaruiin
Nx Cypryynuitn [lypcnax Ypaaruinth

O33p Cypryynuiir 3ypaauaap TercceH.

OpuuH YenitH uurnanasp sypaar.
ByT3an3apas xyH 6aitranuith xon6oo
nnapxuinaxuir sopegor. Yacgaa
30XMOH BaiiryynaracaH ysacrnsHp,
oponuox 6aicaH.

TSOLMON
GANBAATAR

Nato nel 1984. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.

E un pittore d’arte moderna.

Nelle sue opere vuole esprimere
la natura, I'umanita, le qualita
personali. Ha preso parte a
numerose esposizioni.
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#111

Let’s love our Earth
2012, 10x 12 cm

Ix A3NXMUIAras xawpna
2012, 10x 12 cm
Amiamo la nostra Terra
2012, 10x 12 cm

GANTULGA
BATSUKH

Born in 1950. Trained at the School of
Fine arts, and then at the Pedagogical
University of Mongolia as a painter.
He is a realist painter. He worked as
director of the Center of Culture and
assistant to the Consul-General at
the Embassy of Mongolia in Russian
Federation, and participated as a
member at the Congress of the Union
of Mongolian Artists and the Union

of Mongolian Youth. His works tend
to focus on nature, the environment,
evolution and its material wealth.

He has participated in numerous
exhibitions in Mongolia and abroad,
including Cuba, Japan, Russia and
Holland.

BATCYXbIH
FTAHTYNTA

1950 oHp TepceH. [lypcnax Ypnaruiin
Oyup Cypryyne, MoHnron Yncein
Barwwuitn [33a CypryynuitH ypaH
3ypPruitH anru tercceH. Peanucr
uurnanasp sypaar. OpoceiH Xon6ooHsl
Ync paxe MoHron Ynceid dnunn CangbiH
Aamubl EpeHxuit koHcynbiH rasapr
pedppeHT 6onoH Coén ypnaruitH
TOBMIH 3axupnaap axunnax 6aican.
Moturonbit 3anyyuyyabit Xon6oo
6onoH MoHronbiH YpaH 6yTasnuguitH
H3FACOH YYYNrAHA FUWYYH33P OPOALOX
6avican. Tapasp xyH 6aiiranith xon6oo
XWUitraspn, ynaras 6aranuiti Tepxuir
xapyynaxsir 3opbaor. MoHron yncag,
teauinryn Ky6a, finon, Opoc, lonnaug
33par opHyynaaa 30xuoH banryynarpcax
Yy33cranaupg oponuox 6ancaH.

GANTULGA
BATSUKH

Nato nel 1950. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti e, in
seguito, presso I'Universita pedagogica
della Mongolia. E un pittore realista.
Ha lavorato come direttore del Centro
di Cultura e come assistente al Console
Generale presso ’Ambasciata mongola
della Federazione Russa; é stato
membro del Congresso dell’Unione
degli artisti mongoli e dell’Unione della
gioventu mongola. Le sue opere si
concentrano sulla natura, 'ambiente,
I’evoluzione e il benessere materiale.
Ha partecipato a numerose mostre in
Mongolia e in altri paesi, tra cui Cuba,
Giappone, Russia e Olanda.
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#112

They

2012, 10x 12 cm
Tan

2012, 10x 12 cm
Loro

2012, 10x 12 cm

TUVSHINTURE.

Born in 1982. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts

and Culture as a decoration designer.

His artistic interests include painting,
installations and performing arts.
He has participated in many
exhibitions in Mongolia.

3. TYBWWUHTOP

1982 onp tepceH. Coén Ypnaruin

Ux Cypryynuitn [lypcnax Ypaaruitn
N33a Cypryynuidr 4AMarnax ypnaruiH
aHru terccoH. YpaH 6yTasnuuiii xysba,
ypaH 3ypar 6010H Y4UM3rIaX ypaaruir
coHupxpaor. MoHron yncap 30XuoH
6airyynarpcaH y3acransHryyasa
oponuox 6aiicaH.

TUVSHINTURE.

Nato nel 1982. Si & formato come
designer di arredi presso la Scuola
di Belle Arti dell’Universita di Arte

e Cultura. Tra i suoi interessi artistici
rientrano la pitturaq, le installazioni e
le arti espressive. In Mongolia ha
preso parte a numerose esposizioni.
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#113

Tumbash

2012, 10x 12 cm
Tym6aw

2012, 10x 12 cm
Tumbash

2012, 10x 12 cm

MUNKHBAT N.

Born in 1999. He has just started to
paint. He reads a lot of stories, and likes
to portray them on paper. Four friendly
animals: an elephant, a monkey, a
rabbit, and a dove. This painting was
the best Mongolian painting of the 20th
century. He tried to make a copy of it.

H.MOHXBAT

1999 oHp TepceH. YpaH 3ypruitH
Tepneep 3xn3H cypanuax 6aitHa.
Tapaap 3ypraa yHwcaH ynrapsscas
c3A38n3H 3ypaar. JHaxyy 20-p 3yyHsl
wunpar 6yTaan 60nox 38731 fEPBOH
GMBTHBIT 3X XyBMac Hb Xyynbapnax
3ypxa3.

MUNKHBAT N.

Nato nel 1999. Ha iniziato a dipingere
da poco. Legge molto e ama ritrarre su
carta i soggetti delle sue letture. Quattro
amici animali: un elefante, una scimmia,
un coniglio e una colomba. Questo & il
migliore dipinto mongolo del XX secolo.
Lui ha cercato di farne una copia.
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| 7 #114 #115
Smell Eyes
2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm
YHap Hyn
2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm
Odore Occhi
| 2012, 10x 12 cm 2012, 10x 12 cm
S
TSEVELMAA HAAMUAXAHNABBIH TSEVELMAA URJINKHAND O. O.YPXXUHXAHA URJINKHAND O.
NADMIDJANLAV LU3B3JIMAA NADMIDJANLAV
- - - Born in 1979. Trained at the School 1979 onp tepceH. Coén Ypnaruiin Ux Nata nel 1979. Ha studiato pittura
Born in 1988. Trained at the School of 1988 onp Topcon. Coén Ypnaruiin Nata nel 1988. Ha studiato pittura of Fine Arts of the University of Arts Cypryynuind flypcnax Ypnarniti [aaa presso la Scuola di Belle Arti
Fine Arts of the University of Arts and Ux Cypryynuitn [lypcnax Ypnarnini presso la Scuola di Belle Arti and Culture as a painter. She began CypryynuitH ypaH 3ypruitH aHruimr dell’Universita di Arte e Cultura.
Culture as painter. In her compositions O33a CypryynuitH ypaH 3ypruitH airu dell’Universita di Arte e Cultura. her career as a Mongolian Traditional TercceH. MoHron 3ypruith apraap Hainiziato la sua carriera come
she wants to express features of nature’s  tercceH. Bytaanaspas 6asiranuiiu Nelle sue opere vuole esprimere i painter. 6yT235133 TyypBMAar. pittrice mongola tradizionale.

diversi aspetti della natura e i suoi
MN3PXUANIXUIAT 30pbcOH. MoHron incredibili colori. In Mongolia ha

amazing colors. She has participated in ramxantam eHre 30XuLnbIr
many exhibitions in Mongolia.
yncap 3oxuoH 6airyynaracas
y3acranang oponuox 6avican.

preso parte a numerose esposizioni.




UNEXPLORED TERRITORY

422

P —a

o P. 277 - 278
0 #116
Untitled
; 2012, 10x 12 cm
B O, Lnua Hapryii
- . ’./ 2012, ]9 X :2 cm
i f1E Senza titolo
L “ 2012, 10x 12 cm
e —
UNURJARGAL CH. Y.OHOPXAPIrAN UNURJARGAL CH.

Bornin 1971. Graduated from the
School of Fine Arts of the University of
Arts and Culture as a ceramics artist.
Her artistic interests include painting
and sculpture, yet she is more concerned
about nature and the environmental
issues of our time. She has taken part

in numerous exhibitions in Ulan Bator
and all over Mongolia.

1971 onp tepceH. flypcnax Ypnaruini
Aynp CypryynuitH KepamMuk ypnarmit
aHru tercceH. YpaH sypar 6onox
6apumnbiH ypnar coHupxpor. Tapasp
6aiiranb 3KONOrMIH acyyanbir
6YT33133p33 UN3IPXNNNIXMIAT 30PbAOT.
Monron yncap soxuoH 6aiiryynargcas
y33crananp oponuox 6aicaH.

Nata nel 1971. Ha studiato arte della
ceramica presso la Scuola di Belle
Arti dell’Universita di Arte e Cultura.

| suoi interessi artistici riguardano la
pittura e la scultura. E particolarmente
interessata ai temi attuali della natura
e dell’ambiente. Ha partecipato a
numerose esposizioni a Ulan Bator

e in tutta Mongolia.
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#117

The winter
2012, 10x 12 cm
©Ben

2012, 10x 12 cm
L'inverno

2012, 10x 12 cm

SODNOMTSEREN
KHAINZAN

Born in 1942, Graduated from the
painting course of the College of

Music and Dance, the Painting course
of National Teachers Institute. He
started his career as a classical and
modern painter. His works tend to
focus on the environment, Mongolian
nature, people’s daily routines and
commentaries on human nature. He has
participated in numerous exhibitions all
over Mongolia and abroad, including
Bulgaria, Russia, France, Hungary,
Czech Republic, Germany and Korea.

Awards:

"Pole star" State medal
Honorary Teacher Award
Honored Labor medal
Leading Cultural Worker
UMA prize

XAWH3AHTUAH
COAHOML3P3H

1942 oHp TepceH. Xerxum byxruitH
CypryynuiiH ypaH 3ypruiiH aHruir
TtercceH. lapaa Hb MoHron YncbiH
Barwwniin 13sa Cypryynuiir 3ypaau
M3praxsnasp tercceH. OpunH yeuitH
uurnan 6osnoH coHropor xan63pasp ypax
6yT23n133 Tyypsuaar. YpaH 6yTasnuiin
ron caHaa He XyH 6aitranuiti xapunuyaa
xuitrasp MoHron opHbl 6aiiranmnitH
OHULJION, XYMYYCUIAH ©A46p TYTMbIH
AMBAPANBIT UA3PXUANIXIA YNTASTAAST.
MoHron yncag Teauinryi onoH ynceiH
Y33CranaHryyasn oponuox 6amncaH.
Tyxain6an: bonrap, Opoc, ®paHu,
Yurap, Yex, lepman, Cononroc.

Warnan:

AntaH rapgac ogoH

XyHpaT 6arw uon Tampar
XepenmepuiiH XYHA3T Meaadnb
Coénbin TapryyHuin Axuntau
MoHronsin YpuyyasiH snanuitH
H3P3MXMUT WIArHan

SODNOMTSEREN
KHAINZAN

Nato nel 1942. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Musica e Danza
dell’Istituto nazionale per insegnanti.
Ha iniziato la sua carriera come pittore
classico e moderno. Le sue opere
tendono arivolgersi all’lambiente, alla
natura mongola, alla vita quotidiana
delle persone e alla natura umana.
Ha partecipato a numerose mostre

in Mongolia e in altri paesi, tra cui
Bulgaria, Russia, Francia, Ungheria,
Repubblica Ceca, Germania e Corea.

Riconoscimenti:

Medaglia di stato "Pole star"
Premio insegnante onorario
Medaglia per la distinzione
sul lavoro

Lavoratore eminente

nel campo della cultura
Premio UMA
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#118

Mongolian brand
2012, 10x 12 cm
MoHron 6pang
2012, 10x 12 cm
Marchio mongolo
2012, 10x 12 cm

MUNKHTSETSEG
BATMUNKH

Born in 1982. Trained at the School

of Fine Arts of the University of Arts

and Culture as a designer and painter.
Her artistic interests include painting,
modern art and typical traditional felt
art. She wants to express the typical
elements of Mongolian cultural heritage
and nature. She has participated in
many exhibitions in Mongolia.

BATMOHXUWH
MOHXU3Lr

1982 onp tepceHn. Coén Ypnaruitn

Ux Cypryynuitn Alypcnax Ypnaruiin
O33a CypryynuiiH ypaH 3ypruiiH
QAHIUIAr TercceH. YpaH 3ypruiiH opumH
YEUIH 4nrnanasp ynamxnant 6ainpnsir
rapraxsir xycasr. Tapasp 6yT1335133pa3
Mowuronbin 6amrans, Tyyx coénsir
UN3pXMNaxXuinr sopopor. Mouron
yncap 3oxuoH 6anryynaracan
y33crnaHg oponuox 6avcaH.

MUNKHTSETSEG
BATMUNKH

Nata nel 1982. Ha studiato pittura
e design presso la Scuola di Belle

Arti dell’Universita di Arte e Cultura.

| suoi interessi artistici riguardano la
pittura, I'arte moderna e l'arte della
lavorazione tradizionale del feltro.
Vuole esprimere gli elementi tipici
della tradizione e della natura
mongola. In Mongolia ha preso
parte a numerose esposizioni.
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#119

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapryi

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

ARIUN CH.

Born in 1972. Trained at the University
of Technology and Science as a technical
designer. Her artistic interests include
painting, design and typical Mongolian
felt art. She has participated in
numerous exhibitions all over Mongolia.

Awards:

Gold medal of

Mongolian Union of Youth
Excellence award, Ministry of
Industry and Trade

4Y.APUYH

1972 onp TtepceH. MoHron YncbiH
LunHxnax Yxaan TexHonoruinn Nx
Cypryynuiir yYAnaeapnanuitH gusaiiiep
M3praxnasp tercceH. Tapasp ypaH
3ypruiH Tepnuir conupxpor 6ereepn
MoHronbin ax 6aipgnsir ypan 6yTasnasp
M3ApPYYNax XycanTain. MoHron yncap,
30xuoH BairyynaracaH ysacransu
ypanaaaHa oponuox 6aiican.

Warnan:

MoHronbiH 3anyyuyyabiH
Xon6ooHbl anTaH meaans
Yiinpeap XyaanaaaHsl SamHbl
XYHA3T Meaans

ARIUN CH.

Nata nel 1972. Ha studiato presso
I’Universita della Tecnologia e della
Scienza come disegnatrice tecnica.

| suoi interessi artistici riguardano
la pittura, I’arte moderna e I’arte
della lavorazione tradizionale del
feltro. Ha partecipato a numerose
esposizioni in tutta la Mongolia.

Riconoscimenti:

Medaglia d’oro dell’Unione
giovanile mongola

Premio di eccellenza, Ministero
dell’Industria e del Commercio
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#120

Untitled

2012, 10x 12 cm
Hapry#

2012, 10x 12 cm
Senza titolo
2012, 10x 12 cm

ENKHTUR
PULJEE

Born in 1964. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as a painter. He is a member of
Mongolian Union of Artists. He makes
his works better and more meaningful,
artistically and socially. He is mainly
concerned about the social, political and
environment issues of our time. He has
participated in numerous exhibitions
in Mongolia and abroad. Since 1998
he has been a freelance artist, and
Academician of the World Academy

of Genghis Khan.

Awards:
Best Worker of Culture, 2007

NYJX33rMnH
3HXTOP

1964 onp tepceH. Coén Ypnaruin Ux
Cypryynuitk flypcnax Ypnaruitn Oasp
CypryynuiiH ypaH 3ypruiiH aHruimr
tercceH. BypxaH 6onoH 6anranunac
XYHA unrasx 6yl yTra caHaar ypaH
6YT33/133p33 UNIPXUANIXUIT XYCAT.
Monron yncap 3oxuoH 6airyynarpcat
ONOH Y33CraI3H ypPanaaaHa oponLox
6ancan. 1998 onooc axnan Yuuruc
XAAHBI A3NXUIH OKAAEMUIAH YoneeT
ypaH 6yTaanussp axunnax 6aitna.

Warnan:
Coénuin TapryyHuit Axuntax

ENKHTUR
PULJEE

Nato nel 1964. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.

Fa parte dell’Unione degli artisti
mongoli. Cerca di rendere le sue
opere significative dal punto di vista
artistico e sociale. E particolarmente
interessato alle tematiche sociali,

politiche e ambientali del nostro tempo.

Ha esposto in numerose mostre, in
Mongolia e all’estero. Dal 1998 & un
artista indipendente e un accademico
dell’Accademia internazionale di
Genghis Khan.

Riconoscimenti:
Miglior lavoratore nel
campo della cultura, 2007
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#121

Tsaatan shaman Gombokhuu
2012, 10x 12 cm

Laaran 6ee lom6oxyy

2012, 10x 12 cm

Tsaatan shaman Gombokhuu
2012, 10x 12 cm

NATSAGDORJ
BALGANSUREN

Born in 1946. He has worked for the
Mongolian Artists’ Union since 1964. His
works have been exhibited in Mongolia
since 1967, as well as being displayed in
art exhibitions in France, the USA, ltaly,
India, the Netherlands, Austria, Russia,
Czechoslovakia, Bulgaria, Romania
and Hungary. He is mainly engaged

in nature painting, especially in the
Khuvsgul area in the north of Mongolia,
home to the Tsaatan community, who
live with their reindeer in Taiga. He is
one of the few watercolor painters of
his age in Mongolia.

BAJITAHCYP3HIUIAH
HALATOOPX

1946 onp TepceH. 1964 oHooc
MoHronein Ypuyyasid Denang

anccaH. Tapasp ®panuy, AHY, Utanu,
duatxar, Hupepnanp, Asctpn, Opoc,
Bonrap, PymeiH, YHrap yncap soxmon
6aiiryynaracaH y3acransHryyasa
oponuox 6aican. Tyyuuit 6apumranaar
ron unrnan He 6aiiranniti ypa sypar
oM. DHaxYY 6yT3anyynsspas Moxron
OpHbLI XOMpA X3C3rT opwnx Xescrenuninxi
TAran aMbAAPAAr LAATAH ACTAHTY yAbIH
ameapan 60n0H yaa 6yreir AYPCA3CIH.

NATSAGDORJ
BALGANSUREN

Nato nel 1946. Lavora per I'Unione
degli artisti mongoli dal 1964. Le sue
opere vengono esposte in Mongolia
dal 1967, nonché in svariate mostre
d’arte in Francia, Stati Uniti, Italia,
India, Paesi Bassi, Austria, Russia,
Cecoslovacchia, Bulgaria, Romania e
Ungheria. E particolarmente impegnato
nella pittura di paesaggi naturali,
specialmente nella zona di Khuvsgul,
nella Mongolia settentrionale, dove il
popolo Tsaatan vive nella taiga insieme
alle proprie renne. E uno dei rarissimi
pittori mongoli della sua eta che
utilizzano la tecnica dell’acquerello.
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#122

Taiga Tojil
2012, 10x 12 cm
TawrbiH Toxxun
2012, 10x 12 cm
Taiga Tojil
2012, 10x 12 cm

NATSAGDORJ
BALGANSUREN

Born in 1946. He has worked for

the Mongolian artists’ Union since
1964. His works have been exhibited
since 1967 in Mongolia, as well as
being displayed in art exhibitions

in France, the USA, ltaly, Indiq,

the Netherlands, Austria, Russia,
Czechoslovakia, Bulgaria, Romania
and Hungary. He is mainly engaged
in nature painting, especially in the
Khuvsgul area in the north of Mongoliq,
home to the Tsaatan community, who
live with their reindeer in Taiga. He is
one of the few watercolor painters of
his age in Mongolia.

BAJITAHCYP3HIUIH
HALATAOPX

1946 onp TepceH. 1964 oHooc
MoHronein Ypuyyasis dsnang

anccaH. Tapasp Ppanu, AHY, Urann,
AHatxar, Hupaepnaupa, Ascrpu, Opoc,
Bonrap, PymeiH, YHrap yncap soxmoH
6airyynaracaH y3acransHryyasa
oponuox 6aican. Tyyuuit 6apumranaar
ron unurnan Hb 6aiiranuiti ypas sypar
oM. DHaxYy 6yTaanyynsspas Moxron
OpHbBI XONA X3C3rT opwnx XeBcrennit
Tanrap aMbAAPAAr LAATAH ACTAHTY yAbIH
ambapan 6onoH yaa 6yrbir AYPCAICIH.

NATSAGDORJ
BALGANSUREN

Nato nel 1946. Lavora per I'Unione
degli artisti mongoli dal 1964. Le sue
opere vengono esposte in Mongolia
dal 1967, nonché in svariate mostre
d’arte in Francia, Stati Uniti, Italia,
India, Paesi Bassi, Austria, Russia,
Cecoslovacchia, Bulgaria, Romania e
Ungheria. E particolarmente impegnato
nella pittura di paesaggi naturali,
specialmente nella zona di Khuvsgul,
nella Mongolia settentrionale, dove il
popolo Tsaatan vive nella taiga insieme
alle proprie renne. E uno dei rarissimi
pittori mongoli della sua eta che
utilizzano la tecnica dell’acquerello.
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#123
Grandmother Okhijig

2012, 10x 12 cm
Laaran amas Oxexur
2012, 10x 12 cm
Nonna Okhijig
2012, 10x 12 cm

NATSAGDORJ
BALGANSUREN

Born in 1946. He has worked for the
Mongolian Artists’ Union since 1964.
His works have been exhibited since
1967 in Mongolia, as well as being
displayed in art exhibitions in France,
the USA, Italy, India, the Netherlands,
Austria, Russia, Czechoslovakia,
Bulgaria, Romania and Hungary. He

is mainly engaged in nature painting,
especially in the Khuvsgul areain the
north of Mongolia, home to the Tsaatan
community, who live with their reindeer
in Taiga. He is one of the few watercolor
painters of his age in Mongolia.

BAJITAHCYP3HIUAH
HALATLOPX

1946 onp TepceH. 1964 oHooc
MoHronein Ypuyypasi Osnang

anccaH. Tapasp ®panuy, AHY, Utanu,
duatxar, Hupepnanp, Asctpn, Opoc,
Bonrap, PymeiH, YHrap yncap soxuoH
6airyynaracaH y3acransHryyasa
oponuox 6aican. TyyHuit 6apumrangar
ron unrnan He 6aiiranniti ypa sypar
oM. DHaxXYY 6yT3anyynsapas Monron
OpHbLI XOWA X3C3rT opwnx Xescrenuninxi
TAran aMbAAPAAr LAATAH ACTAHTY yAbIH
ameapan 60n0H yaa 6yruir AYPCA3CIH.

NATSAGDORJ
BALGANSUREN

Nato nel 1946. Lavora per I'Unione
degli artisti mongoli dal 1964. Le sue
opere vengono esposte in Mongolia
dal 1967, nonché in svariate mostre
d’arte in Francia, Stati Uniti, Italia,
India, Paesi Bassi, Austria, Russia,
Cecoslovacchia, Bulgaria, Romania e
Ungheria. E particolarmente impegnato
nella pittura di paesaggi naturali,
specialmente nella zona di Khuvsgul,
nella Mongolia settentrionale, dove il
popolo Tsaatan vive nella taiga insieme
alle proprie renne. E uno dei rarissimi
pittori mongoli della sua eta che
utilizzano la tecnica dell’acquerello.
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#124

Faith
2012, 10x 12 cm
Utran
2012, 10x 12 cm
Fede
2012, 10x 12 cm

OLZBAATAR
TSERENDORJ

Born in 1966. Studied at the School

of Fine Arts of the University of Art and
Culture as a painter, and then attended
the Moscow Surikov State Academic
Institute for Painting, Sculpture and
Architecture, Russia. He paintsin a
modern and fantastic realism. His
sharp visual observations keep the
world "a-changing", helping viewers
to share his own passionate optimism
and never-ending lust for color. He has
participated in numerous exhibitions
in Mongolia and abroad, including
Russia and Malaysia.

Awards:
UMA prize, 2006

U3P3HAOPXMUWNH
ON3BAATAP

1966 onp tepceH. lypcnax Ypaaruinn
Oyup Cypryyne, Opocbii Xon600oHs!
YncbiH MockBa xoT gaxb CypukosbiH
H3P3MXUT ypaH 3ypar, 6apuman,
APXUTEKTYPLIH AKAAEMUIAH YPAH
3yPrilMH GHIY TOrccoH. YpaH 3ypruit
coHropor 60n0H paHTacTUK peanmcr
unrnanasp sypaar. byrasnaspss 6aiirans
€PTOHLUIAT MATTAH Ay yNAXbIF 30PUATO0
6onropor. Moxron, Opoc, Manais
yncap 30xmoH 6aitryynaracaH y3acranaH
ypanpaaHa oponuox 6aitcan.

Warnan:
2006 onp MoHroneiH YpuyyabiH
DBA3AUIAH HIPIMXKMUT WArHan

OLZBAATAR
TSERENDORJ

Nato nel 1966. Ha studiato presso

la Scuola di Belle Arti dell’Universita
di Arte e Cultura della Mongolia e ha
frequentato I'Istituto di Pittura, Scultura
e Architettura dell’Accademia di Stato
Surikow di Mosca, in Russia. Dipinge
un realismo moderno e fantastico.

La sue acute osservazioni visive sono
mutevoli e permettono all’osservatore
di condividere il suo spassionato
ottimismo e il suo insaziabile desiderio
di colore. Ha partecipato a numerose
mostre in Mongolia e in altri paesi,

tra cui Russia e Malesia.

Riconoscimenti:
Premio UMA, 2006

ARTISTS

431

¥ : m |
L Omahmapay .

=

P. 295 - 296

#125

Morning - glow
2012, 10x 12 cm
Yyp uaiix yen
2012, 10x 12 cm
Bagliore mattutino
2012, 10x 12 cm

ENKHAMGALAN
SODNOMDARIJAA

Born in 1952. Studied at the School
of Fine Arts, then attended the
Pedagogical University of Mongolia
as a painter. He is a modern painter.
His works organically combine skillful
painting, helping viewers think and
raise their awareness, rather than
simply admire or resent. He has
participated in numerous exhibitions
in Mongolia and abroad, including
Australia, ltaly, Japan, France,
Latvia, the USA and Korea.

Awards:

State Honored Cultural Worker, 2006
Medal of Honor Labor, 2007

UMA prize, 2008

COAHOMAAPXAATUWNH
3HXAMFANAH

1952 oHp TepceH. flypcnax Ypnaruiin
AyHa Cypryynb, Moxron YncbiH
Barwwuith 3sp Cypryynuiin ypan
3yPruitH aHru TercceH. YpaH 3sypruiH
OPYMH YEUWH YNFN3N133p 3ypPAaTr.
Tapasp ypaH 6yT33133p33 XyHMi
XYC3 TOMYYUTUAT UNIPXUNANDIXUAT
apman3par. MoHron yncap reauiiryin
Asctpanu, Utanu, Anon, ®panu,
JNateu, AHY, ConoHroc opoHa 30X1OH
6aiiryynaracaH y3acransHa oponuox
6aincaH.

Warnan:

2006 onp Coénbin TapryyHuin Axuntan
2007 oHp XepenmepuitH XYHAIT Mepans
2008 oHp MoHronbiH YpuyyasiH
DBAAUIAH HIPIMXKMT WIATHA

ENKHAMGALAN
SODNOMDARIJAA

Nato nel 1952. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti e, in
seguito, presso I'Universita pedagogica
della Mongolia. E un pittore moderno.
Le sue opere uniscono in maniera
organica elementi dipinti con grande
maestria; invitano l'osservatore

a pensare e prendere coscienza,
piuttosto che semplicemente ammirare
o dissentire. Ha esposto in numerose
mostre, in Mongolia e in altri paesi,
tra cui Australia, Italia, Giappone,
Francia, Lettonia, Stati Uniti e Corea.

Riconoscimenti:

Lavoratore di Stato nel
campo della cultura, 2006
Medaglia per la distinzione
sul lavoro, 2007

Premio UMA, 2008
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Untitled
2012, 10x 12 cm
r Hapryi
s ; 2012, 10x 12.cm
‘_ ,,'/J ! Senza titolo
. : 2012, 10 x 12 cm
NANDINERDENE BYA3ATAbIH NANDINERDENE
BUDZAGD HAHAWH3PASHD BUDZAGD

Born in 1981. Trained at the School of
Fine Arts, and then gained a master’s
degree at the University of Arts and
Culture as a painter. She paints in a
contemporary style. In her compositions
she makes her works better and more
meaningful, artistically and socially.
She has participated in numerous
exhibitions in Mongolia and abroad.

1981 oHp TepceoH. Coén Ypnaruinn Ux
Cypryynuitk flypcnax Ypnaruitn Oasp
CypryynuiiH ypaH 3ypruiiH aHruimr
TerccoH. Kontemnopapu unrnanssp
sypaar. Huiiram 60noH xyBb xyHui
eMHe Tynrapu 6yt acyyansir ypnaraap
ACGMXYYNGH UA3PXUIANIXUIAT 30PbAOT.
MoHron yncap soxuoH 6airyynargcat
OnNOH Yy33cranaHp oponuox 6amncan.

Nata nel 1981. Ha studiato presso

la Scuola di Belle Arti e, in seguito,
ha conseguito la laurea specialistica
come pittrice presso |’Universita

di Arte e Cultura. Il suo stile &
contemporaneo. Cerca di rendere

le sue opere significative dal punto
di vista artistico e sociale. Ha esposto
in numerose mostre, in Mongolia

e all’estero.
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#127

Dream

2012, 10x 12 cm
3yya

2012, 10x 12 cm
Sogno

2012, 10x 12 cm

BURTEUJIN
BATBAYAR

Born in 1990. Trained at the School of
Fine Arts of the University of Arts and
Culture as a painter. She is a surrealist
and abstract painter. She has attended
and participated in many exhibitions
and was given an Excellence award
by "Tiger Translate".

BATBASAPbIH
BOPTI-YXWH

1990 onp tepceH. Coén Ypnaruii

Ux Cypryynuitn llypcnax Ypnaruiin
O33a CypryynuiiH ypaH 3ypruiH
aHruiir tercceH. Cioppeanucr 6onox
ABCTPAKT 4nrnanasp sypaar. Tapaasp
ONOH Y33CranaHp oponuox 6aincan
6ereep "Tiger translate" yzacrananruinn
WAraHanT 3sypaay iom.

BURTEUJIN
BATBAYAR

Nata nel 1990. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.

E una pittrice surrealista e astratta.

Ha partecipato a numerose esposizioni
e le é stato conferito un premio di
eccellenza da "Tiger Translate".
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#128

Luciano Benetton
2012, 10x 12 cm
JlyunaHo beHeTToH
2012, 10x 12 cm
Luciano Benetton
2012, 10x 12 cm

BATTURTS.

Born in 1980. Trained at the School
of Fine Arts of the University of Arts
and Culture as a painter. Started
his career as a surrealist painter.

In his compositions he expressed
the beauties of Mongolian women.
He has participated in numerous
exhibitions all over Mongolia.

U.BATTOP

1980 oHp tepceH. Coén Ypnaruix

Ux Cypryynuitn Alypcnax Ypnaruiin
L33 Cypryynuiir sypaauaap TercceH.
Ypah 6yT33n33 cloppuanunct unrnanasp
sypaar. dHaxyy 6yT33n33p33 MoHron
3M3ITIMH roo Y33Cr33HT UA3PXUANIXUIAT
3opbcoH. Tapasp MoHron yncap 30xuoH
6aiiryynaracaH onoH ysacrnsHp,
oponuox 6aicaH.

BATTURTTS.

Nato nel 1980. Ha studiato pittura
presso la Scuola di Belle Arti
dell’Universita di Arte e Cultura.
Hainiziato la sua carriera come
pittore surrealista. Nelle sue opere
esprime la bellezza delle donne
mongole. Ha partecipato a numerose
esposizioni in tutta la Mongolia.
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Mongolian art tells us of the enchantment of nature.
The infinite horizons and deep spirituality of Mongolia
attract the attention of the western world. :

Luciano Benetton

Edition in three languages: English, Mongolian and Italian





